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1 MEMORIA DESCRIPTIVA 

1.1 IDENTIFICACIÓN Y OBJETO DEL PROYECTO 

Título del proyecto 

  

Eliminación de barreras arquitectónicas en el acceso principal al colegio 
público “Ricardo Campano” e I.E.S.O. “Del Camino”, y acondicionamiento de 
acera en vía pública. 
  

Objeto del proyecto 

  

Construcción de rampa de acceso adaptada para comunicar el espacio 
público con la entrada al Colegio Público Ricardo Campano y IESO El Camino, 
ocupando parcialmente el espacio libre privado del edificio. 
  

Situación 
  

Polígono 5, parcela 195 
Viana, Navarra. 
   

 

1.2 AGENTES 

1.2.1 PROMOTOR 

 AYUNTAMIENTO DE VIANA 
CIF/NIF: P3125100B 
 
Plaza de Los Fueros, 1 
31230, Viana, Navarra 

 

1.2.2 PROYECTISTAS 
 
Proyecto básico y de 
Ejecución 

J.A.D. DESARROLLOS ARQUITECTÓNICOS SOSTENIBLES S.L.P.u. 
CIF/NIF: B31808355  
Dirección: C/ Ortega y Gasset, 14 bajo 2b, 26007, Logroño, La Rioja 
 

Dr. Arquitecto  
JESÚS ÁNGEL DUQUE, colegiado 783 en el C.O.A.R. y 3211 en el C.O.A.V.N. 
NIF: 16577230A 
 

 

1.2.3 OTROS TÉCNICOS INTERVINIENTES 
 
Director de obra El proyectista 

 
Coordinación de 
seguridad y salud en 
fase de proyecto 

El proyectista. 

 
Coordinación de 
seguridad y salud en 
fase de ejecución de 
obra 

El proyectista. 
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1.3 INFORMACIÓN PREVIA: ANTECEDENTES Y CONDICIONANTES DE PARTIDA 

 
Emplazamiento Situado en el borde occidental del núcleo urbano de Viana.  

Dispone de acceso desde la calle Arbolillos  

Linderos: 
 
 Norte: Calle Arbolillos  
 Sur: parcela 196.  
 Este: Calle Don Pablo Antoñana.  
 Oeste: Paraje El Arenal.  

 
Datos del solar  

DATOS CATASTRALES 
Parcela 195 del polígono 5 
Superficie de parcela: 15.183,24 m2 
 
Ficha catastral 
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Datos de la 
edificación existente 

El edificio se configura en forma de “L” abriéndose hacia el Sur, donde se ubican 
los patios de recreo. 
 
En el Ala Norte, recayente a C/Arbolillos se disponen las dependencias del instituto 
disponiendo el edificio de planta semisótano y dos alturas. 
En el ala Oeste se disponen las dependencias del Colegio en un volumen similar a 
el ala Norte. 
 
El acceso a las instalaciones del colegio, se realiza desde C/ Arbolillos y desde C/ 
Pablo Antoñana. El primero, de carácter principal, conduce al edificio docente, 
Instituto y Colegio y el segundo al patio de recreo. 
 
El acceso desde C/Arbolillos debe salvar un desnivel de 1.20 metros, ya que la 
puerta de acceso se sitúa por debajo de la rasante del espacio público. Es por ello, 
que se ha dispuesto una escalera, en sentido descendente de 8 peldaños, dividida 
en dos tramos de 4 peldaños, para comunicar la puerta de entrada al edifico con 
el espacio público.  
 
Lo anterior se soporta en una estructura de hormigón en deficiente estado de 
conservación, que de cumplimiento a la exigencia de seguridad estructural. 
 

     
 
El primer tramo de la escalera de acceso, se construye ocupando la vía pública. 
El espacio ocupado es de forma rectangular, siendo sus dimensiones 4.30 x 0.50 
mts. Este espacio, se delimita con unas pilonas de ladrillos caravista y barandilla de 
acero. 
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 El frente con la calle Arbolillos se delimita mediante cierre compuesto de zócalo 
de ladrillo caravista y valla de acero, limitando directamente con una vía de 
tráfico rodado y careciendo de acera. 
 
Esta situación genera problemas ante la incompatibilidad del tráfico peatonal con 
el rodado en la vía, poniendo en riesgo la seguridad de los viandantes. 
 

 
 

Antecedentes de 
proyecto 

Se ha proporcionado por el promotor memoria valorada de la intervención 
redactada por la Arquitecta del Servicio Urbanístico Dña. Rosa Senosain Elizaga en 
el marco de la convocatoria de ayudas reglada según la Resolución 130/2017 del 
Gobierno de Navarra. 
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1.4 DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO 

1.4.1 DESCRIPCIÓN GENERAL DEL EDIFICIO, PROGRAMA DE NECESIDADES 
      
Programa de 
necesidades 

  

Se pretende: 
 
1. Datar al edificio de acceso universal y mejorar las condiciones de 

evacuación del edificio. 
2. Dotar de solución al tránsito peatonal por la C/Arbolillos, mediante la 

construcción de una acera mediante la construcción de acera de 
anchura 2.50 metros hasta enlazar con la existente en calle D. Juan 
Antoñana. 

3. Protección de acceso mediante construcción de marquesina 
4. Eliminar la invasión del espacio libre público. 
 

      
Uso característico del 
edificio   Dotacional Educativo 

      
Otros usos previstos   No se prevén. 

 
      
Relación con el 
entorno   Se trata de un edificio aislado 

      
Espacios exteriores 
adscritos   No se consideran en el presente expediente. 

 

1.4.2 MARCO LEGAL APLICABLE DE ÁMBITO ESTATAL, AUTONÓMICO Y LOCAL 
El presente proyecto cumple el Código Técnico de la Edificación, en lo referente al objeto del mismo 
satisfaciendo las exigencias básicas para cada uno de los requisitos básicos de, “Higiene, salud y 
protección del medio ambiente” establecidos en el artículo 3 de la Ley 38/1999, de 5 de noviembre, de 
Ordenación de la Edificación 
 
En el proyecto se ha optado por adoptar las soluciones técnicas y los procedimientos propuestos en los 
Documentos Básicos del CTE, cuya utilización es suficiente para acreditar el cumplimiento de las 
exigencias básicas impuestas en el CTE 

1.4.2.1 EXIGENCIAS BÁSICAS DEL CTE NO APLICABLES EN EL PRESENTE PROYECTO 

No son de aplicación las exigencias básicas recogidas en CTE debido a la naturaleza y alcance de la 
intervención. 
 
Le es de aplicación, de forma parcial: 
 

 Exigencia de seguridad estructural SE 
 
Le es de aplicación a la estructura de formación de pendientes la exigencia de seguridad estructural. 
 

1.4.3 JUSTIFICACIÓN DEL CUMPLIMIENTO DE LA NORMATIVA URBANÍSTICA. 
No se modifican los aspectos formales ni de uso del edificio. 
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2 MEMORIA CONSTRUCTIVA 

2.1 DEMOLICIONES 

 Demolición de cierre de parcela hacia C/Arbolillos. 
 Demolición de pasarela de acceso desde C/Arbolillos 
 Demolición de pavimento de hormigón 
 

2.2 SISTEMA ESTRUCTURAL 

 Construcción de muros de contención de hormigón armado. 
 Construcción de forjado de hormigón armado. 

2.3 EQUIPAMIENTO 

Construcción de marquesina metálica. 

2.4 URBANIZACIÓN 

 Construcción de solera de hormigón armado 
 Pavimentación mediante baldosa hidraúlica. 
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3 CUMPLIMIENTO DEL C.T.E. 

3.1 SEGURIDAD ESTRUCTURAL 

 

3.1.1 NORMATIVA 
 
En el presente proyecto se han tenido en cuenta los siguientes documentos del Código Técnico de la 
Edificación (CTE): 
 
 DB SE: Seguridad estructural 
 DB SE AE: Acciones en la edificación 
 DB SE C: Cimientos 
  
Además, se ha tenido en cuenta la siguiente normativa en vigor: 
 
 EHE-08: Instrucción de Hormigón Estructural. 
 NSCE-02: Norma de construcción sismorresistente: parte general y edificación. 
  

3.1.2 DOCUMENTACIÓN 
El proyecto contiene la documentación completa, incluyendo memoria, planos, pliego de condiciones, 
instrucciones de uso y plan de mantenimiento. 
 

3.1.3 EXIGENCIAS BÁSICAS DE SEGURIDAD ESTRUCTURAL (DB SE) 

3.1.3.1 ANÁLISIS ESTRUCTURAL Y DIMENSIONADO 

Proceso 

El proceso de verificación estructural del edificio se describe a continuación: 
 Determinación de situaciones de dimensionado. 
 Establecimiento de las acciones. 
 Análisis estructural. 
 Dimensionado. 

Situaciones de dimensionado 

 Persistentes: Condiciones normales de uso. 
 Transitorias: Condiciones aplicables durante un tiempo limitado. 
 Extraordinarias: Condiciones excepcionales en las que se puede encontrar o a las que puede 

resultar expuesto el edificio (acciones accidentales). 

Periodo de servicio (vida útil): 

En este proyecto se considera una vida útil para la estructura de 50 años. 

Métodos de comprobación: Estados límite 

Situaciones que, de ser superadas, puede considerarse que el edificio no cumple con alguno de los 
requisitos estructurales para los que ha sido concebido. 

Estados límite últimos 

Situación que, de ser superada, existe un riesgo para las personas, ya sea por una puesta fuera de servicio 
o por colapso parcial o total de la estructura. 
Como estados límites últimos se han considerado los debidos a: 
 Pérdida de equilibrio del edificio o de una parte de él. 
 Deformación excesiva. 
 Transformación de la estructura o de parte de ella en un mecanismo. 
 Rotura de elementos estructurales o de sus uniones. 
 Inestabilidad de elementos estructurales. 
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Estados límite de servicio 

Situación que de ser superada afecta a: 
 El nivel de confort y bienestar de los usuarios. 
 El correcto funcionamiento del edificio. 
 La apariencia de la construcción. 
 

3.1.3.2 ACCIONES 

3.1.3.2.1.1 Clasificación de las acciones 

Las acciones se clasifican, según su variación con el tiempo, en los siguientes tipos: 
 
 Permanentes (G): son aquellas que actúan en todo instante sobre el edificio, con posición 

constante y valor constante (pesos propios) o con variación despreciable. 
 Variables (Q): son aquellas que pueden actuar o no sobre el edificio (uso y acciones climáticas). 
 Accidentales (A): son aquellas cuya probabilidad de ocurrencia es pequeña, pero de gran 

importancia (sismo, incendio, impacto o explosión). 

3.1.3.2.1.2 Valores característicos de las acciones 

Los valores de las acciones están reflejados en la justificación de cumplimiento del documento DB SE AE 
(ver apartado Acciones en la edificación (DB SE AE)).  

3.1.3.3 DATOS GEOMÉTRICOS 

La definición geométrica de la estructura está indicada en los planos de proyecto. 
 

3.1.3.4 CARACTERÍSTICAS DE LOS MATERIALES 

Los valores característicos de las propiedades de los materiales se detallarán en la justificación del 
Documento Básico correspondiente o bien en la justificación de la instrucción EHE-08. 
 

3.1.3.5 MODELO PARA EL ANÁLISIS ESTRUCTURAL 

Se realiza un cálculo espacial en tres dimensiones por métodos matriciales, considerando los elementos 
que definen la estructura: zapatas, vigas de cimentación, muros de hormigón, pilares, vigas, forjados 
reticulares, losas macizas y escaleras. 

Se establece la compatibilidad de desplazamientos en todos los nudos, considerando seis grados de 
libertad y la hipótesis de indeformabilidad en el plano para cada forjado continuo, impidiéndose los 
desplazamientos relativos entre nudos. 

A los efectos de obtención de solicitaciones y desplazamientos, se supone un comportamiento lineal de 
los materiales. 

Cálculos por ordenador 

Nombre del programa: CYPECAD. 
Empresa: CYPE Ingenieros, S.A.- Avda. Eusebio Sempere, 5 - 03003 ALICANTE. 
 
CYPECAD realiza un cálculo espacial por métodos matriciales, considerando todos los elementos que 
definen la estructura: zapatas, vigas de cimentación, muros de hormigón, pilares, vigas, forjados 
reticulares, losas macizas y escaleras. 
Se establece la compatibilidad de desplazamientos en todos los nudos, considerando seis grados de 
libertad y utilizando la hipótesis de indeformabilidad del plano de cada planta (diafragma rígido), para 
modelar el comportamiento del forjado. 
 
A los efectos de obtención de las distintas respuestas estructurales (solicitaciones, desplazamientos, 
tensiones, etc.) se supone un comportamiento lineal de los materiales, realizando por tanto un cálculo 
estático para acciones no sísmicas. Para la consideración de la acción sísmica se realiza un análisis 
modal espectral. 
 



ACCESO AL CP RICARDO CAMPANO MEM_17263.docx 
ARQUITECTO: JESUS ANGEL DUQUE  Página 12 de 33
 

 

3.1.3.6 VERIFICACIONES BASADAS EN COEFICIENTES PARCIALES 

En la verificación de los estados límite mediante coeficientes parciales, para la determinación del efecto 
de las acciones, así como de la respuesta estructural, se utilizan los valores de cálculo de las variables, 
obtenidos a partir de sus valores característicos, multiplicándolos o dividiéndolos por los correspondientes 
coeficientes parciales para las acciones y la resistencia, respectivamente. 

Verificación de la estabilidad: Ed, estab  Ed, desestab 
- Ed, estab: Valor de cálculo de los efectos de las acciones estabilizadoras. 

- Ed, desestab: Valor de cálculo de los efectos de las acciones desestabilizadoras. 

Verificación de la resistencia de la estructura: Rd  Ed 
- Rd: Valor de cálculo de la resistencia correspondiente. 

- Ed: Valor de cálculo del efecto de las acciones. 

Combinaciones de acciones consideradas y coeficientes parciales de seguridad 

Para las distintas situaciones de proyecto, las combinaciones de acciones se definirán de acuerdo con 
los siguientes criterios: 
 

- Con coeficientes de combinación 

 
 

- Sin coeficientes de combinación 

 
Donde: 
  

Gk Acción permanente 
Pk Acción de pretensado 
Qk Acción variable 
G Coeficiente parcial de seguridad de las acciones permanentes 
P Coeficiente parcial de seguridad de la acción de pretensado 
Q,1 Coeficiente parcial de seguridad de la acción variable principal 
Q,i Coeficiente parcial de seguridad de las acciones variables de acompañamiento 
p,1 Coeficiente de combinación de la acción variable principal 
a,i Coeficiente de combinación de las acciones variables de acompañamiento 

 
 
  



         Gj kj P k Q1 p1 k1 Qi ai ki
j 1 i >1

G P Q Q

 

     Gj kj P k Qi ki
j 1 i 1

G P Q
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3.1.4 ACCIONES EN LA EDIFICACIÓN (DB SE AE) 

3.1.4.1 ACCIONES PERMANENTES (G) 

Peso propio de la estructura 

Para elementos lineales (pilares, vigas, diagonales, etc.) se obtiene su peso por unidad de longitud como 
el producto de su sección bruta por el peso específico del hormigón armado: 25 kN/m³ - Acero 78,5 
kN/m³. En elementos superficiales (losas y muros), el peso por unidad de superficie se obtiene 
multiplicando el espesor 'e(m)' por el peso específico del material (25 kN/m³). 

Cargas permanentes superficiales 

Se estiman uniformemente repartidas en la planta. Representan elementos tales como pavimentos, 
recrecidos, tabiques ligeros, falsos techos, etc. 

Peso propio de tabiques pesados y muros de cerramiento 

No se han considerado en este expediente debido a la naturaleza de la intervención 
 

Cargas consideradas 

 
Forjados de losa maciza 

Planta Canto 
(cm) 

Peso propio 
(kN/m²) 

Acceso 20 5.00  
  

Cargas permanentes superficiales (tabiquería, pavimentos y revestimientos) 

Planta Carga superficial 
(kN/m²) 

Acceso 2.50  
 

Empuje del terreno en muros de contención 

Para la consideración del empuje que deben soportar los muros de contención se ha tomado: 
 
Sobercarga exterior horizontal:  10 kN/m2 
Peso específico del terreno:  18 KN/m3 
Angulo de rozamiento del terreno: 30ª 
 
Situación de cálculo:     Muro drenado. 
 

En base a lo anterior, se ha considerado un coeficiente de empuje activo 
 
Ka =      0.33 
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3.1.4.2 ACCIONES VARIABLES (Q) 

Sobrecarga de uso 

Se tienen en cuenta los valores indicados en la tabla 3.1 del documento DB SE AE. 

Cargas adicionales (puntuales, lineales y superficiales) 

Sobrecarga de uso:   5 KN/m2 
 

Viento 

Según CTE DB SE. 
 

Acciones térmicas 

No se ha considerado en el cálculo de la estructura. 

Nieve 

Se tienen en cuenta los valores indicados en el apartado 3.5 del documento DB SE AE. 
 

3.1.4.3 ACCIONES ACCIDENTALES 

Se consideran acciones accidentales los impactos, las explosiones, el sismo y el fuego.  
Las condiciones en que se debe estudiar la acción del sismo y las acciones debidas a éste en caso de 
que sea necesaria su consideración están definidas en la Norma de Construcción Sismorresistente NCSE-
02. 

Sismo 

No se han considerado acciones de este tipo en el cálculo de la estructura. 

Incendio 

Norma: CTE DB SI - Anejo C: Resistencia al fuego de las estructuras de hormigón armado. 
Norma: CTE DB SI - Anejo D: Resistencia al fuego de los elementos de acero. 
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3.1.5 CIMIENTOS (DB SE C) 

3.1.5.1 BASES DE CÁLCULO 

Método de cálculo 

El comportamiento de la cimentación se verifica frente a la capacidad portante (resistencia y 
estabilidad) y la aptitud al servicio. A estos efectos se distinguirá, respectivamente, entre estados límite 
últimos y estados límite de servicio. 
Las comprobaciones de la capacidad portante y de la aptitud al servicio de la cimentación se efectúan 
para las situaciones de dimensionado pertinentes. 
 
Las situaciones de dimensionado se clasifican en: 
 situaciones persistentes, que se refieren a las condiciones normales de uso; 
 situaciones transitorias, que se refieren a unas condiciones aplicables durante un tiempo 

limitado, tales como situaciones sin drenaje o de corto plazo durante la construcción; 
 situaciones extraordinarias, que se refieren a unas condiciones excepcionales en las que se 

puede encontrar, o a las que puede estar expuesto el edificio, incluido el sismo. 
 

El dimensionado de secciones se realiza según la Teoría de los Estados Límite Últimos (apartado 3.2.1 DB 
SE) y los Estados Límite de Servicio (apartado 3.2.2 DB SE). 

Las consideraciones anteriores se aplican también a las estructuras de contención. 

 

3.1.5.2 ESTUDIO GEOTÉCNICO 

Ante la sencillez del alcance de la obra y por experiencia del proyectista en el entorno se ha 
considerado: 

Parámetros geotécnicos adoptados en el cálculo 
 
Cimentación 
 Profundidad del plano de cimentación:    0.50  m 
 Tensión admisible en situaciones persistentes:   0.200 MPa 
 Tensión admisible en situaciones accidentales:   0.300 MPa 
 
Muros de sótano 
 Densidad aparente      18.00 kN/m³ 
 Densidad sumergida      11.00 kN/m³ 
 Ángulo rozamiento interno     30.00 Grados 
 Evacuación por drenaje     100.00 % 
 

3.1.5.3 DESCRIPCIÓN, MATERIALES Y DIMENSIONADO DE ELEMENTOS 

Descripción 

Se han dispuesto muros de hormigón armado con la resistencia necesaria para contener los empujes de 
tierra que afectan a la obra. 
 
Los muros se han dimensionado con espesor 30.0 cm. 
 
La cimentación es superficial y se resuelve mediante los siguientes elementos: vigas de cimentación y 
zapatas de hormigón armado y corridas, cuyas tensiones máximas de apoyo no superan las tensiones 
admisibles del terreno de cimentación en ninguna de las situaciones de proyecto.  
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Materiales 

Cimentación 

 Elemento Hormigón fck 
(MPa) c 

Árido 
Ec 

(MPa) Naturaleza Tamaño máximo 
(mm) 

Todos HA-25 25 1.50 Cuarcita 20 29779  
  

 Elemento Acero fyk 
(MPa) s 

Todos B 500 S 500 1.15  
  

Muros de sótano 

Elemento Hormigón fck 
(MPa) c 

Árido 
Ec 

(MPa) Naturaleza Tamaño máximo 
(mm) 

Todos HA-25 25 1.50 Cuarcita 20 29779  
   

Elemento Acero fyk 
(MPa) s 

Todos B 500 S 500 1.15  
  

Dimensiones, secciones y armados 

Las dimensiones, secciones y armados se indican en los planos de estructura del proyecto. Se han 
dispuesto armaduras que cumplen con la instrucción de hormigón estructural EHE-08 atendiendo al 
elemento estructural considerado. 
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3.1.6 ELEMENTOS ESTRUCTURALES DE HORMIGÓN ARMADO (EHE) 

3.1.6.1 BASES DE CÁLCULO 

Requisitos 
La estructura proyectada cumple con los siguientes requisitos: 
 
 Seguridad y funcionalidad estructural: consistente en reducir a límites aceptables el riesgo de que 

la estructura tenga un comportamiento mecánico inadecuado frente a las acciones e influencias 
previsibles a las que pueda estar sometido durante su construcción y uso previsto, considerando la 
totalidad de su vida útil. 

 Seguridad en caso de incendio: consistente en reducir a límites aceptables el riesgo de que los 
usuarios de la estructura sufran daños derivados de un incendio de origen accidental. 

 Higiene, salud y protección del medio ambiente: consistente en reducir a límites aceptables el 
riesgo de que se provoquen impactos inadecuados sobre el medio ambiente como consecuencia 
de la ejecución de las obras. 

 
Conforme a la Instrucción EHE-08 se asegura la fiabilidad requerida a la estructura adoptando el método 
de los Estados Límite, tal y como se establece en el Artículo 8º. Este método permite tener en cuenta de 
manera sencilla el carácter aleatorio de las variables de solicitación, de resistencia y dimensionales que 
intervienen en el cálculo. El valor de cálculo de una variable se obtiene a partir de su principal valor 
representativo, ponderándolo mediante su correspondiente coeficiente parcial de seguridad. 
 
Comprobación estructural 

La comprobación estructural en el proyecto se realiza mediante cálculo, lo que permite garantizar la 
seguridad requerida de la estructura. 
 
Situaciones de proyecto 

Las situaciones de proyecto consideradas son las que se indican a continuación: 
 
 Situaciones persistentes: corresponden a las condiciones de uso normal de la estructura. 
 Situaciones transitorias: que corresponden a condiciones aplicables durante un tiempo limitado. 
 Situaciones accidentales: que corresponden a condiciones excepcionales aplicables a la 

estructura. 
 

Métodos de comprobación: Estados límite 

Se definen como Estados Límite aquellas situaciones para las que, de ser superadas, puede considerarse 
que la estructura no cumple alguna de las funciones para las que ha sido proyectada. 
 
Estados límite últimos 
La denominación de Estados Límite Últimos engloba todos aquellos que producen el fallo de la 
estructura, por pérdida de equilibrio, colapso o rotura de la misma o de una parte de ella. Como Estados 
Límite Últimos se han considerado los debidos a: 
 fallo por deformaciones plásticas excesivas, rotura o pérdida de la estabilidad de la estructura o de 

parte de ella; 
 pérdida del equilibrio de la estructura o de parte de ella, considerada como un sólido rígido; 
 fallo por acumulación de deformaciones o fisuración progresiva bajo cargas repetidas. 
 
En la comprobación de los Estados Límite Últimos que consideran la rotura de una sección o elemento, 
se satisface la condición: 
 
Rd  Sd 

 
donde: 
Rd: Valor de cálculo de la respuesta estructural. 
Sd: Valor de cálculo del efecto de las acciones. 
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Para la evaluación del Estado Límite de Equilibrio (Artículo 41º) se satisface la condición: 
 
Ed, estab  Ed, desestab 

 
donde: 
Ed, estab: Valor de cálculo de los efectos de las acciones estabilizadoras 
Ed, desestab: Valor de cálculo de los efectos de las acciones desestabilizadoras 
 
Estados límite de servicio 

La denominación de Estados Límite de Servicio engloba todos aquéllos para los que no se cumplen los 
requisitos de funcionalidad, de comodidad o de aspecto requeridos. En la comprobación de los Estados 
Límite de Servicio se satisface la condición: 
 
Cd  Ed 

 
donde: 
Cd: Valor límite admisible para el Estado Límite a comprobar (deformaciones, vibraciones, abertura de 
fisura, etc.). 
Ed: Valor de cálculo del efecto de las acciones (tensiones, nivel de vibración, abertura de fisura, etc.). 
 

3.1.6.2 SOLUCIÓN ESTRUCTURAL ADOPTADA 
 
  

Cuantías geométricas 

Se han adoptado las cuantías geométricas mínimas fijadas en la tabla 42.3.5 de la instrucción EHE-08. 
 
Características de los materiales 

Los coeficientes a utilizar para cada situación de proyecto y estado límite están definidos en el 
cumplimiento del Documento Básico SE. 
Los valores de los coeficientes parciales de seguridad de los materiales (c y s) para el estudio de los 
Estados Límite Últimos son los que se indican a continuación: 
 

Hormigones 

Elemento Hormigón fck 
(MPa) c 

Árido 
Ec 

(MPa) Naturaleza Tamaño máximo 
(mm) 

Todos HA-25 25 1.50 Cuarcita 20 27264  
  

Aceros en barras 

Elemento Acero fyk 
(MPa) s 

Todos B 500 S 500 1.15  
  

Recubrimientos 

 Pilares (geométrico): 5.0 cm 
 Vigas (geométricos): 5.0 cm 
 Losas macizas (mecánicos): 5 cm 
 

Forjados de losas macizas 

Canto: 20 cm  
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3.2 SALUBRIDAD 

No es de aplicación 

3.3 SEGURIDAD EN CASO DE INCENDIO 

No se modifican las condiciones de protección contra incendios ni evacuación del edificio existente. 
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3.4 SEGURIDAD DE UTILIZACIÓN Y ACCESIBILIDAD 

No se modifican las condiciones de seguridad de utilización y accesibilidad del edificio existente. 
Se mejoran las condiciones del acceso principal. 
 

3.4.1 SUA 1 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE CAIDAS 

3.4.1.1 DISCONTINUIDADES EN EL PAVIMENTO 

 
      NORMA PROYECTO 
   Resaltos en juntas  4 mm 0 mm 
   Elementos salientes del nivel del pavimento  12 mm 0 mm 

   
Ángulo entre el pavimento y los salientes que exceden de 6 mm en sus 
caras enfrentadas al sentido de circulación de las personas  45° 0° 

   
Pendiente máxima para desniveles de 50 mm como máximo, excepto 
para acceso desde espacio exterior  25% 0 % 

   Perforaciones o huecos en suelos de zonas de circulación Ø  15 mm 0 mm 

   
Altura de las barreras de protección usadas para la delimitación de las 
zonas de circulación  0.8 m   

   
Número mínimo de escalones en zonas de circulación que no incluyen 
un itinerario accesible 3   

    Excepto en los casos siguientes:     
      a) en zonas de uso restringido,     
      b) en las zonas comunes de los edificios de uso Residencial Vivienda,     
      c) en los accesos y en las salidas de los edificios,     
      d) en el acceso a un estrado o escenario.       
 

3.4.1.2 DESNIVELES 
 

3.4.1.2.1 PROTECCIÓN DE LOS DESNIVELES 

   
Barreras de protección en los desniveles, huecos y aberturas (tanto 
horizontales como verticales) balcones, ventanas, etc. con diferencia 
de cota 'h' 

h  550 mm 

   Señalización visual y táctil en zonas de uso público h  550 mm 
Diferenciación a 250 mm del borde   

3.4.1.2.2 CARACTERÍSTICAS DE LAS BARRERAS DE PROTECCIÓN 
 

3.4.1.2.2.1 Altura 

      NORMA PROYECTO 
   Diferencias de cota de hasta 6 metros  900 mm 1000 mm 
   Otros casos  1100 mm   
   Huecos de escalera de anchura menor que 400 mm  900 mm    



ACCESO AL CP RICARDO CAMPANO MEM_17263.docx 
ARQUITECTO: JESUS ANGEL DUQUE  Página 21 de 33
 

 

Medición de la altura de la barrera de protección (ver gráfico) 

  

3.4.1.2.2.2 Resistencia 

    Resistencia y rigidez de las barreras de protección frente a fuerzas horizontales 
    Ver tablas 3.1 y 3.2 (Documento Básico SE-AE Acciones en la edificación)   

3.4.1.2.2.3 Características constructivas 

      NORMA PROYECTO 
    No son escalables     
   No existirán puntos de apoyo en la altura accesible (Ha) 300  Ha  500 mm   

   
No existirán salientes de superficie sensiblemente horizontal con más 
de 15 cm de fondo en la altura accesible 500  Ha  800 mm   

   Limitación de las aberturas al paso de una esfera Ø  100 mm 0 mm 
   Altura de la parte inferior de la barandilla  50 mm 0 mm  
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3.4.1.4 ESCALERAS Y RAMPAS 
 

3.4.1.4.1 ESCALERAS DE USO RESTRINGIDO 

   Escalera de trazado lineal     
      NORMA PROYECTO 
   Ancho del tramo  0.8 m 2.50 m 
   Altura de la contrahuella  20 cm 17.5 cm 
   Ancho de la huella  22 cm 28 cm 
       

   Escalera de trazado curvo     
      NORMA PROYECTO 
   Ancho mínimo de la huella  5 cm   
   Ancho máximo de la huella  44 cm   
       

   Escalones sin tabica (dimensiones según gráfico)  2.5 cm    
  

  

3.4.1.4.2 ESCALERAS DE USO GENERAL 
 

3.4.1.4.2.1 Peldaños 

   Tramos rectos de escalera     
      NORMA PROYECTO 
    Huella  280 mm 280 mm 
    Contrahuella 130  C  185 mm 175 mm 

    Contrahuella 540  2C + H  700 
mm   

 
  

 
  

   Escalera de trazado curvo     
      NORMA PROYECTO 
    Huella en el lado más estrecho  170 mm   
    Huella en el lado más ancho  440 mm     
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3.4.1.4.2.3 Tramos 

      NORMA PROYECTO 
   Número mínimo de peldaños por tramo 3 4 
   Altura máxima que salva cada tramo  3,20 m 2.50 m 

   
En una misma escalera todos los peldaños tienen la misma 
contrahuella   CUMPLE 

   En tramos rectos todos los peldaños tienen la misma huella   CUMPLE 

   
En tramos curvos, todos los peldaños tienen la misma huella medida a 
lo largo de toda línea equidistante de uno de los lados de la escalera   CUMPLE 

   
En tramos mixtos, la huella medida en el tramo curvo es mayor o igual 
a la huella en las partes rectas   CUMPLE 

 
  

Anchura útil (libre de obstáculos) del tramo 

      NORMA PROYECTO 
   Uso Residencial Vivienda 1000 mm CUMPLE   

3.4.1.4.2.4 Mesetas 

   Entre tramos de una escalera con la misma dirección:     
      NORMA PROYECTO 

    Anchura de la meseta  Anchura de la 
escalera   

    Longitud de la meseta, medida sobre su eje  1000 mm    
       

   Entre tramos de una escalera con cambios de dirección (ver figura): 

    Anchura de la meseta  Anchura de la 
escalera   

    Longitud de la meseta, medida sobre su eje  1000 mm     
  

  

3.4.1.4.2.5 Pasamanos 

Pasamanos continuo: 

      NORMA PROYECTO 

   Obligatorio en un lado de la escalera Desnivel salvado  
550 mm  CUMPLE 

   Obligatorio en ambos lados de la escalera 
Anchura de la 

escalera  1200 
mm  

CUMPLE 
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Pasamanos intermedio: 

      NORMA PROYECTO 
   Son necesarios cuando el ancho del tramo supera el límite de la norma  2400 mm  CUMPLE 
   Separación entra pasamanos intermedios  2400 mm  CUMPLE 
       

       

   Altura del pasamanos 900  H  1100 mm 900 mm  
  

Configuración del pasamanos: 

      NORMA PROYECTO 
    Firme y fácil de asir 
   Separación del paramento vertical  40 mm 50 mm 
    El sistema de sujeción no interfiere el paso continuo de la mano   

3.4.1.4.3 RAMPAS 
 
 El tramo inclinado tiene una pendiente inferior al 4% por lo tanto se considera horizontal 
  

3.4.1.5 LIMPIEZA DE LOS ACRISTALAMIENTOS EXTERIORES 

No se colocan acristalamientos extei 
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3.4.2 SUA 2 SEGURIDAD PRENTE AL RIESGO DE IMPACTO O DE ATRAPAMIENTO 

3.4.2.1 IMPACTO 

3.4.2.1.1 IMPACTO CON ELEMENTOS FIJOS 

 
      NORMA PROYECTO 
   Altura libre en zonas de circulación de uso restringido  2 m 2.2 m 
   Altura libre en zonas de circulación no restringidas  2.2 m 2.8 m 
   Altura libre en umbrales de puertas  2 m 2 m 

   
Altura de los elementos fijos que sobresalgan de las fachadas y que 
estén situados sobre zonas de circulación  2.2 m   

   
Vuelo de los elementos salientes en zonas de circulación con altura 
comprendida entre 0.15 m y 2 m, medida a partir del suelo.  .15 m   

   
Se disponen elementos fijos que restringen el acceso a elementos 
volados con altura inferior a 2 m.     

  

3.4.2.1.2 IMPACTO CON ELEMENTOS PRACTICABLES: 

   
En zonas de uso general, el barrido de la hoja de puertas laterales a 
vías de circulación no invade el pasillo si éste tiene una anchura menor 
que 2,5 metros. 

  CUMPLE 
 
  

  

3.4.2.1.3 IMPACTO CON ELEMENTOS FRÁGILES: 

   
Superficies acristaladas situadas en las áreas con riesgo de impacto 
con barrera de protección   SUA 1, Apartado 

3.2  
  

Resistencia al impacto en superficies acristaladas situadas en áreas con riesgo de impacto sin barrera 
de protección: 

      NORMA PROYECTO 

   
Diferencia de cota entre ambos lados de la superficie acristalada 
entre 0,55 m y 12 m Nivel 2 Nivel 2 

   
Diferencia de cota entre ambos lados de la superficie acristalada 
mayor que 12 m Nivel 1   

   Otros casos Nivel 3 Nivel 2  
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3.4.2.1.4 IMPACTO CON ELEMENTOS INSUFICIENTEMENTE PERCEPTIBLES: 

Grandes superficies acristaladas: 

      NORMA PROYECTO 
   Señalización inferior 0.85 < h < 1.1 m   
   Señalización superior 1.5 < h < 1.7 m   
   Altura del travesaño para señalización inferior 0.85 < h < 1.1 m   
   Separación de montantes  0.6 m    
  

Puertas de vidrio que no disponen de elementos que permitan su identificación: 

      NORMA PROYECTO 
   Señalización inferior 0.85 < h < 1.1 m   
   Señalización superior 1.5 < h < 1.7 m   
   Altura del travesaño para señalización inferior 0.85 < h < 1.1 m   
   Separación de montantes  0.6 m     

3.4.2.2 ATRAPAMIENTO 

      NORMA PROYECTO 

   
Distancia desde la puerta corredera (accionamiento manual) hasta el 
objeto fijo más próximo  0.2 m   

   
Se disponen dispositivos de protección adecuados al tipo de 
accionamiento para elementos de apertura y cierre automáticos.     

 
  

 
 

3.4.3 SUA 3 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE APRISIONAMIENTO EN RECINTOS 
Cuando las puertas de un recinto tengan dispositivo para su bloqueo desde el interior y las personas 
puedan quedar accidentalmente atrapadas dentro del mismo, existirá algún sistema de desbloqueo de 
las puertas desde el interior del recinto. Excepto en el caso de los baños o los aseos de viviendas, dichos 
recintos tendrán iluminación controlada desde su interior. 
 
En zonas de uso público, los aseos accesibles y cabinas de vestuarios accesibles dispondrán de un 
dispositivo en el interior, fácilmente accesible, mediante el cual se transmita una llamada de asistencia 
perceptible desde un punto de control y que permita al usuario verificar que su llamada ha sido recibida, 
o perceptible desde un paso frecuente de personas. 
 
La fuerza de apertura de las puertas de salida será de 140 N, como máximo, excepto en las situadas en 
itinerarios accesibles, en las que se aplicará lo establecido en la definición de los mismos en el anejo A 
Terminología (como máximo 25 N, en general, 65 N cuando sean resistentes al fuego). 
 
Para determinar la fuerza de maniobra de apertura y cierre de las puertas de maniobra manual 
batientes/pivotantes y deslizantes equipadas con pestillos de media vuelta y destinadas a ser utilizadas 
por peatones (excluidas puertas con sistema de cierre automático y puertas equipadas con herrajes 
especiales, como por ejemplo los dispositivos de salida de emergencia) se empleará el método de 
ensayo especificado en la norma UNE-EN 12046-2:2000. 
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3.4.4 SUA 4 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR ILUMINACIÓN INADECUADA 
Se colocan luminarias para garantizar una iluminación mínima de 20 lux en zonas exteriores de edificio. 
 

3.4.5 SUA 5 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR SITUACIONES DE ALTA OCUPACIÓN 
Las condiciones establecidas en DB SUA 5 son de aplicación a los graderíos de estadios, pabellones 
polideportivos, centros de reunión, otros edificios de uso cultural, etc. previstos para más de 3000 
espectadores de pie. 

Por lo tanto, para este proyecto, no es de aplicación. 

3.4.6 SUA 6 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE AHOGAMIENTO 
La exigencia básica SUA 6 es de aplicación a piscinas colectivas. Por lo tanto, no es de aplicación. 
 

3.4.7 SUA 7 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR VEHÍCULOS EN MOVIMIENTO 
Esta sección es aplicable a las zonas de uso aparcamiento y a las vías de circulación de vehículos 
existentes en los edificios, con excepción de los aparcamientos de viviendas unifamiliares. 
  
Por lo tanto, para este proyecto, no es de aplicación. 
 

3.4.8 SUA 8 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR LA ACCIÓN DEL RAYO 
  
No le es de aplicación este apartado 
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3.4.9 SUA 9 ACCESIBILIDAD 
 

3.4.9.1 CONDICIONES DE ACCESIBILIDAD 

Con el fin de facilitar el acceso y la utilización no discriminatoria, independiente y segura de los edificios 
a las personas con discapacidad, se cumplen las condiciones funcionales y de dotación de elementos 
accesibles que se establecen a continuación.  

3.4.9.1.1 CONDICIONES FUNCIONALES 
 

3.4.9.1.1.1 Accesibilidad en el exterior del edificio 

La parcela dispone de un itinerario accesible que comunica una entrada principal al 
edificio/establecimiento con la vía pública y con las zonas comunes exteriores. 
 

3.4.9.1.1.2 Accesibilidad entre plantas del edificio 

No es objeto de este proyecto 
 

3.4.9.1.1.3 Accesibilidad en las plantas del edificio 

No es objeto de este proyecto 
 

3.4.9.1.1.4 Itinerario accesible 

Los itinerarios accesibles definidos anteriormente cumplen las condiciones exigidas en el Anejo A para 
los elementos más desfavorables, tal y como se justifica a continuación: 

Desniveles 

No hay desniveles entre el acceso y la vía pública 

 Espacios para giro 

El espacio para giro libre de obstáculos previsto en tiene un diámetro de 1.50 m. 
 Anchura libre de paso: 2.50 m  1.20 m 

Puertas (Exterior - En Planta) 

 Anchura libre de paso (por cada hoja): 0.80 m � 0.80 m 
 Anchura libre de paso (excluyendo el grosor de la hoja): 0.78 m � 0.78 m 
 Espacio horizontal libre del barrido de las hojas: 1.50 m � 1.20 m 
 Altura de los mecanismos de apertura y cierre: 0.80 m � 0.80 m � 1.20 m 
 Distancia del mecanismo de apertura al encuentro en rincón: 0.30 m � 0.30 m 
 Fuerza de apertura de las puertas de salida: 25.00 N � 25.00 N 
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3.5 PROTECCION FRENTE AL RUIDO 

No es de aplicación. 

3.6 AHORRO DE ENERGÍA 

No es de aplicación. 
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4 CUMPLIMIENTO DE OTROS REGLAMENTOS Y NORMATIVA 

4.1 JUSTIFICACIÓN DEL REAL DECRETO 105/2008 

Se adjuntará en el proyecto de ejecución material anejo justificativo al real decreto 105/2008 por el que 
se regula la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

4.2 REAL DECRETO 1627/1997. SEGURIDAD Y SALUD EN LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN. 

Se adjunta Estudio de Seguridad y Salud. 
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5 RESUMEN DE PRESUPUESTO 

Asciende el presupuesto de ejecución material de las obras contempladas en este expediente a la 
expresada cantidad de: 74.631,76 € (SETENTA Y CUATRO MIL SEISCIENTOS TREINTA Y UN EUROS CON 
SETENTA Y SEIS CÉNTIMOS) 
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6 CONCLUSIÓN Y CONSIDERACIONES FINALES. 

Los materiales empleados se adecuarán en cada caso al proceso constructivo, dando respuesta al 
criterio compositivo y técnico que establece el proyecto. 
Serán de aplicación todas las Normas Técnicas de Calidad en todas las tecnologías que intervienen en 
la construcción del edificio proyectado, en relación con los materiales, puesta en obra, equipos, 
sistemas. 
 
La empresa constructora deberá en todo momento cumplir con lo dispuesto al respecto en el 
Reglamento de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 
 
Todas las dudas que tuviese tanto de la ejecución en sí como de las medidas de seguridad a adoptar 
antes o durante el desarrollo de la obra, las consultará con la Dirección Facultativa, entendiéndose que, 
en caso contrario, habrán sido resueltas por su propia iniciativa y responsabilidad. 
 
Irán a cargo del contratista tanto los trabajos necesarios para facilitar el acceso como el abastecimiento 
y cerramiento temporal de la obra –descritos en los planos correspondientes, así como la posterior 
demolición de las obras provisionales y la restauración de los accesos, aceras y otros elementos que por 
causa de la obra se hayan deteriorado. También son exclusivamente a cargo del contratista las tasas y 
los permisos necesarios para la ejecución de las obras. 
 
Con la presente DOCUMENTACIÓN se han descrito con suficiente detalle todas las características del 
PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN para la construcción del edificio objeto del expediente. 
 
Los redactores consideran que con la presente memoria y planos que integran este proyecto se pueden 
conocer las características generales de la edificación, y es suficiente para la concesión de licencia 
municipal de obras, por lo que se entrega para su trámite ante la Administración Municipal. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Logroño, Diciembre de 2017 
 
 

El Dr. Arquitecto 
 

 
 
Jesús Ángel Duque 

 
  



ACCESO AL CP RICARDO CAMPANO MEM_17263.docx 
ARQUITECTO: JESUS ANGEL DUQUE  Página 33 de 33
 

 

7 ANEJOS 

Se adjuntan en el presente proyecto los siguientes anejos: 
 
 
 ANEJO I:  ESTUDIO DE GESTIÓN DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN 
 ANEJO II: ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD.  
 ANEJO III: PLAN DE CONTROL DE CALIDAD. 
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ANEXO I ESTUDIO DE GESTIÓN DE RESIDUOS 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN PARA ELIMINACIÓN DE BARRERAS 

ARQUITECTÓNICAS EN EL ACCESO PRINCIPAL AL COLEGIO PÚBLICO “RICARDO 

CAMPANO” E I.E.S.O. “DEL CAMINO” Y ACONDICIONAMIENTO DE ACERA EN VÍA 

PÚBLICA 
Conforme al CTE (RD 314/2006 de 17 de marzo) 
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ESTUDIO DE GESTIÓN DE RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN (EGRC)  
Según se establece en el Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero del Ministerio de la Presidencia, por el 

que se regula la producción y gestión de residuos de construcción, el promotor está obligado a 

encargar la redacción de un estudio de gestión de residuos en los proyectos de obras. 

1 ESTIMACIÓN DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN 

Obra: ELIMINACIÓN DE BARRERAS ARQUITECTÓNICAS EN ACCESO CP RICARDO CAMPANO 

En ausencia de datos más contrastados, pueden manejarse parámetros estimativos con 

fines estadísticos de 20 cm de altura de mezcla de residuos por m2 construido con una 

densidad tipo del orden de 1,5 t /m3 a 0,5 t /m3. 

 

s 

m2 superficie 

construida 

V  

m3 volumen residuos 

(S x 0,2) 

d  

densidad tipo 

entre 1,5 y 0,5 t / m3 

T  

toneladas de residuo 

(v x d) 

289,16 57,83 1,00 57,83 

 

Una vez se obtiene el dato global de T de RC por m2 construido, se podría estimar el peso por tipología 

de residuos.  

En nuestro caso utilizamos los estudios realizados por la Comunidad de Madrid de la composición en 

peso de los RC que van a sus vertederos (Plan Nacional de RCD 2001-2006).  

 

Evaluación teórica del peso 

 por tipología de RC 
Código LER 

% en peso 

 (según PNGRCD 

2001-2006,  

CCAA: Madrid) 

T  

Toneladas de cada 

tipo de RC 

 (T total x %) 

RC: Naturaleza no pétrea 

1. Asfalto 17 03 5 2,89 

2. Madera 17 02 4 2,31 

3. Metales (incluidas sus aleaciones) 17 04 2,5 1,45 

4. Papel 20 01 0,3 0,17 

5. Plástico 17 02 1,5 0,87 

6. Vidrio 17 02 0,5 0,29 

7. Yeso 17 08 0,2 0,12 

Total estimación  (t)  14 8,10 

RC: Naturaleza pétrea 
1. Arena, grava y otros áridos 01 04 4 2,31 

2. Hormigón 17 01 12 6,94 

3. Ladrillos, azulejos y otros cerámicos 17 01 54 31,23 
4. Piedra 17 09 5 2,89 

Total estimación  (t)  75 43,37 

RC: Potencialmente peligrosos y otros 

1. Basura 20 02 -20 03 7 4,05 

2. Potencialmente peligrosos y otros 

07 07 - 08 01 - 13 02 - 13 07 

14 06 - 15 01 - 15 02 - 16 01 

16 06 - 17 01  17 02 - 17 03 

17 04 - 17 05 - 17 06 - 17 08  

17 09 - 20 01 

4 2,31 

Total estimación  (t)  11 6,36 
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Estimación del volumen de los RC según el peso evaluado: 

 

T  

toneladas de residuo 

                

d  

densidad tipo  entre 

 1,5 y 0,5 t/ m3 

V  

m3 volumen residuos 

(T / d) 

8,1 

43,37 

6,36 

1,0 

1,0 

1,0 

8,1 

43,37 

6,36 

 

2 MEDIDAS PARA LA PREVENCION DE RESIDUOS EN LA OBRA OBJETO DE PROYECTO. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

X Separación en origen de los residuos peligrosos contenidos en los RC 

 Reducción de envases y embalajes en los materiales de construcción  

 Aligeramiento de los envases  

 Envases plegables: cajas de cartón, botellas,... 

X Optimización de la carga en los palets 

 Suministro a granel de productos 

 Concentración de los productos 

 Utilización de materiales con mayor vida útil 

 Instalación de caseta de almacenaje de productos sobrantes reutilizabes 

 Otros (indicar) 
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3 OPERACIONES DE REUTILIZACIÓN, VALORACIÓN O ELIMINACIÓN A LA QUE SE DESTINARÁN LOS 

RESIDUOS QUE SE GENERAN EN LA OBRA.   

  OPERACIÓN PREVISTA 

REUTILIZACIÓN 

 No se prevé operación de reutilización alguna 

 Reutilización de tierras procedentes de la excavación  

 Reutilización de residuos minerales o pétreos en áridos reciclados o en urbanización 

 Reutilización de materiales cerámicos  

X Reutilización de materiales no pétreos: madera, vidrio...  

 Reutilización de materiales metálicos  

 Otros (indicar) 
VALORACIÓN 

X No se prevé operación alguna de valoración en obra 

 Utilización principal como combustible o como otro medio de generar energía 

 Recuperación o regeneración de disolventes 

 Reciclado o recuperación de sustancias orgánicas que utilizan no disolventes 

 Reciclado y recuperación de metales o compuestos metálicos 

 Reciclado o recuperación de otras materias inorgánicas 

 Regeneración de ácidos y bases 

 Tratamiento de suelos, para una mejora ecológica de los mismos. 

 Acumulación de residuos para su tratamiento según el Anexo II.B de la Decisión Comisión 96/350/CE. 

 Otros (indicar) 
ELIMINACIÓN 

 No se prevé operación de eliminación alguna 

X Depósito en vertederos de residuos inertes 

X Depósito en vertederos de residuos no peligrosos 

 Depósito en vertederos de residuos peligrosos 

 Otros (indicar) 
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4 MEDIDAS PARA LA SEPARACIÓN DE LOS RESIDUOS EN OBRA. 

En particular, deberán separarse en las siguientes fracciones, cuando, de forma individualizada para 

cada una de dichas fracciones, la cantidad prevista de generación para el total de la obra supere las 

siguientes cantidades:  

 

 Hormigón…………………….: 80 t.   

 Ladrillos, tejas, cerámicos…: 40 t. 

 Metal …………………………:  2 t. 

X Madera …………………........:  1 t. 

 Vidrio …………………………:  1 t. 

X Plástico ………………………:  0,5 t. 

 Papel y cartón ………………:   0,5 t.  

 

 

5 PLANOS.  

Planos de las instalaciones previstas para el almacenamiento, manejo, separación y, en su caso, otras 

operaciones de gestión de los residuos de construcción dentro de la obra. Posteriormente, dichos 

planos podrán ser objeto de adaptación a las características particulares de la obra y sus sistemas de 

ejecución, previo acuerdo de la dirección facultativa de la obra.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MEDIDAS DE SEPARACIÓN 

X Eliminación previa de elementos desmontables y / o peligrosos 

 
Derribo separativo/ segregación en obra nueva  

(ej: pétreos, madera, metales, plásticos + cartón + envases, orgánicos, peligrosos) 

 
Derribo integral o recogida de escombros en obra nueva “todo mezclado”, y posterior tratamiento en 

planta 

 

X 

X 

 

X  

 

X 

Plano o planos donde se especifique la situación de: 

 - Bajantes de escombros. 

  - Acopios y / o contenedores de los distintos tipos de RC (tierras, pétreos, maderas, plásticos, metales, 

vidrios, cartones…) 

  - Zonas o contenedor para lavado de canaletas / cubetos de hormigón. 

  - Almacenamiento de residuos y productos tóxicos potencialmente peligrosos. 

  - Contenedores para residuos urbanos. 

  - Ubicación de planta móvil de reciclaje “in situ”. 

  - Ubicación de materiales reciclados como áridos, materiales cerámicos o tierras a reutilizar 

 Otros (indicar)  
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6 PRESCRIPCIONES DEL PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TECNICAS PARTICULARES. 

Prescripciones del pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto, en relación con el 

almacenamiento, manejo, separación y, en su caso, otras operaciones de gestión de los residuos de 

construcción dentro de la obra. 
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X 

 

El depósito temporal de los escombros, se realizará bien en sacos industriales iguales o inferiores a 1 

metro cúbico, contenedores metálicos específicos con la ubicación y condicionado que establezcan las 

ordenanzas municipales.  

Dicho depósito en acopios, también deberá estar en lugares debidamente señalizados y segregados del 

resto de residuos. 

X 

 
El depósito temporal para RC valorizables (maderas, plásticos, chatarra,...), que se realice en 

contenedores o en acopios, se deberá señalizar y segregar del resto de residuos de un modo adecuado. 

X 

 

En los contenedores, sacos industriales u otros elementos de contención, deberán figurar los datos del 

titular del contenedor, a través de adhesivos, placas, etc… 

Los contenedores deberán estar pintados en colores que destaquen su visibilidad, especialmente 

durante la noche, y contar con una banda de material reflectante.  

X 

 

El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las medidas necesarias para 

evitar el depósito de residuos ajenos a la misma. 

Los contenedores permanecerán cerrados o cubiertos, al menos, fuera del horario de trabajo, para 

evitar el depósito de residuos ajenos a las obras a la que prestan servicio.  

X 

 
En el equipo de obra se deberán establecer los medios humanos, técnicos y procedimientos de 

separación que se dedicarán a cada tipo de RC. 

X 

 

Se deberán atender los criterios municipales establecidos (ordenanzas, condicionados de la licencia de 

obras), especialmente si obligan a la separación en origen de determinadas materias objeto de reciclaje 

o deposición.  

En este último caso se deberá asegurar por parte del contratista realizar una evaluación económica de 

las condiciones en las que es viable esta operación.  

Y también, considerar las posibilidades reales de llevarla a cabo: que la obra o construcción lo permita y 

que se disponga de plantas de reciclaje / gestores adecuados.  

La Dirección de Obras será la responsable última de la decisión a tomar y su justificación ante las 

autoridades locales o autonómicas pertinentes. 

X 

 
Se deberá asegurar en la contratación de la gestión de los RC, que el destino final (Planta de Reciclaje, 

Vertedero, Cantera, Incineradora, Centro de Reciclaje de Plásticos / Madera,…) son centros con la 

autorización autonómica de la Consejería de Medio Ambiente. 

Se deberá contratar sólo transportistas o gestores autorizados por dicha Consejería, e inscritos en los 

registros correspondientes.  

Se realizará un estricto control documental, de modo que los transportistas y gestores de RC deberán 

aportar los vales de cada retirada y entrega en destino final. 

Para aquellos RC (tierras, pétreos,…) que sean reutilizados en otras obras o proyectos de restauración, se 

deberá aportar evidencia documental del destino final. 

X 

 

La gestión (tanto documental como operativa) de los residuos peligrosos que se hallen en una obra de 

derribo o se generen en una obra de nueva planta se regirá conforme a la legislación nacional vigente 

(Ley 10/1998, Real Decreto 833/88, R.D. 952/1997 y Orden MAM/304/2002), la legislación autonómica y los 

requisitos de las ordenanzas locales.  

Asimismo los residuos de carácter urbano generados en las obras (restos de comidas, envases, lodos de 

fosas sépticas…), serán gestionados acorde con los preceptos marcados por la legislación y autoridad 

municipales. 

 Para el caso de los residuos con amianto, se seguirán los pasos marcados por la Orden MAM/304/2002, 

de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y eliminación de residuos y la lista 

europea de residuos. Anexo II. Lista de Residuos. Punto17 06 05* (6), para considerar dichos residuos 

como peligrosos o como no peligrosos.  

En cualquier caso, siempre se cumplirán los preceptos dictados por el Real Decreto 108/1991, de 1 de 

febrero, sobre la prevención y reducción de la contaminación del medio ambiente producida por el 

amianto. Art. 7., así como la legislación laboral de aplicación. 

 
Los restos de lavado de canaletas / cubas de hormigón, serán tratados como residuos “escombro”. 

 Se evitará en todo momento la contaminación con productos tóxicos o peligrosos de los plásticos y 

restos de madera para su adecuada segregación, así como la contaminación de los acopios o 

contenedores de escombros con componentes peligrosos. 

 Las tierras superficiales que puedan tener un uso posterior para jardinería o recuperación de suelos 

degradados, será retirada y almacenada durante el menor tiempo posible, en caballones de altura no 

superior a 2 metros.  

Se evitará la humedad excesiva, la manipulación, y la contaminación con otros materiales.  

 Otros (indicar)  
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7 VALORACIÓN DEL COSTE DE LA GESTIÓN DE RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN. 

Valoración del coste previsto de la gestión de los residuos de construcción, que formará parte del 

presupuesto del proyecto en capítulo independiente. 

 

 

% Total del Presupuesto de obra (A + B) 2,98%           

 

    B: Dichos costes dependerán en gran medida del modo de contratación y los precios finales 

conseguidos, con lo cual la mejor opción sería la ESTIMACIÓN de un % para el resto de costes de 

gestión, de carácter totalmente ORIENTATIVO (dependerá de cada caso en particular, y del tipo 

de proyecto: obra civil, obra nueva, rehabilitación, derribo…). Se incluirían aquí partidas tales 

como: alquileres y portes (de contenedores / recipientes); maquinaria y mano de obra (para 

separación selectiva de residuos, realización de zonas de lavado de canaletas….); medios 

auxiliares (sacas, bidones, estructura de residuos peligrosos….).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Viana, Diciembre de 2017 

 

El Dr Arquitecto, 

 

 
Jesús Ángel Duque Chasco 

 

A: ESTIMACIÓN DEL COSTE DE TRATAMIENTO DE LOS RC (cálculo fianza) 

Tipología RC 
Estimación 

(m3) 

Precio gestión en: 

Planta/ Vertedero / 

Cantera / Gestor (€/m3) 

Importe 

(€) 

% del 

Presupuesto 

de la Obra 

RC Naturaleza pétrea 43,37 m3 30 1301,18 €     1,74  % 

RC Naturaleza no pétrea 8,10 m3 30 242,89 € 0,33  % 

RC Potencialmente 

peligrosos BASURAS 
6,36 m3 60 381,68 €       0,51  % 

B: RESTO DE COSTES DE GESTIÓN 

% Presupuesto de Obra (otros costes)  0,2% 
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ANEXO II. ESTUDIO BASICO DE SEGURIDAD Y SALUD 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN PARA ELIMINACIÓN DE BARRERAS 
ARQUITECTÓNICAS EN EL ACCESO PRINCIPAL AL COLEGIO PÚBLICO “RICARDO 
CAMPANO” E I.E.S.O. “DEL CAMINO” Y ACONDICIONAMIENTO DE ACERA EN VÍA 
PÚBLICA. 
Conforme al CTE (RD 314/2006 de 17 de marzo) 

 

SITUACIÓN:   C/Arbolillos 15 

    31230, Viana 

PROMOTOR:   Ayuntamiento de Viana 

 

FECHA:   Diciembre de 2017 
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INTRODUCCIÓN 

 

Se elabora el presente ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD, dado que en el proyecto de 

obras redactado y del que este documento forma parte, no se dan ninguno de los supuestos 

previstos en el apartado 1 del artículo 4 del Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, del 

Ministerio de Presidencia, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y 

de salud en las obras de construcción. 

 

OBJETO 

 

El estudio básico tiene por objeto precisar las normas de seguridad y salud aplicables en la 

obra, conforme especifica el apartado 2 del artículo 6 del citado Real Decreto. 

Igualmente se especifica que a tal efecto debe contemplar: 

• la identificación de los riesgos laborales que puedan ser evitados, indicando 

las medidas técnicas necesarias; 

• relación de los riesgos laborales que no pueden eliminarse conforme a lo 

señalado anteriormente, especificando las medidas preventivas y 

protecciones técnicas tendentes a controlar y reducir riesgos valorando su 

eficacia, en especial cuando se propongan medidas alternativas (en su caso, 

se tendrá en cuenta cualquier otro tipo de actividad que se lleve a cabo en 

la misma, y contendrá medidas específicas relativas a los trabajos incluidos en 

uno o varios de los apartados del Anexo II del Real Decreto); 

• previsiones e informaciones útiles para efectuar en su día, en las debidas 

condiciones de seguridad y salud, los previsibles trabajos posteriores. 

 
PROMOTOR : Ayuntamiento de Viana 

N.I.F.  : P3125100B 

DIRECCION : Pza. de los Fueros, 1º 

LOCALIDAD : 31230 VIANA (NAVARRA) 

 

 

SITUACIÓN DEL INMUEBLE: 

CALLE, PLAZA Y Nº: C/ Arbolillos 15 

MUNICIPIO:   VIANA. NAVARRA. 

 

DESCRIPCIÓN DEL EDIFICIO: 

FORMA: El Edificio que el que se pretende actuar se sitúa en el número 15 de 

la calle Arbolillos y consta de planta baja, dos alturas y cubierta. 

EMPLAZAMIENTO: Ver Plano A_01 del proyecto.  

 

SERVICIOS URBANOS EXISTENTES:  

    Acceso rodado:  dispone 

 Abastecimiento:  dispone 

 Saneamiento:  dispone 

 Suministro eléctrico: dispone 

 Telefonía:   dispone 

 Alumbrado:  dispone 

 Pavimentación:  dispone 
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JUSTIFICACIÓN DE LA NECESIDAD DE REDACCIÓN DE UN ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y 

SALUD (No siendo preceptivo redactar un Estudio de Seguridad y Salud Completo) 

 

Según el artículo 4.2 del Real Decreto 1627/1997 de 24 de Octubre, por el que se establecen 

“DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN”, el 

promotor está obligado a que, en fase de redacción del proyecto, se elabore un “ESTUDIO 

BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD” cuando: 

 

a) El presupuesto de ejecución por contrata de proyecto sea inferior a 75 millones de 

pesetas ó 450.000 euros. CUMPLE 

 

b) La duración estimada es superior a 30 días laborables, pero no se emplearían en 

ningún momento a más de veinte trabajadores simultáneamente. CUMPLE 

 

El volumen de mano de obra estimada, suma de los días de trabajo del total de los 

trabajadores en la obra, es inferior a 500 días. 

 

La duración de la obra se estima en MESES, distribuidos de la siguiente forma: 

 

Demoliciones     1 Mes   3 Operarios 

Estructura,Albañilería, Cubierta  1 Mes   3 Operarios 

 

 

Si cada mes tiene 22 jornadas laborales de 8 horas de duración se tiene: 

 

  2  Meses  x  22 Días  x  3 Operarios  =    132 Días 

          . 

                           TOTAL  =  132 Días < 500 Días  

 

d) No se trata de una obra de túnel, galería, conducción subterránea, ni presa. 

 

Dejo así expresada la ley, cumpliendo la misma al adjuntar el presente: 

 “Estudio Básico de Seguridad y Salud”. 

 

 

El presupuesto de Ejecución Material de la obra asciende a la cantidad de: 

 

    P.M.E. = 74.631,76 € 

 

Como se observa no se da ninguna de las circunstancias o supuestos previstos en le 

apartado 1 del artículo 4 del R.D. 1627/1997, por lo que se redacta el presente ESTUDIO 

BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD. 
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NORMAS DE SEGURIDAD Y SALUD APLICABLES EN LA OBRA 

(Estas normas pueden ser incluidas en el pliego de condiciones, haciendo en este apartado 

referencia a las mismas.) 

 
REGLAMENTO DE SEGURIDAD E HIGIENE EN EL 

TRABAJO EN LA INDUSTRIA DE LA CONSTRUCCIÓN 

ORDEN de 20-May-52, del Ministerio de Trabajo.  15-JUN-

52 

MODIFICACIÓN DEL REGLAMENRO INTERIOR ORDEN de 10-DIC-53, del Ministerio de Trabajo.  22-DIC-53 

COMPLEMENTO DEL REGLAMENTO ANTERIOR ORDEN de 23-SEP-66, del Ministerio de Trabajo.  1-OCT-66 

ORDENANZA DEL TRABAJO PARA LAS INDUSTRIAS DE 

LA CONSTRUCCIÓN, VIDRIO0 Y CERÁMICA (CAP. XVI) 

ORDEN de 28-AGO-70, del Ministerio de Trabajo.  5 a 9-

SEP-70.  Corrección de errores   17-OCT-70 

INTERPRETACIÓN DE VARIOS ARTÍCULOS DE LA 

ORDENANZA ANTERIOR 

ORDEN de 21-NOV-70 del Ministerio de Trabajo.  28-NOV-

70 

INTERPRETACIÓN DE VARIOS ARTÍCULOS DE LA 

ORDENANZA ANTERIOR 

RESOLUCIÓN de 24-NOV-70, de la D.General  trabajo.  5-

DIC-70 

ORDENANZA GANERAL DE SEGURIDAD E HIGIENE EN 

EL TRABAJO 

ORDEN 9-MAR-71 del Ministerio de Trabajo. 16 y 17-MAR-

71.  Corrección de errores    6-ABR-71 

ANDAMIOS. CAPITULO VII DEL REGLAMENTO 

GENERAL SOBRE SEGURIDAD E HIGIENE DE 1940 

ORDEN , de 31-ENE-40, del Ministerio de Trabajo.  3-FEB-40 

NORMAS PARA LA ILUMINACION DE LOS CENTROS DE 

TRABAJO 

ORDEN de 26-AGO-40, del Ministerio de Trabajo.  29-

AGO-40 

MODELO DE LIBRO DE INCIDENCIAS 

CORRESPONDIENTE A LAS OBRAS EN QUE SEA 

OBLIGATORIO EL ESTUDIO SEGURIDAD E HIGIENE 

ORDEN de 20-SEP-86 del Ministerio de Trabajo  

13-OCT-86 Corrección de errores 31-OCT-86 

NUEVA REDACCION DE LOS ART. 1, 4, 6 Y 8 DEL R.D. 

555/1986, DE 21-FEB ANTES CITADO 

REAL DECRETO 84/1990, de 19-ENE, del Ministerio de 

Relaciones con las Cortes y con la Secretaría del 

Gobierno 25-ENE-91 

PREVENCION DE RIESGOS LABORALES LEY 31/1995 de Jefatura del Estado, de 8 de Noviembre 

REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN REAL DECRETO 39/1997, de 17-ENE, del Ministerio de 

Trabajo y Asuntos Sociales 

DESARROLLO DEL REGLAMENTO ANTERIOR ORDEN de 27-JUN-1997 del Ministerio de Trabajo y 

Asuntos Sociales 

DISPOSICIONES MÍNIMAS EN MATERIA SEÑALIZACIÓN 

DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

REAL DECRETO 485/1997, de 14-ABR., Ministerio de Trabajo 

y Asuntos Sociales 

DISPOSICIONES MÍNIMAS EN MATERIA DE SEGURIDAD 

Y SALUD EN LOS LUGARES DE TRABAJO 

REAL DECRETO 486/1997,de 14-ABR, Ministerio de Trabajo 

y Asuntos Sociales 

DISPOSICIONES MÍNIMAS EN MATERIA DE SEGURIDAD 

Y SALUD RELATIVAS A LA UTILIZACIÓN POR LOS 

TRABAJADORES DE EQUIPOS DE PROTECCIÓN 

INDIVIDUALES 

REAL DECRETO 773/1997, de 30-MAY, Ministerio de 

Presidencia 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD 

PARA LA UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE 

LOS EQUIPOS DE TRABAJO 

REAL DECRETO 1215/1997, de 18-JUL, Ministerio de 

Presidencia 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN 

LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 

REAL DECRETO 1627/1997, de 24-OCT, Ministerio de 

Presidencia 

NORMA BÁSICA DE EDIFICACIÓN "NBE-CPI-91". 

CONDICIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

EN LOS EDIFICIOS 

REAL DECRETO 279/1991, DE 1-MAR, Ministerio de Obras 

Públicas y Urbanismo 

8-MAR-91   Corrección de errores 18-MAY-91 

ANEJO C, "CONDICIONES PARTICULARES PARA EL 

USO COMERCIAL" DE LA NORMA "NBE-CPI-91; 

CONDICIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

EN LOS EDIFICIOS" 

REAL DECRETO 1230/1993, de 23-JUL, del Ministerio de 

Obras Públicas, Transportes y Medio Ambiente 

27-AGO-93 

REGLAMENTO ELECTROTÉCNICO PARA BAJA TENSIÓN. 

"REBT" Y SUS POSTERIORES MODIFICACIONES HASTA LA 

FECHA 

DECRETO 2413/1973, de 20-SEP, del Ministerio de Industria 

y Energía.  9-OCT-73 

APROBACIÓN DE LAS INSTRUCCIONES 

COMPLEMENTARIAS "MI-BT" DEL REBT" POSTERIORES 

MODIFICACIONES, CORRECCIONES Y HOJAS DE 

INTERPRETACIÓN HASTA LA FECHA 

ORDEN de 13-OCT-73, del Ministerio de Industria y 

Energía.  28 a 31-DIC-73 

APLICACIÓN DE LAS INSTRUCCIONES 

COMPLEMENTARIAS ANTERIORES 

ORDEN de 6-ABR-74, del Ministerio de Industria.  15-ABR-74 
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MEMORIA DESCRIPTIVA 

 

PREVIOS 

 

Previo a la iniciación de los trabajos en la obra, debido al paso continuado de personal, se 

acondicionarán y protegerán los accesos, señalizando conveniente los mismos y 

protegiendo el contorno de actuación con señalizaciones del tipo: 

 

PROHIBIDO APARCAR EN LA ZONA DE ENTRADA DE VEHÍCULOS 

PROHIBIDO EL PASO DE PETONES POR ENTRADA DE VEHÍCULOS 

USO OBLIGATORIO DEL CASCO DE SEGURIDAD 

PROHIBIDO EL PASO A TODA PERSONA AJENA A LA OBRA, etc. 

 

INSTALACIONES PROVISIONALES. 

 

Instalación eléctrica provisional. 
 

La instalación eléctrica provisional de obra será realizada por firma instaladora autorizada 

con la documentación necesaria para solicitar el suministro de energía eléctrica a la 

Compañía Suministradora. 

Tras realizar la acometida a través de armario de protección, a continuación, se situará el 

cuadro general de mando y protección, formado por seccionador general de corte 

automático, interruptor omnipolar, puesta a tierra y magnetotérmicos y diferencial. 

De este cuadro podrán salir circuitos de alimentación a subcuadros móviles, cumpliendo con 

las condiciones exigidas para instalaciones a la intemperie. 

Toda instalación cumplirá con el Reglamento Electrotécnico para baja tensión. 

Riesgos más frecuentes 

1. Heridas punzantes en manos. 

2. Caída de personas en altura o al mismo nivel. 

3. Descargas eléctricas de origen directo o indirecto. 

4. Trabajos con tensión. 

5. Intentar bajar sin tensión, pero sin cerciorarse de que está interrumpida. 

6. Mal funcionamiento de los mecanismos y sistemas de protección. 

7. Usar equipos inadecuados o deteriorados. 

 

Protecciones colectivas 

 

Mantenimiento periódico de la instalación, con revisión del estado de las mangueras, toma 

de tierras, enchufes, etc. 

 

Protecciones personales 

 

Será obligatorio el uso de casco homologado de seguridad dieléctrica y guantes aislantes. 

Comprobador de tensión, herramientas manuales con aislamiento. Botas aislantes, chaqueta 

ignífuga en maniobras eléctricas. Taimas, alfombrillas y pértigas aislantes. 

 

Normas de actuación durante los trabajos 

 

Cualquier parte de la instalación se considera bajo tensión, mientras no se compruebe lo 

contrario con aparatos destinados a tal efecto. 

Los tramos aéreos serán tensados con piezas especiales entre apoyos. Si los conductores no 

pueden soportar la tensión mecánica prevista, se emplearán cables fiadores con una 

resistencia de rotura de 800 Kg. fijando a estos el conductor con abrazaderas. 

Los conductores si van por el suelo, no se pisarán ni se colocarán materiales sobre ellos, 

protegiéndose adecuadamente al atravesar zonas de paso. 

En la instalación de alumbrado estarán separados los circuitos de zonas de trabajo, 

almacenes, etc. Los aparatos portátiles estarán convenientemente aislados y serán estancos 
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al agua. 

Las derivaciones de conexión a máquinas se realizarán con terminales a presión, 

disponiendo las mismas de mando de marcha y parada. No estarán sometidas a tracción 

mecánica que origine su rotura. 

Las lámparas de alumbrado estarán a una altura mínima de 2,50 metros del suelo, estando 

protegidas con cubierta resistente las que se puedan alcanzar con facilidad. 

Las mangueras deterioradas se sustituirán de inmediato. 

Se señalizarán los lugares donde estén instalados los equipos eléctricos. 

Se darán instrucciones sobre medidas a tomar en caso de incendio o accidente eléctrico. 

Existirá señalización clara y sencilla, prohibiendo el acceso de personas a los lugares donde 

estén instalados los equipos eléctricos, así como el manejo de aparatos eléctricos a personas 

no designadas para ello. 

 

Instalación contra incendios. 

 

Contrariamente a lo que se podría creer, los riesgos de incendio son numerosos en razón 

fundamentalmente de la actividad simultánea de varios oficios  y de sus correspondientes 

materiales (madera de andamios, carpintería de huecos, resinas, materiales con disolventes 

en su composición, pinturas, etc.). Es pues importante su prevención, máxime cuando se 

trata de trabajos en una obra como la que nos ocupa. 

Tiene carácter temporal, utilizándola la contrata para llevar a buen término el compromiso 

de hacer una determinada construcción, siendo los medios provisionales de prevención los 

elementos materiales que usará el personal de obra para atacar el fuego. 

Según la UNE-230/0, y de acuerdo con la naturaleza combustible, los fuegos se clasifican en 

las siguientes clases: 

Clase A. 

Denominados también secos, el material combustible son materias sólidas inflamables como 

la madera, el papel, la paja, etc. a excepción de los metales. 

La extinción de estos fuegos se consigue por el efecto refrescante del agua o de soluciones 

que contienen un gran porcentaje de agua. 

Clase B. 

Son fuegos de líquidos inflamables y combustibles, sólidos o licuables. 

Los materiales combustibles más frecuentes son: alquitrán, gasolina, asfalto, disolventes, 

resinas, pinturas, barnices, etc. 

La extinción de estos fuegos se consigue por aislamiento del combustible del aire ambiente, 

o por sofocamiento. 

Clase C. 

Son fuegos de sustancias que en condiciones normales pasan al estado gaseoso, como 

metano, butano, acetileno, hidrógeno, propano, gas natural. 

Su extinción se consigue suprimiendo la llegada del gas. 

Clase D. 

Son aquellos en los que se consumen metales ligeros inflamables y compuestos químicos 

reactivos, como magnesio, aluminio en polvo, limaduras de titanio, potasio, sodio, litio, etc. 

Para controlar y extinguir fuegos de esta clase, es preciso emplear agentes extintores 

especiales, en general no se usarán ningún agente exterior empleado para combatir fuegos 

de la clase A, B-C, ya que existe el peligro de aumentar la intensidad del fuego a causa de 

una reacción química entre alguno de los agentes extintores y el metal que se está 

quemando. 

En nuestro caso, la mayor probabilidad de fuego que puede provocarse a la clase A  y clase 

B. 

 

Riesgos más frecuentes. 

• Acopio de materiales combustibles. 

• Trabajos de soldadura 

• Trabajos de llama abierta. 

• Instalaciones provisionales de energía. 
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Protecciones colectivas. 

Mantener libres de obstáculos las vías de evacuación, especialmente escaleras. 

Instrucciones precisas al personal de las normas de evacuación en caso de incendio. 

Existencia de personal entrenado en el manejo de medios de extinción de incendios. 

 

Se dispondrá de los siguientes medios de extinción, basándose en extintores portátiles 

homologados y convenientemente revisados: 

• 1 de CO2 de 5 Kg. junto al cuadro general de protección. 

• 1 de polvo seco ABC de 6 Kg. en la oficina de obra. 

• 1 de CO2 de 5 Kg. en acopio de líquidos inflamables. 

• 1 de CO2 de 5 Kg. en acoplo de herramientas, si las hubiera. 

• 1 de polvo seco ABC de 6 Kg. en los tajos de soldadura o llama abierta. 

 

Normas de actuación durante los trabajos. 

Prohibición de fumar en las proximidades de líquidos inflamables y materiales combustibles. 

No acopiar grandes cantidades de material combustible. No colocar fuentes de ignición 

próximas al acopio de material. Revisión y comprobación periódica de la instalación 

eléctrica provisional. Retirar el material combustible de las zonas próximas a los trabajos de 

soldadura. 

 

Instalación de maquinaria. 

 

Se dotará a todas las máquinas de los oportunos elementos de seguridad. 

 

INSTALACIONES DE BIENESTAR E HIGIENE 

 

Debido a que instalaciones de esta índole admiten una flexibilidad a todas luces natural, 

pues es el Jefe de obra quien ubica y proyecta las mismas en función de su programación 

de obra, se hace necesario, ya que no se diseña marcar las pautas y condiciones que 

deben reunir, indicando el programa de necesidades y su superficie mínimo en función de 

los operarios calculados. 

 

Las condiciones necesarias para su trazado se resumen en los siguientes conceptos: 

 

Condiciones de ubicación. 

 

Debe ser el punto más compatible con las circunstancias producidas por los objetos en sus 

entradas y salidas de obra. 

 

Debe situarse en una zona intermedia entre los dos espacios más característicos de la obra, 

que son normalmente el volumen sobre rasante y sótanos, reduciendo por tanto los 

desplazamientos. 

 

En caso de dificultades producidas por las diferencias de cotas con las posibilidades 

acometidas al saneamiento, se resolverán instalando bajantes provisionales o bien 

recurriendo a saneamiento colgado con carácter provisional. 

 

Ordenanzas y dotaciones de reserva de superficie respecto al número de trabajadores. 

 

Abastecimiento de agua 

Las empresas facilitarán a su personal en los lugares de trabajo agua potable. 

 

 

Vestuarios y aseos 

La empresa dispondrá en el centro de trabajo de cuartos de vestuarios y aseos para uso 

personal. La superficie mínima de los vestuarios será de 2 m2 por cada trabajador, y tendrá 

una altura mínima de 2,30 m. 
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1 trabajador x 2 m2 / trabajador = 2 m2 de superficie útil 

Estarán provistos de asientos y de armarios metálicos o de madera individuales para que los 

trabajadores puedan cambiarse y dejar además sus efectos personales, estarán provistos de 

llave, una de las cuales se entregará al trabajador y otra quedará en la oficina para casos 

de emergencia. 

Número de taquillas: 1 ud. / trabajador = 1 taquillas 

 

Lavabos 

El número de grifos será, por la menos, de uno por cada diez usuarios. La empresa los dotará 

de toallas individuales o secadores de aire caliente, toalleros automáticos o toallas de papel, 

con recipientes. 

Número de grifos: 1 ud. / 10 trabajadores = 1 unidad 

 

Retretes 

El número de retretes será de uno por cada 25 usuarios. Estarán equipados completamente y 

suficientemente ventilados. Las dimensiones mínimas de cabinas serán de 1x 1,20 y 2,30 m de 

altura. 

Número de retretes: 1 ud. / 25 trabajadores = 1 unidad 

 

Duchas 

El número de duchas será de una por cada 10 trabajadores y serán de agua fría y caliente. 

Número de duchas: 1 ud. / 10 trabajadores = 1 unidad 

Los suelos, paredes y techos de estas dependencias serán lisos e impermeables y con 

materiales que permitan el lavado con líquidos desinfectantes o antisépticos con la 

frecuencia necesaria. 

 

Botiquines 

En el centro de trabajo se dispondrá de un botiquín con los medios necesarios para efectuar 

las curas de urgencia en caso de accidente, y estará a cargo de él una persona 

capacitada designada por la empresa. 

 

Comedores 

Los comedores estarán dotados con bancos, sillas y mesas, se mantendrá en perfecto 

estado de limpieza y dispondrá de los medios adecuados para calentar las comidas. 
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FASES DE LA EJECUCIÓN DE LA OBRA. 

 

3.4.1. Cimentación y estructura. 

 

-Cimentación: No se realiza en este proyecto 

-Estructura: 

 

MONTAJE DE ESTRUCTURAS 

Riesgos más frecuentes. 

 

Vuelco de las pilas de acopio de perfilería. 

Desprendimiento de cargas suspendidas. 

Derrumbamiento por golpes con las cargas suspendidas de elementos punteados. 

Atrapamientos por objetos pesados. 

Golpes y/o cortes en manos y piernas por objetos y/o herramientas. 

Vuelco de la estructura. 

Quemaduras. 

Radiaciones por soldadura con arco. 

Caídas al mismo nivel. 

Caídas a distinto nivel. 

Caídas al vacío. 

Partículas en los ojos. 

Contacto con la corriente eléctrica. 

Explosión de botellas de gases licuados. 

Incendios. 

Intoxicación. 

Las operaciones de soldadura en altura, se realizarán desde el interior de una guindola de 

soldador, provista de una barandilla perimetral de 1 mt. de altura formada por pasamanos, 

barra intermedia y rodapié. El soldador además, amarrará el mosquetón del cinturón a un 

cable de seguridad o a argollas soldadas a tal efecto en la perfilaría. 

Los perfiles se izarán cortados a la medida requerida por el montaje. Se evitará el oxicorte en 

altura, en la intención de evitar riesgos innecesarios. 

Se prohíbe dejar la pinza y el electrodo directamente en el suelo conectado al grupo. Se 

exige el uso de recoge pinzas. 

Se prohíbe tender las mangueras o cables eléctricos, de forma desordenada. Siempre que 

sea posible, se colgará de los “pies derechos”, pilares o paramentos verticales. 

Las botellas de gases en uso en la obra, permanecerán siempre en el interior del carro 

portabotellas correspondiente. 

Se prohíbe la permanencia de operarios dentro del radio de acción de cargas suspendidas. 

Se prohíbe la permanencia de operarios directamente bajo tajos de soldadura. 

Para soldar sobre tejados de otros operarios, se tenderán “tejadillos”, viseras, protectores en 

chapa. 

Se prohíbe trepar directamente por la estructura. 

Se prohíbe desplazarse sobre las alas de una viga sin atar el cinturón de seguridad. 

El ascenso o descenso a/o de un nivel superior, se realizará mediante una escalera de mano 

provista de zapatas antideslizantes y ganchos de cuelgue e inmovilidad dispuestos de tal 

forma, que sobrepase la escalera 1 mt. la altura de desembarco. 

Las operaciones de soldadura de jácenas, se realizaran desde “plataformas o castilletes de 

hormigonado”. 

Las operaciones de soldadura de jácenas, se realizaran desde andamios metálicos tubulares 

provistos de plataformas de trabajo de 60 cm. de anchura, y de barandilla perimetral de 90 

cm. compuesta de pasamanos, barra intermedia y rodapié. 

El riesgo de caída al vacío por fachadas, se cubrirá mediante la utilización de redes de 

horca. 

Protecciones Personales. 

 

 Si existiese homologación expresa del Ministerio de Trabajo y S.S., las prendas de 
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protección personal a utilizar en esta obra, estarán homologadas. 

 

Casco de polietileno, (preferible con barbuquejo). 

Cinturón de seguridad. 

Botas de seguridad con suela aislante. 

Guantes de cuero. 

Botas de goma o de PVC de seguridad. 

Ropa de trabajo. 

Manoplas de soldador. 

Mandil de soldador. 

Polainas de soldador. 

Yelmo de soldador. 

Pantalla de mano para soldadura. 

Gafas de soldador. 

Gafas de seguridad antiproyecciones. 

 

3.4.2. Cubiertas. 

-Formación de faldón mediante estructura de madera laminada según detalles del 

proyecto de ejecución y tablero termochip de 7 cm de espesor. 

-Cubrición con teja cerámica árabe recuperada en un 40%. 

 

Medidas Preventivas tipo, para construcción de cubiertas de todo tipo. 

 

Se tenderán redes horizontales bajo las correas sujetas a los pilares (o a las correas inferiores 

de las cerchas). 

Para prevenir los riesgos por impericia, se instruirá al personal sobre los riesgos de los trabajos 

sobre este tipo de materiales. 

En los accesos a la cubierta, se instalarán letreros de “peligro, pise sobre las correas”, “piso 

sobre las plataformas de circulación”. 

Se habilitarán caminos de circulación formados por tableros resistentes trabados entre sí (60 

cm.), instalados transversalmente a las ondas según detalle de planos. 

Las visitas de mantenimiento, se realizarán caminando sobre las sendas marcadas, (con 

pintura al clorocaucho, por ejemplo), sobre las placas. Estas sendas, se reforzarán según 

detalle de planos. 

Las visitas de mantenimiento para acceso a equipos mecánicos de intemperie, se hará a 

través de pasarelas metálicas dispuestas sobre las placas y bordeadas de barandillas de 90 

cm. de altura, barra intermedia y rodapié. 

Junto a la salida o cubierta, se dispondrá de forma permanente una plataforma portátil 

ligera (en aluminio por ejemplo), a utilizar durante las operaciones de mantenimiento o 

sustitución de elementos (baberos, etc.). 

 

Protecciones Personales. 

 

 Si existiese homologación expresa del Ministerio de Trabajo y S.S., las prendas de 

protección personal a utilizar en esta obra, estarán homologadas. 

 

Casco de polietileno, (preferible con barbuquejo) 

Botas de seguridad. 

Botas de goma con puntera reforzada- 

Guantes de cuero. 

Guantes de goma. 

Cinturón de seguridad clases A, B o C. 

Ropa de trabajo. 

Trajes para tiempo lluvioso. 

 

 Además para manipulación de betunes y asfaltos en caliente, se utilizaran: 
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Botas de cuero. 

Polainas de cuero. 

Mandiles de cuero. 

Guantes de cuero, impermeabilizado. 

 

3.4.3. Solados. 

 

-Los trabajos a realizar corresponden al alicatado de cuartos húmedos y alicatado 

rústico de espacios habitables, colocación de tarima de madera en dormitorios. 

 

Riesgos más frecuentes  

Afecciones  de la piel. 

Afecciones de las vías respiratorias. 

Heridas en manos. 

Afecciones oculares. 

Electrocuciones. 

 

Protecciones colectivas 

En todo momento se mantendrán las zonas de trabajo limpias, ordenadas y suficientemente 

iluminadas. 

Los locales cerrados donde se utilicen colas, disolventes o barnices se ventilarán 

adecuadamente. 

Los recipientes que contengan estas colas y disolventes y barnices se mantendrán cerrados y 

alejados de cualquier foco de calor o chispa. 

El izado de piezas de solado se hará en jaulas, bandejas o dispositivos similares dotados de 

laterales fijos o abatibles que impidan la caída durante su elevación. 

Al almacenar sobre los forjados las piezas de solado se deberá tener en cuenta la resistencia 

de éste. 

Cuando el local no disponga de luz natural suficiente, se le dotará de iluminación eléctrica, 

cuya instalación irá a más de 2 m. sobre el suelo y proporcionará una intensidad mínimo de 

100 lux. 

 

Protecciones personales. 

Es obligado el uso del casco y es aconsejable utilizar guantes de goma para todo el personal 

de esta unidad de obra. 

El corte de las piezas de solado debe realizarse por vía húmeda, cuando esto no sea posible, 

se dotará al operario de mascarilla y gafas antipolvo. 

En el caso de que las máquinas produzcan ruidos que sobrepasen los umbrales admisibles, se 

dotará al operario de tapones amortiguadores. 

 

Protecciones contra los riesgos de las máquinas 

El disco y demás órganos móviles de la sierra circular están protegidos para evitar atrapones 

y cortes. 

Las máquinas eléctricas que se utilicen, si no poseen doble aislamiento, lo cual viene 

indicado en la placa de características por el símbolo, se dotarán de interruptores 

diferenciales con su puesta a tierra correspondiente, que se revisarán periódicamente 

conservándolos en buen estado. 

Diariamente, antes de poner en uso una cortadora eléctrica se comprobará el cable de 

alimentación con especial atención a los enlaces con la máquina y con la toma de 

corriente. 

 

Normas de actuación durante los trabajos 

Se evitara fumar o utilizar cualquier aparato que produzca chispas durante la aplicación y el 

secado de las colas y barnices. 

 

3.4.4. Chapados 
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-Los trabajos a realizar serán los de sanear el edificio completo, incluso el revestimiento 

monocapa del exterior en fachadas en las zonas donde sea necesario. 

 

Riesgos más frecuentes 

Caída de personas y de materiales. 

Afecciones de la piel. 

 

Protecciones colectivas 

Las zonas de trabajo se mantendrán en todo momento limpias y ordenadas. 

Cuando no se disponga de iluminación artificial cuya intensidad mínima será de 100 lux. 

Hasta 3 m. de altura podrán utilizarse andamios de borriquetas fijas sin arriostramiento. 

Por encima de 3 m. y hasta 6 m. máxima altura permitida para este tipo de andamios se 

emplearán borriquetas arriostradas. 

La plataforma de trabajo debe tener una anchura mínima de 0,60 m., los tablones que la 

forman deben estar sujetos a las borriquetas mediante lías y no deben volar más de 0,20 m. 

En los trabajos de altura la plataforma estará provista de barandillas de 0,90 m. y de rodapiés 

de 0,20 m. 

 

Protecciones personales 

Será obligatorio el uso de casco y guantes. 

Es aconsejable que el corte de azulejos y mosaicos se haga por vía húmeda cuando esto no 

sea posible, se dotará al operario de gafas antipolvo. 

Protecciones contra los riesgos de las máquinas. 

El disco y demás órganos móviles de la sierra circular estarán protegidos para evitar 

atrapones y cortes. 

Las máquinas eléctricas que se utilicen para corte de piezas, si no poseen doble aislamiento, 

lo cual viene indicado en la placa de características por el símbolo, se dotarán de 

interruptores diferenciales con su puesta a tierra correspondiente. 

 

Normas de actuación durante los trabajos. 

Se prohíbe apoyar las andamiadas en tabiques o pilastras recién hechas, ni en cualquier otro 

medio de apoyo fortuito que no sea la borriqueta o caballete sólidamente construido. 

Antes de iniciar el trabajo en los andamios, el operario revisará su estabilidad así como la 

sujeción de los tablones de la andamiada y escaleras de mano. 

El andamio se mantendrá en todo momento libre de todo material que no sea estrictamente 

necesario. 

El acopio que sea obligado encima del andamio estará debidamente ordenado. 

No se amasará el mortero encima del andamio manteniéndose éste en todo momento libre 

de mortero. 

El andamio se dispondrá de tal forma que el operario no trabaje por encima de los hombros. 

Se prohíbe lanzar herramientas o materiales desde el suelo al andamio o viceversa. 

 

 

3.4.5. Obras de fábrica en parámetros interiores. 

 

-Los trabajos a realizar serán los de sanear el edificio completo, incluyendo aquí la 

tabiquería interior y los correspondientes acabados mediante morteros y pastas. 

 

Riesgos más frecuentes 

Caída de personas 

Caída de materiales 

Lesiones oculares 

Afecciones de la piel 

Golpes con objetos 

Heridas en extremidades 

 

Protecciones colectivas 
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En todo momento se mantendrán las zonas de trabajo limpias y ordenadas. 

Por encima de los 2 m. todo andamio debe estar provisto de barandilla de 0,90 m. de altura 

y rodapié de 0,20 m. 

El acceso a los andamios de más de 1,50 m. de altura, se hará por medio de escaleras de 

mano provistas de apoyos antideslizantes en el suelo y su longitud deberá sobrepasar por lo 

menos 0,70 m. de nivel del andamio. 

Siempre que sea indispensable montar el andamio inmediato a un hueco de fachada o 

forjado, será obligatorio para los operarios utilizar el cinturón de seguridad, o 

alternativamente dotar el andamio de sólidas barandillas. Mientras los elementos de madera 

o metálicos no están debidamente recibidos en su emplazamiento definitivo, se asegurará su 

estabilidad mediante cuerdas, cables, puntuales o dispositivos equivalentes. A nivel del 

suelo, se acotarán las áreas de trabajo y se colocará la señal SNS-307: Riesgo de caída de 

objetos, y en su caso las SNS-308: Peligro, cargas suspendidas. 

 

Protecciones personales 

Será obligatorio el uso del casco, guantes y botas con puntera reforzada. 

En todos los trabajos de altura en que no se disponga de protección de barandillas o 

dispositivos equivalentes, se usará cinturón de seguridad para el que obligatoriamente se 

habrán previsto puntos fijos de enganche. 

Siempre que las condiciones de trabajo exijan otros elementos de protección, se dotará a los 

trabajadores de los mismos. 

 

Andamios 

Debe disponerse de los andamios necesarios para que el operario nunca trabaje por 

encima de la altura de los hombros. 

Hasta 3 m. de altura podrán utilizarse andamios de borriquetas fijas sin arriostramientos. 

Por encima de 3 m. y hasta 6 m. máxima altura permitida para este tipo de andamios, se 

emplearán borriquetas armadas de bastidores móviles arriostrados. 

Todos los tablones que forman la andamiada, deberán estar sujetos a las borriquetas por líes, 

y no deben volar más de 0,20 m. 

La anchura mínimo de la plataforma de trabajo será de 0,60 m. 

Se prohibirá apoyar las andamiadas en tabiques o pilastras recién hechas, ni en cualquier 

otro medio de apoyo fortuito, que no sea la borriqueta o caballete sólidamente construido. 

 

Revisiones 

Diariamente, antes de iniciar el trabajo en los andamios se revisará su estabilidad la sujeción 

de los tablones de andamiada y escaleras de acceso, así como los cinturones de seguridad 

y sus puntos de enganche. 

 

Riesgos más frecuentes 

Caída de personas 

Caída de materiales 

Cortaduras 

 

Protecciones colectivas 

En todo momento se mantendrán las zonas de trabajo limpias y ordenadas. 

A nivel del suelo, se acotarán las áreas de trabajo y se colocarán las señales SNS-307: Riesgo 

de caída de objetos, y en su caso SNS-308: Peligro, cargas suspendidas. 

Siempre que se trabaje sobre cubiertas planas o inclinadas cuya consistencia pueda ser 

insuficiente para soportar el equipo de trabajo, se dispondrán careras de tablones o 

dispositivos equivalentes debidamente apoyados y sujetos. 

En las zonas de trabajo se dispondrá de cuerdas o cables de retención, argollas, y otros 

puntos fijos para el enganche de los cinturones de seguridad. 

 

Protecciones personales 

Será obligatorio el uso de casco, cinturón de seguridad, calzado consistente y guantes o 

manoplas que protejan incluso las muñecas. 
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Siempre que las condiciones de trabajo exijan otros elementos de protección, se dotará a los 

trabajadores de los mismos. 

 

Manipulación 

Se señalizarán los vidrios con amplios trazos de cal o de forma similar, siempre que su color u 

otra circunstancia no haga necesario acentuar su visibilidad tanto en el transporte dentro de 

la obra como una vez colocados. 

La manipulación de grandes cristales se hará con la ayuda de ventosas. 

El almacenamiento en obra de vidrios debe estar señalizado, ordenado convenientemente 

y libre de cualquier material ajeno a él. 

En el almacenamiento, transporte y colocación de vidrios se procurará mantenerlos en 

posición. 

 

Normas de actuación durante los trabajos 

La colocación de cristales se hará siempre que sea posible desde el interior de los edificios. 

Para la colocación de grandes vidrierías desde el exterior, se dispondrá de una plataforma 

de trabajo protegida con barandilla de 0,90 m. de altura y rodapié de 0,20 m. a ocupar por 

el equipo encargado de guiar y recibir la vidriería en su emplazamiento. 

Mientras las vidrierías, lucernarios o estructuras equivalentes no estén debidamente recibidas 

en un emplazamiento definitivo, se asegurará su estabilidad mediante cuerdas, cables, 

puntales o dispositivos similares. 

Los fragmentos de vidrio procedentes de recortes o roturas se recogerán lo antes posible en 

recipientes destinados a ello y se transportarán a vertedero, procurando reducir al mínimo su 

manipulación. 

Por debajo de 0º, o si la velocidad del viento es superior a los 50 Km/h., se suspenderá el 

trabajo de colocación de cristales. 

 

3.4.6. Pinturas y revestimientos. 

 

-Los trabajos a realizar corresponden al alicatado de cuartos húmedos y alicatado 

rústico de espacios habitables, aplacados y revestimientos de fachada, barnices y 

pinturas interiores y exteriores. 

 

Riesgos más frecuentes 

Caída de personas. 

Caída de materiales. 

Intoxicación por emanaciones. 

Salpicaduras a los ojos. Lesiones de la piel. 

 

 

Protecciones colectivas 

En todo momento se mantendrán las zonas de trabajo limpias y ordenadas. 

Los puestos de trabajo que no dispongan de la iluminación natural suficiente, se dotarán de 

iluminación artificial, cuya intensidad mínima será de 100 lux. 

La pintura de exteriores, a nivel del suelo y durante la ejecución de revestimientos exteriores, 

se acotarán las áreas de trabajo a nivel del suelo y se colocará la señal SNS-307: Peligro, 

riesgo de caída de objetos, protegiendo los accesos al edificio con viseras, pantallas o 

medios equivalentes. 

Siempre que durante la ejecución de esta unidad deban desarrollarse trabajos en distintos 

niveles superpuestos, se protegerá adecuadamente a los trabajadores de los niveles 

inferiores. 

Se recomienda la instalación de elementos interdependientes de los andamios que sirvan 

para enganche del cinturón de seguridad. 

Los accesos a los andamios se dispondrán teniendo en cuenta las máximas medidas de 

seguridad. 

 

Protecciones personales 
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Será obligatorio el uso del casco, guantes, mono de trabajo y gafas. 

Cuando la aplicación se haga por pulverización, será obligatorio además uso de mascarilla 

buconasal. 

En los trabajos en altura, siempre que no se disponga de barandilla de protección o 

dispositivo equivalente, se usará cinturón de seguridad para el que se habrán previsto puntos 

de enganche. 

Siempre que las condiciones de trabajo exijan otros elementos de protección, se dotará a los 

trabajadores de los mismos. 

 

Escaleras 

Las escaleras a usar, si son de tijera estarán dotadas de tirantes de limitación de apertura; si 

son de mano tendrán dispositivo antideslizante. En ambos casos su anchura mínima será de 

0,50 m. 

 

 

 

Andamios de borriquetas 

Hasta 3 m. de altura podrán utilizarse andamios de borriquetas fijas sin arrIostramientos. 

Por encima de 3 m. de altura y hasta 6 m. máximo de altura permitida para este tipo de 

andamios, se emplearán borriquetas armadas de bastidores móviles arriostrados. 

Todos los tablones que forman la andamiada, deberán estar sujetos por líes, y no deben 

volar más de 0,20 m. 

La anchura mínima de la plataforma de trabajo será de 0,60 m. 

Se prohibirá apoyar las andamiadas en tabiques o pilastras recién hechas, ni en cualquier 

otro medio de apoyo fortuito, que no sea la borriquete o caballete sólidamente construido. 

 

Andamios sobre ruedas 

Su altura no podrá ser superior a 4 veces su lado menor. 

Para alturas superiores a 2 m. se dotará al andamio de barandillas de 0,90 m. y rodapié de 

0,20 m. 

El acceso a la plataforma de trabajo se hará por escaleras de 0,50 m. de ancho mínimo, fijas 

a un lateral de andamio, para alturas superiores a los 5 m. la escalera estará dotada de 

jaulas de protección. 

Las ruedas estarán previstas de dispositivos de bloqueo. En caso contrario se acuñarán por 

ambos lados. 

Se cuidará apoyen en superficies resistentes, recurriendo si fuera necesario a la utilización de 

tablones u otro dispositivo de reparto del peso. 

Antes de su utilización se comprobará su verticalidad. 

Antes de su desplazamiento desembarcará el personal de la plataforma de trabajo y no 

volverá a subir al mismo hasta que el andamio esté situado en su nuevo emplazamiento. 

 

Andamios colgados y exteriores 

La madera que se emplee en su construcción será perfectamente escuadrada 

(descortezada y sin pintar), limpia de nudos y otros defectos que afecten a su resistencia. El 

coeficiente de seguridad de toda la madera será 5. Queda prohibido utilizar clavos de 

fundición. La carga máxima de trabajo para cuerdas será: 

 

1 Kg/mm2  para trabajos permanentes 

1,5 Kg/mm2 para trabajos accidentales 

 

Los andamios tendrán un ancho mínimo de 0,60 m. 

La distancia entre el andamio y el parámetro a construir será como máximo de 0,45 m. 

La andamiada estará provista de barandilla de 0,90 m. y rodapié de 0,20 m. en sus tres 

costados exteriores. 

Cuando se trate de un andamio móvil colgado se montará además una barandilla de 0,70 

m. de alto por la parte que da al parámetro. 

Siempre que se prevea la ejecución de este trabajo en posición de sentado sobre la 
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plataforma del andamio, se colocará un listón intermedio entre la barandilla y el rodapié. 

Los andamios colgados tendrán una longitud máxima de 8 m. La distancia máxima entre 

puentes será de 3 m. 

En los andamios de pié derecho que tengan dos o más plataformas de trabajo, éstos 

distarán como máximo 1,80 m. La comunicación entre ellas se hará por escaleras de mano 

que tendrán un ancho mínimo de 0,50 m. y sobrepasarán 0,70 m. la altura a salvar. 

Los pescantes utilizados para colgar andamios se sujetarán a elementos resistentes de la 

estructura. 

Se recomienda el uso de andamios metálicos y aparejos con cable de acero. 

 

 

Paredes 

Debe disponerse de los andamios necesarios para que el operario nunca trabaje por 

encima de la altura de los hombros. 

Hasta 3 m. de altura podrán utilizarse andamios de borriquetas fijas sin arriostramientos. 

Por encima de 3 m. y hasta 6 m. máxima altura permitida para este tipo de andamios, se 

emplearán borriquetas armadas de bastidores móviles arriostrados. 

todos los tablones que forman la andamiada, deberán estar sujetos a las borriquetas por líes, 

y no deben volar más de 0,20 m. 

La anchura mínima de la plataforma de trabajo será de 0,60 m. 

Se prohibirá apoyar las andamiadas en tabiques o pilastras recién hechas, ni en cualquier 

otro medio de apoyo fortuito, que no sea la borriquete o caballete sólidamente construido. 

 

Techos. 

Se dispondrán de una plataforma de trabajo a la altura conveniente, de 10 m2 de superficie 

mínima o igual a la de la habitación en que se trabaje, protegiendo los huecos de fachada 

con barandilla de 0,90 m. de altura y rodapié de 0,20 m. 

 

Normas de actuación durante los trabajos 

El andamio se mantendrá en todo momento libre que no sea estrictamente necesario para 

la ejecución de este trabajo. 

Se prohibirá la preparación de masas sobre los andamios colgados. 

En las operaciones de izado y descenso de estos andamios se descargará de todo material 

acopiado en él y sólo permanecerá sobre el mismo las personas que hayan de accionar los 

aparejos. Se pondrá especial cuidado para que en todo momento se conserve su 

horizontalidad. 

Una vez que el andamio alcance su correspondiente altura se sujetará debidamente a la 

fachada del edificio. 

 

Revisiones 

Diariamente, antes de empezar los trabajos de andamios colgados, se revisarán todas sus 

partes: pescantes, cables, aparejos de elevación, liras o palomillas, tablones de andamiada, 

barandillas, rodapiés y ataduras. También se revisarán los cinturones de seguridad y sus 

puntos de enganche. 

 

3.4.7. Instalaciones 

 

-Los trabajos a realizar corresponden a las instalaciones de electricidad, fontanería, 

saneamiento y abastecimiento. 

 

Riesgos más frecuentes 

   

- EN FONTANERÍA 

 

Quemaduras por llama de soplete. 

Intoxicaciones por emanaciones del gas del soplete y por los adhesivos empleados 

en el PVC del saneamiento. 
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- EN ELECTRICIDAD 

 

Caídas de personas. 

Electrocuciones. 

Heridas en las manos. 

  

Protecciones colectivas 

En todo momento se mantendrán las zonas de trabajo limpias, ordenadas y suficientemente 

iluminadas. 

Previamente a la iniciación de los trabajos, se establecerán puntos fijos para el enganche de 

los cinturones de seguridad. 

Siempre que sea posible se instalará una plataforma de trabajo protegida con barandilla y 

rodapié. 

 

Protecciones personales 

Será obligatorio el uso de casco, cinturón de seguridad y calzado antideslizante. 

En pruebas con tensión, calzado y guantes aislantes. 

Cuando se manejen cables se usarán guantes de cuero. 

Siempre que las condiciones de trabajo exijan otros elementos de protección, se dotará a los 

trabajadores de los mismos. 

 

Escaleras 

Las escaleras a usar, si son de tijera, estarán dotadas de tirantes de limitación de apertura; si 

son de mano tendrán dispositivos antideslizantes y se fijarán a puntos sólidos de la 

edificación y sobrepasarán en 0,70 m., como mínimo el desnivel a salvar. En ambos casos su 

anchura mínima será de 0,50 m. 

 

Medios auxiliares 

Los taladros y demás equipos portátiles alimentados por electricidad, tendrán doble 

aislamiento. Las pistolas fija-clavos, se utilizarán siempre con su protección. 

 

Pruebas 

Las pruebas con tensión, se harán después de que el encargado haya revisado la 

instalación, comprobando no queden a terceros, uniones o empalmes sin el debido 

aislamiento. 

 

Normas de actuación durante los trabajos 

Si existieran líneas cercanas al tajo, si es posible, se dejarán sin servicio mientras se trabaja; y 

si esto no fuera posible, se apantallarán correctamente o se recubrirán con macarrones 

aislantes. 

En régimen de lluvia, nieve o hielo, se suspenderá el trabajo. 

 

 

OBLIGACIONES DEL PROMOTOR 

 

Antes del inicio de los trabajos, designará un coordinador en materia de seguridad y salud, 

cuando en la ejecución de las obras intervengan más de una empresa, o una empresa y 

trabajadores autónomos, o diversos trabajadores autónomos. 

La designación de coordinadores en materia de seguridad y salud no eximirá al promotor de 

sus responsabilidades. 

El promotor deberá efectuar un aviso a la autoridad laboral competente antes del comienzo 

de las obras, que se redactará con arreglo a lo dispuesto en el Anexo III del R.D. 1627/1997, 

de 24 de octubre, debiendo exponerse en la obra de forma visible y actualizándose si fuera 

necesario. 
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COORDINADORES EN MATERIA DE SEGURIDAD Y SALUD 

 

La designación de los coordinadores en la elaboración del proyecto y en la ejecución de la 

obra podrá recaer en la misma persona. 

El coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra, deberá 

desarrollar las siguientes funciones: 

1. Coordinar la aplicación de los principios generales de prevención y 

seguridad. 

2. Coordinar las actividades de la obra para garantizar que las empresas y 

personal actuante apliquen de manera coherente y responsable los principios 

de la acción preventiva que se recogen en el artículo 15 de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales durante la ejecución de la obra, y en 

particular, en las actividades a que se refiere el artículo 10 del R.D. 1627/1997. 

3. Aprobar el plan de seguridad y salud elaborado por el contratista y, en su 

caso, las modificaciones introducidas en el mismo. 

4. Organizar la coordinación de actividades empresariales previstas en el 

artículo 24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

5. Coordinar las acciones y funciones de control de la aplicación correcta de los 

métodos de trabajo. 

6. Adoptar las medidas necesarias para que sólo las personas autorizadas 

puedan acceder a la obra. 

La Dirección Facultativa asumirá estas funciones cuando no fuera necesaria la designación 

del coordinador. 

 

 

PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

 

En aplicación del estudio básico de seguridad y salud, el Contratista, antes del inicio de la 

obra, elaborará un plan de seguridad y salud en el trabajo en el que se analicen, estudien, 

desarrollen y complementen las previsiones contenidas en este estudio básico y en función 

de su propio sistema de ejecución de obra. En dicho plan se incluirán, en su caso, las 

propuestas de medidas alternativas de prevención que el contratista proponga con la 

correspondiente justificación técnica, y que no podrán implicar disminución de los niveles de 

protección previstos en este estudio básico. 

El plan de seguridad y salud deberá ser aprobado, antes del inicio de la obra, por el 

coordinador en materia de seguridad y salud. Durante la ejecución de la obra, este podrá 

ser modificado por el contratista en función del proceso de ejecución de la misma, de la 

evolución de los trabajos y de las posibles incidencias o modificaciones que puedan surgir a 

lo largo de la obra, pero siempre con la aprobación expresa del coordinador en materia de 

seguridad y salud. Cuando no fuera necesaria la designación del coordinador, las funciones 

que se le atribuyen serán asumidas por la Dirección Facultativa. 

Quienes intervengan en la ejecución de la obra, así como la personas u órganos con 

responsabilidades en materia de prevención n las empresas intervinientes en la misma y los 

representantes de los trabajadores, podrán presentar por escrito y de manera razonada, las 

sugerencias y alternativas que estimen oportunas; por lo que el plan de seguridad y salud 

estará en la obra a disposición permanente de los antedichos, así como de la Dirección 

Facultativa. 

 

 

OBLIGACIONES DE CONTRATISTAS Y SUBCONTRATISTAS 

 

El contratista y subcontratista están obligados a : 

1.- Aplicar los principios de la acción preventiva que se recoge en el artículo 15 de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales, y en particular: 

• Mantenimiento de la obra en buen estado de orden y limpieza. 
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• Elección del emplazamiento de los puestos y áreas de trabajo, teniendo en 

cuenta sus condiciones de accesos, y la determinación de vías, zonas de 

desplazamientos y circulación. 

• Manipulación de distintos materiales y utilización de medios auxiliares. 

• Mantenimiento, control previo a la puesta en servicio y control periódico de 

las instalaciones y dispositivos necesarios para la ejecución de las obras, con 

objeto de corregir los defectos que pudieran afectar a la seguridad y salud de 

los trabajadores. 

• Delimitación y acondicionamiento de las zonas de almacenamiento y 

depósito de materiales, en particular si se trata de materias peligrosas. 

• Almacenamiento y evacuación de residuos y escombros. 

• Recogida de materiales peligrosos utilizados. 

• Adaptación del periodo de tiempo efectivo que habrá de dedicarse a los 

distintos trabajos o fases de trabajo. 

• Cooperación entre todos los intervinientes en la obra 

• Interacciones o incompatibilidades con cualquier otro trabajo o actividad. 

2.- Cumplir y hacer cumplir a su personal lo establecido en el plan de seguridad y salud. 

3.- Cumplir la normativa en materia de prevención de riesgos laborales, teniendo en cuenta 

las obligaciones sobre coordinación de las actividades empresariales previstas en el artículo 

24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, así como cumplir las disposiciones mínimas 

establecidas en el Anexo IV del R.D. 1627/1997. 

4.- Informar y proporcionar las instrucciones adecuadas a los trabajadores autónomos sobre 

todas las medidas que hayan de adoptarse en lo que se refiere a su seguridad y salud. 

5.- Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del coordinador en materia de 

seguridad y salud durante la ejecución de la obra. 

Serán responsables de la ejecución correcta de las medidas preventivas fijadas en el plan 

de seguridad y salud, y en lo relativo a las obligaciones que le correspondan directamente, o 

en su caso, a los trabajadores autónomos por ellos contratados. Además responderán 

solidariamente de las consecuencias que se deriven del incumplimiento de las medidas 

previstas en el plan. 

Las responsabilidades del coordinador, Dirección Facultativa y del promotor no eximirán de 

sus responsabilidades a los contratistas y subcontratistas. 

 

 

OBLIGACIONES DE LOS TRABAJADORES 

 

Los trabajadores autónomos están obligados a : 

1.- Aplicar los principios de la acción preventiva que se recoge en el artículo 15 de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales, y en particular: 

• Mantenimiento de la obra en buen estado de orden y limpieza 

• Almacenamiento y evacuación de residuos y escombros 

• Recogida de materiales peligrosos utilizados. 

• Adaptación del periodo de tiempo efectivo que habrá de dedicarse a los 

distintos trabajos o fases de trabajo. 

• Cooperación entre todos los intervinientes en la obra 

• Interacciones o incompatibilidades con cualquier otro trabajo o actividad. 

2.- Cumplir las disposiciones mínimas establecidas en el Anexo IV del R.D. 1627/1997. 

3- Ajustar su actuación conforme a los deberes sobre coordinación de las actividades 

empresariales previstas en le artículo 24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, 

participando en particular en cualquier medida de actuación coordinada que se hubiera 

establecido. 

4.- Cumplir con las obligaciones establecidas para los trabajadores en el artículo 29, 

apartados 1 y 2 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

5.- Utilizar equipos de trabajo que se ajusten a lo dispuesto en el R.D. 1215/1997. 

6.- Elegir y utilizar equipos de protección individual en los términos previstos en el R.D. 

773/1997. 

7.- Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del coordinador en materia de 
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seguridad y salud. 

 

Los trabajadores autónomos deberán cumplir lo establecido en el plan de seguridad y salud. 

LIBRO DE INCIDENCIAS 

 

En cada centro de trabajo existirá con fines de control y seguimiento del plan de seguridad y 

salud, un libro de incidencias que constará de hojas duplicado y que será facilitado por el 

colegio profesional al que pertenezca el técnico que haya aprobado el plan de seguridad y 

salud. 

Deberá mantenerse siempre en obra y en poder del coordinador. Tendrán acceso al libro, la 

Dirección Facultativa, los contratistas y subcontratistas, los trabajadores autónomos, las 

personas con responsabilidades en materia de prevención de las empresas intervinientes, los 

representantes de los trabajadores, y los técnicos especializados de las Administraciones 

Públicas competentes en esta materia, quienes podrán hacer anotaciones en el mismo. 

Efectuada una anotación en el libro de incidencias, el coordinador estará obligado a remitir 

en el plazo de 24 h. una copia a la Inspección de Trabajo y Seguridad Social de la provincia 

en que se realiza la obra. Igualmente notificará dichas anotaciones al contratista y a los 

representantes de los trabajadores. 

 

 

PARALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS 

 

Cuando el coordinador durante la ejecución de las obras, observase el incumplimiento de 

las medidas de seguridad y salud, advertirá al contratista y dejará constancia de tal 

incumplimiento en el libro de incidencias, quedando facultado para, en circunstancias de 

riesgo grave e inminente para la seguridad y salud de los trabajadores, disponer la 

paralización de tajos, o en su caso, de la totalidad de la obra. 

Dará cuenta de este hecho a los efectos oportunos, a la Inspección de Trabajo y Seguridad 

Social de la provincia en que se realiza la obra. Igualmente notificará al contratista, y en su 

caso a los subcontratistas y/o autónomos afectados por la paralización a los representantes 

de los trabajadores. 

 

 

DERECHOS DE LOS TRABAJADORES 

 

Los contratistas y subcontratistas deberán garantizar que los trabajadores reciban una 

información adecuada y comprensible de todas las medidas que hayan de adoptarse en lo 

que se refiere a seguridad y salud en la obra. 

Una copia del plan de seguridad y salud y de sus posibles modificaciones, a los efectos de su 

conocimiento y seguimiento, será facilitada por el contratista a los representantes de los 

trabajadores en el centro de trabajo. 

 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD QUE DEBEN APLICARSE EN LAS OBRAS. 

 

Las obligaciones previstas en las tres partes del Anexo IV del R.D. 1627/1997, por el que se 

establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción, se 

aplicarán siempre que lo exijan las características de la obra o de la actividad, las 

circunstancias o cualquier riesgo. 
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Viana, diciembre de 2017 

El Dr Arquitecto, 

  
Jesús Ángel Duque Chasco 
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ANEXO III PLAN DE CONTROL DE CALIDAD 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN PARA ELIMINACIÓN DE BARRERAS 

ARQUITECTÓNICAS EN EL ACCESO PRINCIPAL AL COLEGIO PÚBLICO “RICARDO 

CAMPANO” E I.E.S.O. “DEL CAMINO” Y ACONDICIONAMIENTO DE ACERA EN VÍA 

PÚBLICA 
Conforme al CTE (RD 314/2006 de 17 de marzo) 

 

SITUACIÓN:  C/Arbolillos 15 

 31230, Viana 

PROMOTOR:  Ayuntamiento de Viana 

 

FECHA: Diciembre de 2017 
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Se redacta el presente Plan de Control de Calidad como anejo del proyecto reseñado a continuación 

con el objeto de dar cumplimiento a lo establecido en el Decreto 232/1993 de 30 de septiembre de 

Control de Calidad en la Edificación en la comunidad autónoma de Galicia y en el RD 314/2006, de 17 

de marzo por el que se aprueba el CTE modificado por RD 1371/2007. 

 

 

Proyecto ACCESO CP RICARDO CAMPANO 

Situación C/ ARBOLILLOS 15 

Población VIANA 

Promotor AYUNTAMIENTO DE VIANA 

Arquitecto JESÚS ÁNGEL DUQUE CHASCO  

Director de obra JESÚS ÁNGEL DUQUE CHASCO  

Director de la ejecución  

 

 

El control de calidad de las obras incluye: 

A. El control de recepción de productos 

B. El control de la ejecución 

C. El control de la obra terminada 

 

Para ello: 

El director de la ejecución de la obra recopilará la documentación del control realizado, verificando 

que es conforme con lo establecido en el proyecto, sus anejos y modificaciones. 

El constructor recabará de los suministradores de productos y facilitará al director de obra y al director 

de la ejecución de la obra la documentación de los productos anteriormente señalada, así como sus 

instrucciones de uso y mantenimiento, y las garantías correspondientes cuando proceda; y 

La documentación de calidad preparada por el constructor sobre cada una de las unidades de obra 

podrá servir, si así lo autorizara el director de la ejecución de la obra, como parte del control de 

calidad de la obra. 

Una vez finalizada la obra, la documentación del seguimiento del control será depositada por el 

director de la ejecución de la obra en el Colegio Profesional correspondiente o, en su caso, en la 

Administración Publica competente, que asegure su tutela y se comprometa a emitir certificaciones de 

su contenido a quienes acrediten un interés legítimo. 
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A. CONTROL DE RECEPCIÓN DE LOS PRODUCTOS 

El control de recepción tiene por objeto comprobar las características técnicas mínimas exigidas que 

deben reunir los productos, equipos y sistemas que se incorporen de forma permanente en el edificio 

proyectado, así como sus condiciones de suministro, las garantías de calidad y el control de recepción. 

Durante la construcción de las obras el director de la ejecución de la obra realizará los siguientes 

controles: 

1. Control de la documentación de los suministros 

Los suministradores entregarán al constructor, quien los facilitará al director de la ejecución de la obra, 

los documentos de identificación del producto exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, 

en su caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Esta documentación comprenderá, al 

menos, los siguientes documentos: 

-  Los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado. 

-  El certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física. 

-  Los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente, 

incluida la documentación correspondiente al marcado CE de los productos de construcción, 

cuando sea pertinente, de acuerdo con las disposiciones que sean transposición de las Directivas 

Europeas que afecten a los productos suministrados. 

- En el caso de hormigones estructurales el control de documentación se realizará de acuerdo con 

el apartado. 79.3.1. de la EHE, facilitándose los documentos indicados antes, durante y después del 

suministro. 

2. Control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad 

El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre: 

-  Los distintivos de calidad que ostenten los productos, equipos o sistemas suministrados, que 

aseguren las características técnicas de los mismos exigidas en el proyecto y documentará, en su 

caso, el reconocimiento oficial del distintivo de acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.3 del 

capítulo 2 del CTE. 

-  Las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y sistemas 

innovadores, de acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.5 del capítulo 2 del CTE, y la 

constancia del mantenimiento de sus características técnicas. 

- El procedimiento para hormigones estructurales es el indicado en el apartado 79.3.2. de la EHE. 

El director de la ejecución de la obra verificará que esta documentación es suficiente para la 

aceptación de los productos, equipos y sistemas amparados por ella. 

3. Control mediante ensayos  

Para verificar el cumplimiento de las exigencias básicas del CTE puede ser necesario, en determinados 

casos, realizar ensayos y pruebas sobre algunos productos, según lo establecido en la reglamentación 

vigente, o bien según lo especificado en el proyecto u ordenados por la dirección facultativa. 

La realización de este control se efectuará de acuerdo con los criterios establecidos en el proyecto o 

indicados por la dirección facultativa sobre el muestreo del producto, los ensayos a realizar, los criterios 

de aceptación y rechazo y las acciones a adoptar. 

Para el caso de hormigones estructurales el control mediante ensayos se realizará conforme con el 

apartado 79.3.3. 

 

HORMIGONES ESTRUCTURALES: El control se hará conforme lo establecido en el capítulo 16 de la 

Instrucción EHE. 

En el caso de productos que no dispongan de marcado CE, la comprobación de su conformidad 

comprenderá: 

a)  un control documental, según apartado 84.1 
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b)  en su caso, un control mediante distintivos de calidad o procedimientos que garanticen un nivel 

de garantía adicional equivalente, conforme con lo indicado en el artículo 81º, y 

c)  en su caso, un control experimental, mediante la realización de ensayos. 

Para los materiales componentes del hormigón se seguirán los criterios específicos de cada apartado del 

artículo 85º 

La conformidad de un hormigón con lo establecido en el proyecto se comprobará durante su recepción 

en la obra, e incluirá su comportamiento en relación con la docilidad, la resistencia y la durabilidad, 

además de cualquier otra característica que, en su caso, establezca el pliego de prescripciones técnicas 

particulares. 

El control de recepción se aplicará tanto al hormigón preparado, como al fabricado en central de obra e 

incluirá una serie de comprobaciones de carácter documental y experimental, según lo indicado en el 

artículo 86 de la EHE. 

El control de la conformidad de un hormigón se realizará con los criterios del art. 86, tanto en los controles 

previos al suministro (86.4) durante el suministro (86.5) y despues del suministro. 

 

CONTROL PREVIO AL SUMINISTRO 

Se realizarán las comprobaciones documentales, de las instalaciones y experimentales indicadas en los 

apartados del art. 86.4 no siendo necesarios los ensayos previos, ni los característicos de resistencia, en el 

caso de un hormigón preparado para el que se tengan documentadas experiencias anteriores de su 

empleo en otras obras, siempre que sean fabricados con materiales componentes de la misma naturaleza 

y origen, y se utilicen las mismas instalaciones y procesos de fabricación.  

Además, la Dirección Facultativa podrá eximir también de la realización de los ensayos característicos de 

dosificación a los que se refiere el Anejo nº 22 cuando se dé alguna de las siguientes circunstancias: 

a)  el hormigón que se va a suministrar está en posesión de un distintivo de calidad oficialmente 

reconocido, 

b)  se disponga de un certificado de dosificación, de acuerdo con lo indicado en el Anejo nº 22, con 

una antigüedad máxima de seis meses 

 

CONTROL DURANTE EL SUMINISTRO 

Se realizarán los controles de documentación, de conformidad de la docilidad y de resistencia del 

apartado 86.5.2 
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Modalidades de control de la conformidad de la resistencia del hormigón durante el suministro: 

 

a) Modalidad 1: Control estadístico (art. 86.5.4.). Esta modalidad de control es la de aplicación 

general a todas las obras de hormigón estructural. 

Para el control de su resistencia, el hormigón de la obra se dividirá en lotes de acuerdo con lo 

indicado en la siguiente tabla, salvo excepción justificada bajo la responsabilidad de la Dirección 

Facultativa.  

El número de lotes no será inferior a tres. Correspondiendo en dicho caso, si es posible, cada lote a 

elementos incluidos en cada columna. 

 

HORMIGONES SIN DISTINTIVO DE CALIDAD OFICIALMENTE RECONOCIDO 

Límite superior 
Tipo de elemento estructural 

Elementos comprimidos Elementos flexionados Macizos 

Volumen hormigón 100 m3 100 m3 100 m3 

Tiempo hormigonado 2 semanas 2 semanas 1 semana 

Superficie construida 500 m2 1.000 m2 - 

Nº de plantas 2 2 - 

Nº de LOTES según la 

condición más estricta 
1 1 2 

 

HORMIGONES CON DISTINTIVO DE CALIDAD OFICIALMENTE RECONOCIDO CON NIVEL DE GARANTÍA 

SEGÚN APARTADO 5.1 DEL ANEJO 19 DE LA EHE 

Límite superior 
Tipo de elemento estructural 

Elementos comprimidos Elementos flexionados Macizos 

Volumen hormigón 500 m3 500 m3 500 m3 

Tiempo hormigonado 10 semanas 10 semanas 5 semanas 

Superficie construida 2.500 m2 5.000 m2 - 

Nº de plantas 10 10 - 

Nº de LOTES según la 

condición más estricta 
   

 

HORMIGONES CON DISTINTIVO DE CALIDAD OFICIALMENTE RECONOCIDO CON NIVEL DE GARANTÍA 

SEGÚN APARTADO 6 DEL ANEJO 19 DE LA EHE 

Límite superior 
Tipo de elemento estructural 

Elementos comprimidos Elementos flexionados Macizos 

Volumen hormigón 200 m3 200 m3 200 m3 

Tiempo hormigonado 4 semanas 4 semanas 2 semanas 

Superficie construida 1.000 m2 2.000 m2 - 

Nº de plantas 4 4 - 

Nº de LOTES según la 

condición más estricta 
   

 

En ningún caso, un lote podrá estar formado por amasadas suministradas a la obra durante un 

período de tiempo superior a seis semanas. 

Los criterios de aceptación de la resistencia del hormigón para esta modalidad de control, se 

definen en el apartado 86.5.4.3 según cada caso. 

b) Modalidad 2: Control al 100 por 100 (art. 86.5.5.) Esta modalidad de control es de aplicación a 

cualquier estructura, siempre que se adopte antes del inicio del suministro del hormigón.  

 La comprobación se realiza calculando el valor de fc,real (resistencia característica real) que 

corresponde al cuantil 5 por 100 en la distribución de la resistencia a compresión del hormigón 

suministrado en todas las amasadas sometidas a control. 

 El criterio de aceptación es el siguiente: fc,real ≥ fck 

 

c) Modalidad 3: Control indirecto de la resistencia del hormigón (art. 86.5.6.) En el caso de 

elementos de hormigón estructural, esta modalidad de control sólo podrá aplicarse para 

hormigones en posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido, que se empleen 

en uno de los siguientes casos: 

-  elementos de edificios de viviendas de una o dos plantas, con luces inferiores a 6,00 metros, o 
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-  elementos de edificios de viviendas de hasta cuatro plantas, que trabajen a flexión, con 

luces inferiores a 6,00 metros. 

Además, será necesario que se cumplan las dos condiciones siguientes: 

i)  que el ambiente en el que está ubicado el elemento sea I ó II según lo indicado en el 

apartado 8.2, 

ii)  que en el proyecto se haya adoptado una resistencia de cálculo a compresión fcd no 

superior a 10 N/mm2. 

Se aceptará el hormigón suministrado se cumplen simultáneamente las siguientes condiciones: 

a) Los resultados de consistencia cumplen lo indicado 

b) Se mantiene, en su caso, la vigencia del distintivo de calidad para el hormigón empleado 

durante la totalidad del período de suministro de la obra. 

c) Se mantiene, en su caso, la vigencia del reconocimiento oficial del distintivo de calidad. 

  

CERTIFICADO DEL HORMIGÓN SUMINISTRADO 

Al finalizar el suministro de un hormigón a la obra, el Constructor facilitará a la Dirección Facultativa un 

certificado de los hormigones suministrados, con indicación de los tipos y cantidades de los mismos, 

elaborado por el Fabricante y firmado por persona física con representación suficiente, cuyo 

contenido será conforme a lo establecido en el Anejo nº 21 de la Instrucción EHE 

 

ARMADURAS: La conformidad del acero cuando éste disponga de marcado CE, se comprobará 

mediante la verificación documental de que los valores declarados en los documentos que 

acompañan al citado marcado CE permiten deducir el cumplimiento de las especificaciones 

contempladas en el proyecto y en el artículo 32º de la EHE para armaduras pasivas y artículo 34º para 

armaduras activas.. 

Mientras no esté vigente el marcado CE para los aceros corrugados destinados a la elaboración de 

armaduras para hormigón armado, deberán ser conformes con lo expuesto en la  EHE. 

 

 

CONTROL DE ARMADURAS PASIVAS: se realizará según lo dispuesto en los art. 87 y 88 de la EHE 

respectivamente 

En el caso de armaduras elaboradas en la propia obra, la Dirección Facultativa comprobará la 

conformidad de los productos de acero empleados, de acuerdo con lo establecido en el art. 87. 

El Constructor archivará un certificado firmado por persona física y preparado por el Suministrador de 

las armaduras, que trasladará a la Dirección Facultativa al final de la obra, en el que se exprese la 

conformidad con esta Instrucción de la totalidad de las armaduras suministradas, con expresión de las 

cantidades reales correspondientes a cada tipo, así como su trazabilidad hasta los fabricantes, de 

acuerdo con la información disponible en la documentación que establece la UNE EN 10080. 

En el caso de que un mismo suministrador efectuara varias remesas durante varios meses, se deberá 

presentar certificados mensuales el mismo mes, se podrá aceptar un único certificado que incluya la 

totalidad de las partidas suministradas durante el mes de referencia.  

Asimismo, cuando entre en vigor el marcado CE para los productos de acero, el Suministrador de la 

armadura facilitará al Constructor copia del certificado de conformidad incluida en la documentación 

que acompaña al citado marcado CE. 

En el caso de instalaciones en obra, el Constructor elaborará y entregará a la Dirección Facultativa un 

certificado equivalente al indicado para las instalaciones ajenas a la obra. 

 

CONTROL DEL ACERO PARA ARMADURAS ACTIVAS: Cuando el acero para armaduras activas disponga 

de marcado CE, su conformidad se comprobará mediante la verificación documental de que los 

valores declarados en los documentos que acompañan al citado marcado CE permiten deducir el 

cumplimiento de las especificaciones contempladas en el proyecto y en el artículo 34º de esta 

Instrucción. 
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Mientras el acero para armaduras activas, no disponga de marcado CE, se comprobará su 

conformidad de acuerdo con los criterios indicados en el art. 89 de la EHE. 

 

ELEMENTOS Y SISTEMAS DE PRETENSADO Y DE LOS ELEMENTOS PREFABRICADOS: el control se realizará 

según lo dispuesto en el art. 90 y 91 respectivamente. 
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ESTRUCTURAS DE ACERO: 

Control de los Materiales 

En el caso venir con certificado expedido por el fabricante se controlará que se corresponde de forma 

inequívoca cada elemento de la estructura con el certificado de origen que lo avala. 

Para las características que no queden avaladas por el certificado de origen se establecerá un control 

mediante ensayos realizados por un laboratorio independiente. 

En los casos que alguno de los materiales, por su carácter singular, carezcan de normativa nacional 

específica se podrán utilizar otras normativas o justificaciones con el visto bueno de la dirección 

facultativa. 

Control de la Fabricación 

El control se realizará mediante el control de calidad de la documentación de taller y el control de la 

calidad de la fabricación con las especificaciones indicadas en el apartado 12.4 del DB SE-A 

ESTRUCTURAS DE FÁBRICA:  

En el caso de que las piezas no tuvieran un valor de resistencia a compresión en la dirección del 

esfuerzo, se tomarán muestras según UNE EN771 y se ensayarán según EN 772-1:2002, aplicando el 

esfuerzo en la dirección correspondiente. El valor medio obtenido se multiplicará por el valor δ de la 

tabla 8.1 del DB SE-F, no superior a 1,00 y se comprobará que el resultado obtenido es mayor o igual 

que el valor de la resistencia normalizada especificada en el proyecto.  

En cualquier caso, o cuando se haya especificado directamente la resistencia de la fábrica, podrá 

acudirse a determinar directamente esa variable a través de la EN 1052-1. 

ESTRUCTURAS DE MADERA:  

Comprobaciones:  

a)  con carácter general:  

• aspecto y estado general del suministro; 

• que el producto es identificable y se ajusta a las especificaciones del proyecto.  

b)  con carácter específico: se realizarán, también, las comprobaciones que en cada caso se 

consideren oportunas de las que a continuación se establecen salvo, en principio, las que 

estén avaladas por los procedimientos reconocidos en el CTE;  

• madera aserrada:  

- especie botánica: La identificación anatómica se realizará en laboratorio especializado;  

- Clase Resistente: La propiedad o propiedades de resistencia, rigidez y densidad, se 

especificarán según notación y ensayos del apartado 4.1.2;  

- tolerancias en las dimensiones: Se ajustarán a la norma UNE EN 336 para maderas de 

coníferas. Esta norma, en tanto no exista norma propia, se aplicará también para maderas 

de frondosas con los coeficientes de hinchazón y merma de la especie de frondosa 

utilizada;  

- contenido de humedad: Salvo especificación en contra, debe ser ≤ 20% según 
UNE 56529 o UNE 56530.  

• tableros:  

- propiedades de resistencia, rigidez y densidad: Se determinarán según notación y ensayos 

del apartado 4.4.2;  

- tolerancias en las dimensiones: Según UNE EN 312-1 para tableros de partículas, UNE EN 300 

para tablero de virutas orientadas (OSB), UNE EN 622-1 para tableros de fibras y UNE EN 315 

para tableros contrachapados;  

• elementos estructurales de madera laminada encolada:  

- Clase Resistente: La propiedad o propiedades de resistencia, de rigidez y la densidad, se 

especificarán según notación del apartado 4.2.2;  

- tolerancias en las dimensiones: Según UNE EN 390. 
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• otros elementos estructurales realizados en taller.  

- Tipo, propiedades, tolerancias dimensionales, planeidad, contraflechas (en su caso): 

Comprobaciones según lo especificado en la documentación del proyecto.  

• madera y productos derivados de la madera, tratados con productos protectores.  

- Tratamiento aplicado: Se comprobará la certificación del tratamiento.  

• elementos mecánicos de fijación.  

- Se comprobará la certificación del tipo de material utilizado y del tratamiento de pro-

tección.  

Criterio general de no-aceptación del producto:  

El incumplimiento de alguna de las especificaciones de un producto, salvo demostración de que no 

suponga riesgo apreciable, tanto de las resistencias mecánicas como de la durabilidad, será condi-

ción suficiente para la no-aceptación del producto y en su caso de la partida. 

El resto de controles se realizarán según las exigencias de la normativa vigente de aplicación de la 

que se incorpora un listado por materiales y elementos constructivos. 

 

CONTROL EN LA FASE DE RECEPCIÓN DE MATERIALES Y ELEMENTOS CONSTRUCTIVOS 

1. CEMENTOS 

 

Instrucción para la recepción de cementos (RC-08) 

Aprobada por el Real Decreto 956/2008, de 6 de junio, por el que 

se aprueba la instrucción para la recepción de cementos. 

• Artículos 6. Control de Recepción 

• Artículo 7. Almacenamiento 

• Anejo 4. Condiciones de suministro relacionadas con la 

recepción 

• Anejo 5. Recepción mediante la realización de ensayos 

• Anejo 6. Ensayos aplicables en la recepción de los cementos 

• Anejo 7. Garantías asociadas al marcado CE y a la certificación 

de conformidad con los requisitos reglamentarios. 

 

Cementos comunes 

Obligatoriedad del marcado CE para este material (UNE-EN 197-1), 

aprobada por Resolución de 1 de Febrero de 2005 (BOE 

19/02/2005). 

 

Cementos especiales 

Obligatoriedad del marcado CE para los cementos especiales con 

muy bajo calor de hidratación (UNE-EN 14216) y cementos de alto 

horno de baja resistencia inicial (UNE- EN 197- 4), aprobadas por 

Resolución de 1 de Febrero de 2005 (BOE 19/02/2005). 

 

Cementos de albañilería 

Obligatoriedad del marcado CE para los cementos de albañilería 

(UNE- EN 413-1, aprobada por Resolución de 1 de Febrero de 2005 

(BOE 19/02/2005). 

 

2. HORMIGÓN ARMADO Y PRETENSADO 

 

Instrucción de Hormigón Estructural (EHE) 

Aprobada por Real Decreto 1429/2008 de 21 de agosto. (BOE 

22/08/08)  

• Capítulo XVI. Control de la conformidad de los productos 

 

3. ESTRUCTURAS METÁLICAS 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB SE-A-

Seguridad Estructural-Acero 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006). Epígrafe 12. Control de calidad 

• Epígrafe 12.3 Control de calidad de los materiales 

• Epígrafe 12.4 Control de calidad de la fabricación 

 

4. ESTRUCTURAS DE MADERA 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB SE-M-

Seguridad Estructural-Madera 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006). Epígrafe 13. Control 

• Epígrafe 13.1 Suministro y recepción de los productos 

 

5. ESTRUCTURAS DE FÁBRICA 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB SE-F-

Seguridad Estructural-Fábrica 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006). Epígrafe 8. Control de la ejecución 

• Epígrafe 8.1 Recepción de materiales 

 

6. RED DE SANEAMIENTO 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HE Ahorro 

de Energía 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006) 

Epígrafe 6. Productos de construcción 

 

Geotextiles y productos relacionados. Requisitos para uso en 

sistemas de drenaje 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13252), aprobada por Orden de 29 de noviembre de 2001 (BOE 

07/12/2001). 

 

Plantas elevadoras de aguas residuales para edificios e 

instalaciones. (Kits y válvulas de retención para instalaciones que 

contienen materias fecales y no fecales. 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

12050), aprobada por Orden de 29 de noviembre de 2001 (BOE 

07/12/2001). 

 

Tuberías de fibrocemento para drenaje y saneamiento. Pasos de 

hombre y cámaras de inspección 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

588-2), aprobada por Resolución de 3 de octubre de 2003 (BOE 

31/10/2002). 

 

Juntas elastoméricas de tuberías empleadas en canalizaciones de 

agua y drenaje (de caucho vulcanizado, de elastómeros 

termoplásticos, de materiales celulares de caucho vulcanizado y 

de poliuretano vulcanizado). 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

681-1, 2, 3 y 4) aprobada por Resolución de 16 de enero de 2003 

(BOE 06/02/2003). 

 

Canales de drenaje para zonas de circulación para vehículos y 

peatones Obligatoriedad del marcado CE para estos productos 

(UNE-EN 1433), aprobada por Resolución de 12 de junio de 2003 

(BOE 11/07/2003). 

 

Pates para pozos de registro enterrados 
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Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13101), aprobada por Resolución de 10 de octubre de 2003 (BOE 

31/10/2003). 

 

Válvulas de admisión de aire para sistemas de drenaje 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

12380), aprobada por Resolución de 10 de octubre de 2003. (BOE 

31/10/2003) 

 

Tubos y piezas complementarias de hormigón en masa, hormigón 

armado y hormigón con fibra de acero 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

1916), aprobada por Resolución de 14 de abril de 2003 (BOE 

28/04/2003). 

 

Pozos de registro y cámaras de inspección de hormigón en masa, 

hormigón armado y hormigón con fibras de acero. 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

1917), aprobada por Resolución de 14 de abril de 2003 (BOE 

28/04/2003). 

 

Pequeñas instalaciones de depuración de aguas residuales para 

poblaciones de hasta 50 habitantes equivalentes. Fosas sépticas. 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

12566-1), aprobada por Resolución de 1 de febrero de 2005 (BOE 

19/02/2005). 

 

Escaleras fijas para pozos de registro. 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

14396), aprobada por Resolución de 1 de febrero de 2005 (BOE 

19/02/2005). 

 

7. CIMENTACIÓN Y ESTRUCTURAS 

 

Sistemas y Kits de encofrado perdido no portante de bloques 

huecos, paneles de materiales aislantes o a veces de hormigón 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (Guía DITE 

Nº 009), aprobada por Resolución de 26 de noviembre de 2002 

(BOE 19/12/2002). 

 

Geotextiles y productos relacionados. Requisitos para uso en 

movimientos de tierras, cimentaciones y estructuras de 

construcción 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13251), aprobada por Orden de 29 de noviembre de 2001 (BOE 

07/12/2001). 

 

Anclajes metálicos para hormigón 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, aprobadas 

por Resolución de 26 de noviembre de 2002 (BOE 19/12/2002) y 

Resolución de 1 de febrero de 2005 (BOE 19/02/2005). 

• Anclajes metálicos para hormigón. Guía DITE Nº 001–1 ,2, 3 y 4. 

• Anclajes metálicos para hormigón. Anclajes químicos. Guía DITE 

Nº 001-5. 

 

Apoyos estructurales 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, aprobada 

por Resolución de 1 de febrero de 2005 (BOE 19/02/2005). 

• Apoyos de PTFE cilíndricos y esféricos. UNE-EN 1337-7. 

• Apoyos de rodillo. UNE-EN 1337- 4. 

• Apoyos oscilantes. UNE-EN 1337-6. 

 

Aditivos para hormigones y pastas 

Obligatoriedad del marcado CE para los productos relacionados, 

aprobada por Resolución de 6 de mayo de 2002 y Resolución de 9 

de noviembre de 2005 (BOE 30/05/2002 y 01/12/2005). 

• Aditivos para hormigones y pastas. UNE-EN 934-2 

• Aditivos para hormigones y pastas. Aditivos para pastas para 

cables de pretensado. UNE-EN 934-4 

 

Ligantes de soleras continuas de magnesita. Magnesita cáustica y 

de cloruro de magnesio 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

14016-1), aprobada por Resolución de 1 de febrero de 2005 (BOE 

19/02/2005). 

 

Áridos para hormigones, morteros y lechadas 

Obligatoriedad del marcado CE para los productos relacionados, 

aprobada por Resolución de 14 de enero de 2004 (BOE 

11/02/2004). 

• Áridos para hormigón. UNE-EN 12620. 

• Áridos ligeros para hormigones, morteros y lechadas. UNE-EN 

13055-1. 

• Áridos para morteros. UNE-EN 13139. 

 

Vigas y pilares compuestos a base de madera 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, de acuerdo 

con la Guía DITE nº 013; aprobada por Resolución de 26 de 

noviembre de 2002 (BOE 19/12/2002). 

 

Kits de postensado compuesto a base de madera 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE EN 

523), aprobada por Resolución de 26 de noviembre de 2002 (BOE 

19/12/2002). 

 

Vainas de fleje de acero para tendones de pretensado 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, de acuerdo 

con la Guía DITE nº 011; aprobada por Resolución de 26 de 

noviembre de 2002 (BOE 19/12/2002). 

 

8. ALBAÑILERÍA 

 

Cales para la construcción 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

459-1), aprobada por Resolución de 3 de octubre de 2003 (BOE 

31/10/2002). 

 

Paneles de yeso 

Obligatoriedad del marcado CE para los productos relacionados, 

aprobada por Resolución de 6 de mayo de 2002 (BOE 30/05/2002) 

y Resolución de 9 de Noviembre de 2005 (BOE 01712/2005). 

• Paneles de yeso. UNE-EN 12859. 

• Adhesivos a base de yeso para paneles de yeso. UNE-EN 12860. 

 

Chimeneas 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13502), aprobada por Resolución de 14 de abril de 2003 (BOE 

28/04/2003), Resolución de 28 de junio de 2004 (BOE 16/07/2004) y 

Resolución de 1 de febrero de 2005 (BOE 19/02/2005). 

• Terminales de los conductos de humos arcillosos / cerámicos. 

UNE-EN 13502. 

• Conductos de humos de arcilla cocida. UNE -EN 1457. 

• Componentes. Elementos de pared exterior de hormigón. UNE- 

EN 12446 

• Componentes. Paredes interiores de hormigón. UNE- EN 1857 

• Componentes. Conductos de humo de bloques de hormigón. 

UNE-EN 1858 

• Requisitos para chimeneas metálicas. UNE-EN 1856-1 

 

Kits de tabiquería interior (sin capacidad portante) 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, de acuerdo 

con la Guía DITE nº 003; aprobada por Resolución de 26 de 

noviembre de 2002 (BOE 19/12/2002). 

 

Especificaciones de elementos auxiliares para fábricas de 

albañilería 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos aprobada 

por Resolución de 28 de junio de 2004 (BOE 16/07/2004). 

• Tirantes, flejes de tensión, abrazaderas y escuadras. UNE-EN 845-

1. 

• Dinteles. UNE-EN 845-2. 

• Refuerzo de junta horizontal de malla de acero. UNE- EN 845-3. 

 

Especificaciones para morteros de albañilería 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos aprobada 

por Resolución de 28 de junio de 2004 (BOE 16/07/2004). 

• Morteros para revoco y enlucido. UNE-EN 998-1. 

• Morteros para albañilería. UNE-EN 998-2. 

 

9. AISLAMIENTOS TÉRMICOS 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HE Ahorro 

de Energía 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006) 

• 4 Productos de construcción 

• Apéndice C Normas de referencia. Normas de producto. 

 

Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación 

Obligatoriedad del marcado CE para los productos relacionados, 

aprobada por Resolución de 12 de junio de 2003 (BOE 11/07/2003) 

y modificación por Resolución de 1 de febrero de 2005 

(BOE19/02/2005). 

• Productos manufacturados de lana mineral (MW). UNE-EN 13162 

• Productos manufacturados de poliestireno expandido (EPS). 

UNE-EN 13163 
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• Productos manufacturados de poliestireno extruido (XPS). UNE-

EN 13164 

• Productos manufacturados de espuma rígida de poliuretano 

(PUR). UNE-EN 13165 

• Productos manufacturados de espuma fenólica (PF). UNE-EN 

13166 

• Productos manufacturados de vidrio celular (CG). UNE-EN 13167 

• Productos manufacturados de lana de madera (WW). UNE-EN 

13168 

• Productos manufacturados de perlita expandida (EPB). UNE-EN 

13169 

• Productos manufacturados de corcho expandido (ICB). UNE-EN 

13170 

• Productos manufacturados de fibra de madera (WF). UNE-EN 

13171 

 

Sistemas y kits compuestos para el aislamiento térmico exterior 

con revoco 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, de acuerdo 

con la Guía DITE nº 004; aprobada por Resolución de 26 de 

noviembre de 2002 (BOE 19/12/2002). 

 

Anclajes de plástico para fijación de sistemas y kits compuestos 

para el aislamiento térmico exterior con revoco 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, de acuerdo 

con la Guía DITE nº 01; aprobada por Resolución de 26 de 

noviembre de 2002 (BOE 19/12/2002). 

 

10. AISLAMIENTO ACÚSTICO 

 

Norma Básica de la Edificación (NBE CA-88) «Condiciones 

acústicas de los edificios» (cumplimiento alternativo al DB HR hasta 

23/10/08) 

Aprobada por Orden Ministerial de 29 de septiembre de 1988. (BOE 

08/10/1988) 

• Artículo 21. Control de la recepción de materiales 

• Anexo 4. Condiciones de los materiales 

- 4.1. Características básicas exigibles a los materiales 

- 4.2. Características básicas exigibles a los materiales 

específicamente acondicionantes acústicos 

- 4.3. Características básicas exigibles a las soluciones 

constructivas 

- 4.4. Presentación, medidas y tolerancias 

- 4.5. Garantía de las características 

- 4.6. Control, recepción y ensayos de los materiales 

- 4.7. Laboratorios de ensayo 

 
Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HR. 
Protección frente al ruido. (obligado cumplimiento a partir 24/10/08) 
Aprobado por Real Decreto 1371/2007, de 19 de octubre. (BOE 23/10/07)  
- 4.1. Características exigibles a los productos 

- 4.3. Control de recepción en obra de productos  

 

11. IMPERMEABILIZACIONES 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HS1-

Salubridad. Protección frente a la humedad. 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006) 

• Epígrafe 4. Productos de construcción 

 

Sistemas de impermeabilización de cubiertas aplicados en forma 

líquida 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, de acuerdo 

con la Guía DITE nº 005; aprobada por Resolución de 26 de 

noviembre de 2002 (BOE 19/12/2002). 

 

Sistemas de impermeabilización de cubiertas con membranas 

flexibles fijadas mecánicamente 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, de acuerdo 

con la Guía DITE nº 006; aprobada por Resolución de 26 de 

noviembre de 2002 (BOE 19/12/2002). 

 

12. REVESTIMIENTOS 

 

Materiales de piedra natural para uso como pavimento 

Obligatoriedad del marcado CE para los productos relacionados, 

aprobada por Resolución de 3 de octubre de 2003 (BOE 

31/10/2002). 

• Baldosas. UNE-EN 1341 

• Adoquines. UNE-EN 1342 

• Bordillos. UNE-EN 1343 

 

Adoquines de arcilla cocida 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

1344) aprobada por Resolución de 14 de abril de 2003 (BOE 

28/04/2003). 

 

Adhesivos para baldosas cerámicas 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

12004) aprobada por Resolución de 16 de enero (BOE 06/02/2003). 

 

Adoquines de hormigón 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

1338) aprobada por Resolución de 14 de enero de 2004 (BOE 

11/02/2004). 

 

Baldosas prefabricadas de hormigón 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

1339) aprobada por Resolución de 14 de enero de 2004 (BOE 

11/02/2004). 

 

Materiales para soleras continuas y soleras. Pastas autonivelantes 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13813) aprobada por Resolución de 14 de abril de 2003 (BOE 

28/04/2003) 

 

Techos suspendidos 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13964) aprobada por Resolución de 1 de febrero de 2004 (BOE 

19/02/2004). 

 

Baldosas cerámicas 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

14411) aprobada por Resolución de 1 de febrero de 2004 (BOE 

19/02/2004). 

 

13. CARPINTERÍA, CERRAJERÍA Y VIDRIERÍA 

 

Dispositivos para salidas de emergencia 

Obligatoriedad del marcado CE para los productos relacionados, 

aprobada por Resolución de 6 de mayo de 2002 (BOE 30/05/2002). 

• Dispositivos de emergencia accionados por una manilla o un 

pulsador para salidas de socorro. UNE-EN 179 

• Dispositivos antipánico para salidas de emergencias activados 

por una barra horizontal. UNE-EN 1125 

 

Herrajes para la edificación 

Obligatoriedad del marcado CE para los productos relacionados, 

aprobada por Resolución de 14 de abril de 2003 (BOE 

28/04/2003), Resolución de 3 de octubre de 2003 (BOE 

31/10/2002) y ampliado en Resolución de 1 de febrero de 2005 

(BOE 19/02/2005). 

• Dispositivos de cierre controlado de puertas. UNE-EN 1154. 

• Dispositivos de retención electromagnética para puertas 

batientes. UNE-EN 1155. 

• Dispositivos de coordinación de puertas. UNE-EN 1158. 

• Bisagras de un solo eje. UNE-EN 1935. 

• Cerraduras y pestillos. UNE -EN 12209. 

 

Tableros derivados de la madera para su utilización en la 

construcción 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13986) aprobada por Resolución de 14 de abril de 2003 (BOE 

28/04/2003). 

 

Sistemas de acristalamiento sellante estructural 

Obligatoriedad del marcado CE para los productos relacionados, 

aprobada por Resolución de 26 de noviembre de 2002 (BOE 

19/12/2002). 

• Vidrio. Guía DITE nº 002-1 

• Aluminio. Guía DITE nº 002-2 

• Perfiles con rotura de puente térmico. Guía DITE nº 002-3 

 

Puertas industriales, comerciales, de garaje y portones 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13241-1) aprobada por Resolución de 28 de junio de 2004 (BOE 

16/07/2004). 

 

Toldos 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13561) aprobada por Resolución de 1 de febrero de 2005 (BOE 

19/02/2005). 

 

Fachadas ligeras 
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Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13830) aprobada por Resolución de 1 de febrero de 2005 (BOE 

19/02/2005). 

 

14. PREFABRICADOS 

 

Productos prefabricados de hormigón. Elementos para vallas 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos aprobada 

por Resolución de 6 de mayo de 2002 (BOE 30/05/2002) y 

ampliadas por Resolución de 1 de febrero de 2005 (BOE 

19/02/2005) 

• Elementos para vallas. UNE-EN 12839. 

• Mástiles y postes. UNE-EN 12843. 

 

Componentes prefabricados de hormigón armado de áridos 

ligeros de estructura abierta 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

1520), aprobada por Resolución de 28 de junio de 2004 (BOE 

16/07/2004). 

 

Kits de construcción de edificios prefabricados de estructura de 

madera 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, de acuerdo 

con la Guía DITE nº 007; aprobada por Resolución de 26 de 

noviembre de 2002 (BOE 19/12/2002). 

 

Escaleras prefabricadas (kits) 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, de acuerdo 

con la Guía DITE nº 008; aprobada por Resolución de 26 de 

noviembre de 2002 (BOE 19/12/2002). 

 

Kits de construcción de edificios prefabricados de estructura de 

troncos 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos, de acuerdo 

con la Guía DITE nº 012; aprobada por Resolución de 26 de 

noviembre de 2002 (BOE 19/12/2002). 

 

Bordillos prefabricados de hormigón 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

1340), aprobada por Resolución de 28 de junio de 2004 (BOE 

16/07/2004) 

 

15. INSTALACIONES 

 

▪ INSTALACIONES DE FONTANERÍA Y APARATOS SANITARIOS 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HS 4 

Suministro de agua 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006) 

• Epígrafe 5. Productos de construcción 

 

Juntas elastoméricas de tuberías empleadas en canalizaciones de 

agua y drenaje (de caucho vulcanizado, de elastómeros 

termoplásticos, de materiales celulares de caucho vulcanizado y 

de poliuretano vulcanizado) 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

681-1, 2, 3 y 4), aprobada por Resolución de 16 de enero de 2003 

(BOE 06/02/2003). 

 

Dispositivos anti-inundación en edificios 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13564), aprobada por Resolución de 14 de abril de 2003 (BOE 

28/04/2003). 

 

Fregaderos de cocina 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

13310), aprobada por Resolución de 9 de noviembre de 2005 (BOE 

01/12/2005). 

 

Inodoros y conjuntos de inodoros con sifón incorporado 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

997), aprobada por Resolución de 1 de febrero de 2005 (BOE 

19/02/2005). 

 

▪ INSTALACIONES ELÉCTRICAS 

 

Columnas y báculos de alumbrado 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos aprobada 

por Resolución de 10 de octubre de 2003 (BOE 31/10/2003) y 

ampliada por resolución de 1 de 28 de junio de 2004 (BOE 

16/07/2004) 

• Acero. UNE-EN 40- 5. 

• Aluminio. UNE-EN 40-6 

• Mezcla de polímeros compuestos reforzados con fibra. UNE-EN 

40-7 

 

▪ INSTALACIONES DE GAS 

 

Juntas elastoméricas empleadas en tubos y accesorios para 

transporte de gases y fluidos hidrocarbonados 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

682) aprobada por Resolución de 3 de octubre de 2002 (BOE 

31/10/2002) 

 

Sistemas de detección de fuga 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

682) aprobada por Resolución de 28 de junio de 2004 (BOE 

16/07/2004) 

 

▪ INSTALACIONES DE CALEFACCIÓN, CLIMATIZACIÓN Y 

VENTILACIÓN 

 

Sistemas de control de humos y calor 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos aprobada 

por Resolución de 28 de junio de 2004 (BOE 16/07/2004) 

• Aireadores naturales de extracción de humos y calor. UNE-

EN12101- 2. 

• Aireadores extractores de humos y calor. UNE-ENE-12101-3. 

 

Paneles radiantes montados en el techo alimentados con agua a 

una temperatura inferior a 120ºC 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

14037-1) aprobada por Resolución de 28 de junio de 2004 (BOE 

16/07/2004). 

 

Radiadores y convectores 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

442-1) aprobada por Resolución de 1 de febrero de 2005 (BOE 

19/02/2005) 

 

▪ INSTALACIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

 

Instalaciones fijas de extinción de incendios. Sistemas equipados 

con mangueras. 

Obligatoriedad del marcado CE para los productos relacionados, 

aprobada por Resolución de 3 de octubre de 2002 (BOE 

31/10/2002). 

• Bocas de incendio equipadas con mangueras semirrígidas. UNE-

EN 671-1 

• Bocas de incendio equipadas con mangueras planas. UNE-EN 

671-2 

 

Sistemas fijos de extinción de incendios. Componentes para 

sistemas de extinción mediante agentes gaseosos 

Obligatoriedad del marcado CE para los productos relacionados, 

aprobada por Resolución de 3 de octubre de 2002 (BOE 

31/10/2002), ampliada por Resolución de 28 de Junio de 2004 

(BOE16/07/2004) y modificada por Resolución de 9 de Noviembre 

de 2005(BOE 01/12/2005). 

• Válvulas direccionales de alta y baja presión y sus actuadores 

para sistemas de CO2. UNE-EN 12094-5. 

• Dispositivos no eléctricos de aborto para sistemas de CO2. UNE-

EN 12094-6 

• Difusores para sistemas de CO2. UNE-EN 12094-7 

• Válvulas de retención y válvulas antiretorno. UNE-EN 12094-13 

• Requisitos y métodos de ensayo para los dispositivos manuales 

de disparo y paro. UNE-EN-12094-3. 

• Requisitos y métodos de ensayo para detectores especiales de 

incendios. UNEEN-12094-9. 

• Requisitos y métodos de ensayo para dispositivos de pesaje. 

UNE-EN-12094- 11. 

• Requisitos y métodos de ensayo para dispositivos neumáticos de 

alarma. UNEEN- 12094-12 

 

Sistemas de extinción de incendios. Sistemas de extinción por 

polvo 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos (UNE-EN 

12416-1 y 2) aprobada por Resolución de 3 de octubre de 2002 

(BOE 31/10/2002) y modificada por Resolución de 9 de Noviembre 

de 2005 (BOE 01/12/2005). 

 

Sistemas fijos de lucha contra incendios. Sistemas de rociadores y 

agua pulverizada. 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos aprobada 

por Resolución de 3 de octubre de 2002 (BOE 31/10/2002), 
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ampliadas y modificadas por Resoluciones del 14 de abril de 

2003(BOE 28/04/2003), 28 de junio de junio de 2004(BOE 

16/07/2004) y 19 de febrero de 2005(BOE 19/02/2005). 

• Rociadores automáticos. UNE-EN 12259-1 

• Conjuntos de válvula de alarma de tubería mojada y cámaras 

de retardo. UNEEN 12259-2 

• Conjuntos de válvula de alarma de tubería seca. UNE-EN 12259-

3 

• Alarmas hidroneumáticas. UNE-EN-12259-4 

• Componentes para sistemas de rociadores y agua pulverizada. 

Detectores de flujo de agua. UNE-EN-12259-5 

 

Sistemas de detección y alarma de incendios. 

Obligatoriedad del marcado CE para estos productos aprobada 

por Resolución de 14 de abril de 2003 (BOE 28/04/2003), ampliada 

por Resolución del 10 de octubre de 2003 (BOE 31/10/2003). 

• Dispositivos de alarma de incendios-dispositivos acústicos. UNE-

EN 54-3. 

• Equipos de suministro de alimentación. UNE-EN 54-4. 

• Detectores de calor. Detectores puntuales. UNE-EN 54-5. 

• Detectores de humo. Detectores puntuales que funcionan 

según el principio de luz difusa, luz trasmitida o por ionización. 

UNE-EN-54-7. 

• Detectores de humo. Detectores lineales que utilizan un haz 

óptico de luz. UNE-EN-54-12. 

 

Reglamento de instalaciones de protección contra incendios 

(RIPCI-93) 

Aprobado por Real Decreto 1942/1993, de 5 de noviembre. (BOE 

14/12/1993)  

 

Fase de recepción de equipos y materiales 

• Artículo 2 

• Artículo 3 

• Artículo 9 

 

▪ COMPORTAMIENTO ANTE EL FUEGO DE ELEMENTOS 

CONSTRUCTIVOS Y MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB SI 

Seguridad en Caso de Incendio 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006) 

• Justificación del comportamiento ante el fuego de elementos 

constructivos y los materiales (ver REAL DECRETO 312/2005, de 18 

de marzo, por el que se aprueba la clasificación de los 

productos de construcción y de los elementos constructivos en 

función de sus propiedades de reacción y de resistencia frente 

al fuego). 

 

REAL DECRETO 312/2005, de 18 de marzo, por el que se aprueba la 

clasificación de los productos de construcción y de los elementos 

constructivos en función de sus propiedades de reacción y de 

resistencia frente al fuego. 

 

▪ INSTALACIONES TÉRMICAS 

 

Reglamento de instalaciones térmicas en los edificios (RITE) (Hasta 

el 28 de febrero de 2008) 

Aprobado por Real Decreto 1751/1998, de 31 de julio (BOE 

05/08/1998), y modificado por Real Decreto 1218/2002, de 22 de 

noviembre. (BOE 03/12/2004) 

 

Fase de recepción de equipos y materiales 

• ITE 04 - EQUIPOS Y MATERIALES 

- ITE 04.1 GENERALIDADES 

- ITE 04.2 TUBERÍAS Y ACCESORIOS 

- ITE 04.3 VÁLVULAS 

- ITE 04.4 CONDUCTOS Y ACCESORIOS 

- ITE 04.5 CHIMENEAS Y CONDUCTOS DE HUMOS 

- ITE 04.6 MATERIALES AISLANTES TÉRMICOS 

- ITE 04.7 UNIDADES DE TRATAMIENTO Y UNIDADES TERMINALES 

- ITE 04.8 FILTROS PARA AIRE 

- ITE 04.9 CALDERAS 

- ITE 04.10 QUEMADORES 

- ITE 04.11 EQUIPOS DE PRODUCCIÓN DE FRÍO 

- ITE 04.12 APARATOS DE REGULACIÓN Y CONTROL 

- ITE 04.13 EMISORES DE CALOR 

 

Reglamento de instalaciones térmicas en los edificios (RITE) 

(A partir del 1 de marzo de 2008) 

REAL DECRETO 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el 

Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios. 

 

▪ INSTALACIONES DE ELECTRICIDAD 

 

Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión (REBT) 

Aprobado por Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto. (BOE 

18/09/2002) 

• Artículo 6. Equipos y materiales 

• ITC-BT-06. Materiales. Redes aéreas para distribución en baja 

tensión 

• ITC-BT-07. Cables. Redes subterráneas para distribución en baja 

tensión 

 

▪ INSTALACIONES DE GAS 

 

Reglamento de instalaciones de gas en locales destinados a usos 

domésticos, colectivos o comerciales (RIG) 

Aprobado por Real Decreto 1853/1993, de 22 de octubre. (BOE 

24/11/1993) 

• Artículo 4. Normas. 

 

▪ INSTALACIONES DE INFRAESTRUCTURAS DE 

TELECOMUNICACIÓN 

 

Reglamento regulador de las infraestructuras comunes de 

telecomunicaciones para el acceso a los servicios de 

telecomunicación en el interior de los edificios y de la actividad de 

instalación de equipos y sistemas de telecomunicaciones (RICT). 

Aprobado por Real Decreto 401/2003, de 4 de abril. (BOE 

14/05/2003) 

 

Fase de recepción de equipos y materiales 

• Artículo 10. Equipos y materiales utilizados para configurar las 

instalaciones 

 

▪ INSTALACIÓN DE APARATOS ELEVADORES 

 

Disposiciones de aplicación de la Directiva del Parlamento 

Europeo y del Consejo 95/16/CE, sobre ascensores 

Aprobadas por Real Decreto 1314/1997 de 1 de agosto. (BOE 

30/09/1997) 

 

Fase de recepción de equipos y materiales 

• Artículo 6. marcado «CE» y declaración «CE» de conformidad 
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B. CONTROL DE EJECUCIÓN  

Durante la construcción, el director de la ejecución de la obra controlará la ejecución de cada unidad de 

obra verificando su replanteo, los materiales que se utilicen, la correcta ejecución y disposición de los 

elementos constructivos y de las instalaciones, así como las verificaciones y demás controles a realizar para 

comprobar su conformidad con lo indicado en el proyecto, la legislación aplicable, las normas de buena 

práctica constructiva y las instrucciones de la dirección facultativa. En la recepción de la obra ejecutada 

pueden tenerse en cuenta las certificaciones de conformidad que ostenten los agentes que intervienen, así 

como las verificaciones que, en su caso, realicen las entidades de control de calidad de la edificación. 

Se comprobará que se han adoptado las medidas necesarias para asegurar la compatibilidad entre los 

diferentes productos, elementos y sistemas constructivos. 

En el control de ejecución de la obra se adoptarán los métodos y procedimientos que se contemplen en las 

evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y sistemas innovadores, 

previstas en el artículo 5.2.5. 

 

HORMIGONES ESTRUCTURALES: El control de la ejecución tiene por objeto comprobar que los procesos 

realizados durante la construcción de la estructura, se organizan y desarrollan de forma que la Dirección 

Facultativa pueda asumir su conformidad respecto al proyecto y de acuerdo con la EHE. 

Antes de iniciar la ejecución de la estructura, la Dirección Facultativa, deberá aprobar el Programa de 

control que contendrá la programación del control de la ejecución e identificará, entre otros aspectos, los 

niveles de control, los lotes de ejecución, las unidades de inspección y las frecuencias de comprobación. 

Se contemplan dos niveles de control: 

a) Control de ejecución a nivel normal 

b) Control de ejecución a nivel intenso, que sólo será aplicable cuando el Constructor esté en posesión de un 

sistema de la calidad certificado conforme a la UNE-EN ISO 9001. 

El Programa de control aprobado por la Dirección Facultativa contemplará una división de la obra en lotes 

de ejecución conformes con los siguientes criterios: 

a) se corresponderán con partes sucesivas en el proceso de ejecución de la obra, 

b) no se mezclarán elementos de tipología estructural distinta, que pertenezcan a columnas diferentes en la 

tabla siguiente 

c) el tamaño del lote no será superior al indicado, en función del tipo de elementos  

Elementos de 

cimentación 

−  Zapatas, pilotes y encepados correspondientes a 250 m2 de superficie 

−  50 m de pantallas 

Elementos 

horizontales 

−  Vigas y Forjados correspondientes a 250 m2 de planta 

Otros elementos 

−  Vigas y pilares correspondientes a 500 m2 de superficie, sin rebasar las dos plantas  

−  Muros de contención correspondientes a 50 ml, sin superar ocho puestas  

−  Pilares “in situ” correspondientes a 250 m2 de forjado 

 

 

Para cada proceso o actividad, se definirán las unidades de inspección correspondientes cuya dimensión o 

tamaño será conforme al indicado en la Tabla 92.5 de la EHE 

Para cada proceso o actividad incluida en un lote, el Constructor desarrollará su autocontrol y la Dirección 

Facultativa procederá a su control externo, mediante la realización de de un número de inspecciones que 

varía en función del nivel de control definido en el Programa de control y de acuerdo con lo indicado en la 

tabla 92.6. de la EHE 

El resto de controles, si procede se realizará de acuerdo al siguiente articulado de la EHE: 

- Control de los procesos de ejecución previos a la colocación de la armadura (art.94), 

- Control del proceso de montaje de las armaduras pasivas (art.95), 

- Control de las operaciones de pretensado (art.96), 
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- Control de los procesos de hormigonado (art. 97), 

- Control de procesos posteriores al hormigonado (art.98), 

- Control del montaje y uniones de elementos prefabricados (art.99), 

Los diferentes controles se realizarán según las exigencias de la normativa vigente de aplicación de la que se 

incorpora un listado por elementos constructivos. 

 

CONTROL EN LA FASE DE EJECUCIÓN DE ELEMENTOS CONSTRUCTIVOS 
 
 

1. HORMIGÓN ARMADO Y PRETENSADO 

 

Instrucción de Hormigón Estructural (EHE) 

Aprobada por Real Decreto 1429/2008 de 21 de agosto. (BOE 

22/08/08)  

• Capítulo XVII. Control de la ejecución 

 

2. ESTRUCTURAS METÁLICAS 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB SE-A-

Seguridad Estructural-Acero 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006). Epígrafe 12. Control de calidad 

 

Fase de ejecución de elementos constructivos 

• Epígrafe 12.5 Control de calidad del montaje 

 

3. ESTRUCTURAS DE FÁBRICA 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB SE-F-

Seguridad Estructural-Fábrica 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006). Epígrafe 8. Control de la ejecución 

 

Fase de ejecución de elementos constructivos 

• Epígrafe 8.2 Control de la fábrica 

• Epígrafe 8.3 Morteros y hormigones de relleno 

• Epígrafe 8.4 Armaduras 

• Epígrafe 8.5 Protección de fábricas en ejecución 

 

4. IMPERMEABILIZACIONES 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HS1-

Salubridad. Protección frente a la humedad. 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006) 

 

Fase de ejecución de elementos constructivos 

• Epígrafe 5 Construcción 

 

5. AISLAMIENTO TÉRMICO 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HE Ahorro 

de Energía 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006) 

 

Fase de ejecución de elementos constructivos 

• 5 Construcción 

• Apéndice C Normas de referencia. Normas de ensayo. 

 

6. AISLAMIENTO ACÚSTICO 

 

Norma Básica de la Edificación (NBE CA-88) «Condiciones 

acústicas de los edificios» (cumplimiento alternativo al DB HR hasta 

23/10/08) 

Aprobada por Orden Ministerial de 29 de septiembre de 1988. (BOE 

08/10/1988) 

 

Fase de ejecución de elementos constructivos 

• Artículo 22. Control de la ejecución 

 
Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HR. 
Protección frente al ruido. (obligado cumplimiento a partir 24/10/08) 
Aprobado por Real Decreto 1371/2007, de 19 de octubre. (BOE 23/10/07)  

- 5.2. Control de la ejecución 

 

7. INSTALACIONES 

 

▪ INSTALACIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

 

Reglamento de instalaciones de protección contra incendios 

(RIPCI-93) 

Aprobado por Real Decreto 1942/1993, de 5 de noviembre. (BOE 

14/12/1993)  

 

Fase de ejecución de las instalaciones 

• Artículo 10 

 

▪ INSTALACIONES TÉRMICAS 

 

Reglamento de instalaciones térmicas en los edificios (RITE) (Hasta 

el 28 de febrero de 2008) 

Aprobado por Real Decreto 1751/1998, de 31 de julio (BOE 

05/08/1998), y modificado por Real Decreto 1218/2002, de 22 de 

noviembre. (BOE 03/12/2004) 

 

Fase de ejecución de las instalaciones 

• Artículo 7. Proyecto, ejecución y recepción de las instalaciones 

• ITE 05 - MONTAJE 

- ITE 05.1 GENERALIDADES 

- ITE 05.2 TUBERÍAS, ACCESORIOS Y VÁLVULAS 

- ITE 05.3 CONDUCTOS Y ACCESORIOS 

 

Reglamento de instalaciones térmicas en los edificios (RITE) (A 

partir del 1 de marzo de 2008) 

- REAL DECRETO 1027/2007, de 20 de julio, por el que se 

aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los 

Edificios. 

 

▪ INSTALACIONES DE GAS 

 

Reglamento de instalaciones de gas en locales destinados a usos 

domésticos, colectivos o comerciales (RIG) 

Aprobado por Real Decreto 1853/1993, de 22 de octubre. (BOE 

24/11/1993) 

 

Fase de ejecución de las instalaciones 

• Artículo 4. Normas. 

 

 

▪ INSTALACIONES DE FONTANERÍA 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HS 4 

Suministro de agua 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006) 

 

Fase de recepción de las instalaciones 

• Epígrafe 6. Construcción 

 

▪ RED DE SANEAMIENTO 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HE Ahorro 

de Energía 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006) 

 

Fase de recepción de materiales de construcción 

Epígrafe 5. Construcción 
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▪ INSTALACIONES DE INFRAESTRUCTURAS DE 

TELECOMUNICACIÓN 

 

Reglamento regulador de las infraestructuras comunes de 

telecomunicaciones para el acceso a los servicios de 

telecomunicación en el interior de los edificios y de la actividad de 

instalación de equipos y sistemas de telecomunicaciones (RICT). 

Aprobado por Real Decreto 401/2003, de 4 de abril. (BOE 

14/05/2003) 

 

Fase de ejecución de las instalaciones 

• Artículo 9. Ejecución del proyecto técnico 

 

Desarrollo del Reglamento regulador de las infraestructuras 

comunes de telecomunicaciones para el acceso a los servicios de 

telecomunicación en el interior de los edificios y la actividad de 

instalación de equipos y sistemas de telecomunicaciones 

Aprobado por Orden CTE/1296/2003, de 14 de mayo. (BOE 

27/05/2003) 

 

Fase de ejecución de las instalaciones 

• Artículo 3. Ejecución del proyecto técnico 

 

▪ INSTALACIÓN DE APARATOS ELEVADORES 

 

Disposiciones de aplicación de la Directiva del Parlamento 

Europeo y del Consejo 95/16/CE, sobre ascensores 

Aprobadas por Real Decreto 1314/1997 de 1 de agosto. (BOE 

30/09/1997) 

 

Fase de ejecución de las instalaciones 

• Artículo 6. marcado «CE» y declaración «CE» de conformidad 
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C. CONTROL DE LA OBRA TERMINADA 

Con el fin de comprobar las prestaciones finales del edificio en la obra terminada deben realizarse las 

verificaciones y pruebas de servicio establecidas en el proyecto o por la dirección facultativa y las previstas 

en el CTE y resto de la legislación aplicable que se enumera a continuación: 

 

 

ELEMENTOS CONSTRUCTIVOS 
 
 

1. HORMIGÓN ARMADO Y PRETENSADO 

 

Instrucción de Hormigón Estructural (EHE) 

Aprobada por Real Decreto 1429/2008 de 21 de agosto. (BOE 

22/08/08)  

• Artículo 100. Control del elemento construido 

• Artículo 101. Controles de la estructura mediante ensayos de 

información complementaria 

• Artículo 102 Control de aspectos medioambientales 

 

2. AISLAMIENTO ACÚSTICO 
Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HR. 
Protección frente al ruido. (obligado cumplimiento a partir 24/10/08) 
Aprobado por Real Decreto 1371/2007, de 19 de octubre. (BOE 23/10/07)  
- 5.3. Control de la obra terminada 

 

3. IMPERMEABILIZACIONES 

 

Código Técnico de la Edificación, Documento Básico DB HS1-

Salubridad. Protección frente a la humedad. 

Aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. (BOE 

28/3/2006) 

• Epígrafe 5.3 Control de la obra terminada 

 

4. INSTALACIONES 

 

▪ INSTALACIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

 

Reglamento de instalaciones de protección contra incendios 

(RIPCI-93) 

Aprobado por Real Decreto 1942/1993, de 5 de noviembre. (BOE 

14/12/1993)  

• Artículo 18 

 

▪ INSTALACIONES TÉRMICAS 

 

Reglamento de instalaciones térmicas en los edificios (RITE) (Hasta 

el 28 de febrero de 2008) 

Aprobado por Real Decreto 1751/1998, de 31 de julio (BOE 

05/08/1998), y modificado por Real Decreto 1218/2002, de 22 de 

noviembre. (BOE 03/12/2004) 

• Artículo 7. Proyecto, ejecución y recepción de las instalaciones 

• ITE 06 - PRUEBAS, PUESTA EN MARCHA Y RECEPCIÓN 

- ITE 06.1 GENERALIDADES 

- ITE 06.2 LIMPIEZA INTERIOR DE REDES DE DISTRIBUCIÓN 

- ITE 06.3 COMPROBACIÓN DE LA EJECUCIÓN 

- ITE 06.4 PRUEBAS 

- ITE 06.5 PUESTA EN MARCHA Y RECEPCIÓN 

- APÉNDICE 06.1 Modelo del certificado de la instalación 

 

Reglamento de instalaciones térmicas en los edificios (RITE) (A 

partir del 1 de marzo de 2008) 

- REAL DECRETO 1027/2007, de 20 de julio, por el que se 

aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los 

Edificios. 

 

▪ INSTALACIONES DE ELECTRICIDAD 

 

Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión (REBT) 

Aprobado por Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto. (BOE 

18/09/2002) 

 

Fase de recepción de las instalaciones 

• Artículo 18. Ejecución y puesta en servicio de las instalaciones 

• ITC-BT-04. Documentación y puesta en servicio de las 

instalaciones 

• ITC-BT-05. Verificaciones e inspecciones 

• Procedimiento para la tramitación, puesta en servicio e 

inspección de las instalaciones eléctricas no industriales 

conectadas a una alimentación en baja tensión en la 

Comunidad de Madrid, aprobado por (Orden 9344/2003, de 1 

de octubre. (BOCM 18/10/2003) 

 

▪ INSTALACIONES DE GAS 

 

Reglamento de instalaciones de gas en locales destinados a usos 

domésticos, colectivos o comerciales (RIG) 

Aprobado por Real Decreto 1853/1993, de 22 de octubre. (BOE 

24/11/1993) 

• Artículo 12. Pruebas previas a la puesta en servicio de las 

instalaciones. 

• Artículo 13. Puesta en disposición de servicio de la instalación. 

• Artículo 14. Instalación, conexión y puesta en marcha de los 

aparatos a gas. 

• ITC MI-IRG-09. Pruebas para la entrega de la instalación 

receptora 

• ITC MI-IRG-10. Puesta en disposición de servicio 

• ITC MI-IRG-11. Instalación, conexión y puesta en marcha de 

aparatos a gas 

 

Instrucción sobre documentación y puesta en servicio de las 

instalaciones receptoras de Gases Combustibles 

Aprobada por Orden Ministerial de 17 de diciembre de 1985. (BOE 

09/01/1986) 

• 3. Puesta en servicio de las instalaciones receptoras de gas que 

precisen proyecto. 

• 4. Puesta en servicio de las instalaciones de gas que no precisan 

proyecto para su ejecución. 

 

▪ INSTALACIÓN DE APARATOS ELEVADORES 

 

Disposiciones de aplicación de la Directiva del Parlamento 

Europeo y del Consejo 95/16/CE, sobre ascensores 

Aprobadas por Real Decreto 1314/1997 de 1 de agosto. (BOE 

30/09/1997) 

• ANEXO VI. Control final 
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Viana, diciembre de 2017 

 

El Dr. Arquitecto 
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1 CLAÚSULAS ADMINISTRATIVAS 

1.1 CONDICIONES GENERALES 

El objeto del presente pliego es la ordenación de las condiciones facultativas, técnicas, económicas y 

legales que han de regir durante la ejecución de las obras de construcción del proyecto. 

La obra ha de ser ejecutada conforme a lo establecido en los documentos que conforman el presente 

proyecto, siguiendo las condiciones establecidas en el contrato y las órdenes e instrucciones dictadas 

por la dirección facultativa de la obra, bien oralmente o por escrito. 

Cualquier modificación en obra, se pondrá en conocimiento de la Dirección Facultativa, sin cuya 

autorización no podrá ser realizada. 

Se acometerán los trabajos cumpliendo con lo especificado en el apartado de condiciones técnicas 

de la obra y se emplearán materiales que cumplan con lo especificado en el mismo. 

Durante la totalidad de la obra se estará a lo dispuesto en la normativa vigente especialmente a la de 

obligado cumplimiento.  

Es obligación de la contrata, así como del resto de agentes intervinientes en la obra el conocimiento 

del presente pliego y el cumplimiento de todos sus puntos. 

Como documento subsidiario para aquellos aspectos no regulados en el presente pliego se adoptarán 

las prescripciones recogidas en el Pliego General de Condiciones Técnicas de la Edificación publicado 

por los Consejos Generales de la Arquitectura y de la Arquitectura Técnica de España. 

1.2 CONDICIONES FACULTATIVAS 

1.2.1 AGENTES INTERVINIENTES EN LA OBRA 

1.2.1.1 PROMOTOR 

Será considerado promotor cualquier persona, física o jurídica, pública o privada, que, individual o 

colectivamente, decide, impulsa, programa y financia, con recursos propios o ajenos, las obras de 

edificación objeto de este proyecto. 

Cuando el promotor realice directamente con medios humanos y materiales propios la totalidad o 

determinadas partes de la obra, tendrá también la consideración de contratista a los efectos de la Ley 

32/2006. 

A los efectos del RD 1627/97 cuando el promotor contrate directamente trabajadores autónomos para 

la realización de la obra o de determinados trabajos de la misma, tendrá la consideración de 

contratista excepto en los casos estipulados en dicho Real Decreto. 

Tendrá la consideración de productor de residuos de construcción y demolición a los efectos de lo 

dispuesto en el RD 105/2008. 

Son obligaciones del promotor: 

• Ostentar sobre el solar la titularidad de un derecho que le faculte para construir en él. 

• Nombrar a los técnicos proyectistas y directores de obra y de la ejecución material. 

• Velar por que la prevención de riesgos laborales se integre en la planificación de los trabajos 

de la obra. Debe disponer los medios para facilitar al contratista y a las empresas 

(subcontratistas) y trabajadores autónomos de él dependientes la gestión preventiva de la 

obra. 

• Contratar al técnico redactor del Estudio de Seguridad y Salud y al Coordinador en obra y en 

proyecto si fuera necesario. 

• Facilitar la documentación e información previa necesaria para la redacción del proyecto, así 

como autorizar al director de obra las posteriores modificaciones del mismo. 

• Gestionar y obtener las preceptivas licencias y autorizaciones administrativas, así como suscribir 

el acta de recepción de la obra. 

• Suscribir los seguros exigidos por la Ley de Ordenación de la Edificación. 

• Facilitar el Libro del Edificio a los usuarios finales. Dicho Libro incluirá la documentación 

reflejada en la Ley de Ordenación de la Edificación, el Código Técnico de la Edificación, el 

certificado de eficiencia energética del edificio y los aquellos otros contenidos exigidos por la 

normativa. 

• Incluir en proyecto un estudio de gestión de residuos de construcción y demolición. En obras 

de demolición, rehabilitación, reparación o reforma, hacer un inventario de los residuos 

peligrosos que se generarán, que deberá incluirse en el estudio de gestión, así como prever su 

retirada selectiva y asegurar su envío a gestores autorizados de residuos peligrosos. 

• Disponer de la documentación que acredite que los residuos de construcción y demolición 
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han sido debidamente gestionados según legislación. 

• En su caso constituir la fianza o garantía financiera equivalente que asegure el cumplimiento 

de los requisitos establecidos en relación con los residuos de construcción y demolición de la 

obra. 

1.2.1.2 CONTRATISTA 

Contratista: es la persona física o jurídica, que tiene el compromiso de ejecutar las obras con medios 

humanos y materiales suficientes, propios o ajenos, dentro del plazo acordado y con sujeción estricta 

al proyecto técnico que las define, al contrato firmado con el promotor, a las especificaciones 

realizadas por la Dirección Facultativa y a la legislación aplicable. 

Tendrá la consideración de poseedor de residuos de construcción y demolición a los efectos de lo 

dispuesto en el RD 105/2008. 

 

Son obligaciones del contratista:  

• La ejecución de las obras alcanzando la calidad exigida en el proyecto cumpliendo con los 

plazos establecidos en el contrato. 

• Tener la capacitación profesional para el cumplimiento de su cometido como constructor. 

• Designar al jefe de obra que asumirá la representación técnica del constructor en la obra, 

tendrá la capacitación adecuada de acuerdo con las características y la complejidad de la 

obra y permanecerá en la obra a lo largo de toda la jornada legal de trabajo hasta la 

recepción de la obra. El jefe de obra deberá cumplir las indicaciones de la Dirección 

Facultativa y firmar en el libro de órdenes, así como cerciorarse de la correcta instalación de 

los medios auxiliares, comprobar replanteos y realizar otras operaciones técnicas. 

• Asignar a la obra los medios humanos y materiales que su importancia requiera. 

• Formalizar las subcontrataciones de determinadas partes o instalaciones de la obra dentro de 

los límites establecidos en el contrato. 

• Firmar el acta de replanteo y el acta de recepción de la obra. 

• Facilitar al director de obra los datos necesarios para la elaboración de la documentación de 

la obra ejecutada. 

• Suscribir las garantías previstas en el presente pliego y en la normativa vigente. 

• Redactar el Plan de Seguridad y Salud. 

• Designar al recurso preventivo de Seguridad y Salud en la obra entre su personal técnico 

cualificado con presencia permanente en la obra y velar por el estricto cumplimiento de las 

medidas de seguridad y salud precisas según normativa vigente y el plan de seguridad y salud. 

• Vigilar el cumplimiento de la Ley 32/2006 por las empresas subcontratistas y trabajadores 

autónomos con que contraten; en particular, en lo que se refiere a las obligaciones de 

acreditación e inscripción en el Registro de Empresas Acreditadas, contar con el porcentaje 

de trabajadores contratados con carácter indefinido aspectos regulados en el artículo 4 de 

dicha Ley y al régimen de la subcontratación que se regula en el artículo 5. 

• Informar a los representantes de los trabajadores de las empresas que intervengan en la 

ejecución de la obra de las contrataciones y subcontrataciones que se hagan en la misma. 

• Estará obligado a presentar al promotor un plan que refleje cómo llevará a cabo las 

obligaciones que le incumban en relación con los residuos de construcción y demolición que 

se vayan a producir en la obra. 

• Cuando no proceda a gestionar por sí mismo los residuos de construcción y demolición estará 

obligado a entregarlos a un gestor de residuos o a participar en un acuerdo voluntario o 

convenio de colaboración para su gestión. 

• Estará obligado a mantener los residuos de construcción y demolición en condiciones 

adecuadas de higiene y seguridad, así como a evitar la mezcla de fracciones ya 

seleccionadas que impida o dificulte su posterior valorización o eliminación. 

1.2.1.2.1 PLAZO DE EJECUCIÓN Y PRÓRROGAS 

En caso de que las obras no se pudieran iniciar o terminar en el plazo previsto como consecuencia de 

una causa mayor o por razones ajenas al Contratista, se le otorgará una prórroga previo informe 

favorable de la Dirección Facultativa. El Contratista explicará la causa que impide la ejecución de los 

trabajos en los plazos señalados, razonándolo por escrito. 

La prórroga solo podrá solicitarse en un plazo máximo de un mes a partir del día en que se originó la 

causa de esta, indicando su duración prevista y antes de que la contrata pierda vigencia. En cualquier 

caso, el tiempo prorrogado se ajustará al perdido y el Contratista perderá el derecho de prórroga si no 

la solicita en el tiempo establecido. 
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1.2.1.2.2 MEDIOS HUMANOS Y MATERIALES EN OBRA 

Cada una de las partidas que compongan la obra se ejecutarán con personal adecuado al tipo de 

trabajo de que se trate, con capacitación suficientemente probada para la labor a desarrollar. La 

Dirección Facultativa, tendrá la potestad facultativa para decidir sobre la adecuación del personal al 

trabajo a realizar.  

El Contratista proporcionará un mínimo de dos muestras de los materiales que van a ser empleados en 

la obra con sus certificados y sellos de garantía en vigor presentados por el fabricante, para que sean 

examinadas y aprobadas por la Dirección Facultativa, antes de su puesta en obra. Los materiales que 

no reúnan las condiciones exigidas serán retiradas de la obra. Aquellos materiales que requieran de 

marcado CE irán acompañados de la declaración de prestaciones que será facilitada al director de 

ejecución material de la obra en el formato (digital o papel) que éste disponga al comienzo de la 

obra. 

Las pruebas y ensayos, análisis y extracción de muestras de obra que se realicen para cerciorarse de 

que los materiales y unidades de obra se encuentran en buenas condiciones y están sujetas al Pliego, 

serán efectuadas cuando se estimen necesarias por parte de la Dirección Facultativa y en cualquier 

caso se podrá exigir las garantías de los proveedores. 

El transporte, descarga, acopio y manipulación de los materiales será responsabilidad del Contratista. 

1.2.1.2.3 INSTALACIONES Y MEDIOS AUXILIARES 

 

El proyecto, consecución de permisos, construcción o instalación, conservación, mantenimiento, 

desmontaje, demolición y retirada de las instalaciones, obras o medios auxiliares de obra necesarias y 

suficientes para la ejecución de la misma, serán obligación del Contratista y correrán a cargo del 

mismo. De igual manera, será responsabilidad del contratista, cualquier avería o accidente personal 

que pudiera ocurrir en la obra por insuficiencia o mal estado de estos medios o instalaciones. 

El Contratista instalará una oficina dotada del mobiliario suficiente, donde la Dirección Facultativa 

podrá consultar la documentación de la obra y en la que se guardará una copia completa del 

proyecto, visada por el Colegio Oficial en el caso de ser necesario, el libro de órdenes, libro de 

incidencias según RD 1627/97, libro de visitas de la inspección de trabajo, copia de la licencia de obras 

y copia del plan de seguridad y salud. 

1.2.1.2.4 SUBCONTRATAS 

Subcontratista es la persona física o jurídica que asume contractualmente ante el contratista u otro 

subcontratista comitente el compromiso de realizar determinadas partes o unidades de obra.  

El Contratista podrá subcontratar capítulos o unidades de obra, bajo su responsabilidad, previo 

consentimiento del Promotor y la Dirección Facultativa, asumiendo en cualquier caso el contratista las 

actuaciones de las subcontratas.  

Será obligación de los subcontratistas vigilar el cumplimiento de la Ley 32/2006 por las empresas 

subcontratistas y trabajadores autónomos con que contraten; en particular, en lo que se refiere a las 

obligaciones de acreditación e inscripción en el Registro de Empresas Acreditadas, contar con el 

porcentaje de trabajadores contratados con carácter indefinido aspectos regulados en el artículo 4 

de dicha Ley y al régimen de la subcontratación que se regula en el artículo 5. 

Tendrán la consideración de poseedores de residuos de construcción y demolición a los efectos de lo 

dispuesto en el RD 105/2008. 

1.2.1.2.5 RELACIÓN CON LOS AGENTES INTERVINIENTES EN LA OBRA 

El orden de ejecución de la obra será determinada por el Contratista, excepto cuando la dirección 

facultativa crea conveniente una modificación de los mismos por razones técnicas en cuyo caso serán 

modificados sin contraprestación alguna. 

El contratista estará a lo dispuesto por parte de la dirección de la obra y cumplirá sus indicaciones en 

todo momento, no cabiendo reclamación alguna, en cualquier caso, el contratista puede manifestar 

por escrito su disconformidad y la dirección firmará el acuse de recibo de la notificación. 

En aquellos casos en que el contratista no se encuentre conforme con decisiones económicas 

adoptadas por la dirección de la obra, este lo pondrá en conocimiento de la propiedad por escrito, 

haciendo llegar copia de la misma a la Dirección Facultativa.  

1.2.1.2.6 DEFECTOS DE OBRA Y VICIOS OCULTOS 

El Contratista será responsable hasta la recepción de la obra de los posibles defectos o desperfectos 

ocasionados durante la misma. 
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En caso de que la Dirección Facultativa, durante las obras o una vez finalizadas, observara vicios o 

defectos en trabajos realizados, materiales empleados o aparatos que no cumplan con las 

condiciones exigidas, tendrá el derecho de mandar que las partes afectadas sean demolidas y 

reconstruidas de acuerdo con lo contratado, antes de la recepción de la obra y a costa de la 

contrata. 

De igual manera, los desperfectos ocasionados en fincas colindantes, vía pública o a terceros por el 

Contratista o subcontrata del mismo, serán reparados a cuenta de éste, dejándolas en el estado que 

estaban antes del inicio de las obras. 

1.2.1.2.7 MODIFICACIONES EN LAS UNIDADES DE OBRA 

Las unidades de obra no podrán ser modificadas respecto a proyecto a menos que la Dirección 

Facultativa así lo disponga por escrito. 

En caso de que el Contratista realizase cualquier modificación beneficiosa (materiales de mayor 

calidad o tamaño), sin previa autorización de la Dirección Facultativa y del Promotor, sólo tendrá 

derecho al abono correspondiente a lo que hubiese construido de acuerdo con lo proyectado y 

contratado. 

En caso de producirse modificaciones realizadas de manera unilateral por el Contratista que 

menoscaben la calidad de lo dispuesto en proyecto, quedará a juicio de la Dirección Facultativa la 

demolición y reconstrucción o la fijación de nuevos precios para dichas partidas. 

Previamente a la ejecución o empleo de los nuevos materiales, convendrán por escrito el importe de 

las modificaciones y la variación que supone respecto al contratado. 

Toda modificación en las unidades de obra serán anotadas en el libro de órdenes, así como su 

autorización por la Dirección Facultativa y posterior comprobación. 

1.2.1.3 DIRECCIÓN FACULTATIVA 

1.2.1.3.1 PROYECTISTA 

Es el encargado por el promotor para redactar el proyecto de ejecución de la obra con sujeción a la 

normativa vigente y a lo establecido en contrato. 

Será encargado de realizar las copias de proyecto necesarias y, en caso necesario, visarlas en el 

colegio profesional correspondiente. 

Cuando el proyecto se desarrolle o complete mediante proyectos parciales o documentos técnicos, 

cada proyectista asumirá la titularidad de su proyecto. 

El proyectista suscribirá el certificado de eficiencia energética del proyecto a menos que exista un 

proyecto parcial de instalaciones térmicas, en cuyo caso el certificado lo suscribirá el autor de este 

proyecto parcial. 

1.2.1.3.2 DIRECTOR DE LA OBRA 

Forma parte de la Dirección Facultativa, dirige el desarrollo de la obra en aspectos técnicos, estéticos, 

urbanísticos y medioambientales, de conformidad con el proyecto, la licencia de edificación y demás 

autorizaciones preceptivas y las condiciones del contrato, con el objeto de asegurar su adecuación al 

fin propuesto. 

Son obligaciones del director de obra: 

• Verificar el replanteo y la adecuación de la cimentación y de la estructura proyectadas a las 

características geotécnicas del terreno. 

• Resolver las contingencias que se produzcan en la obra y consignar en el Libro de Órdenes y 

Asistencias las instrucciones precisas para la correcta interpretación del proyecto. 

• Elaborar modificaciones del proyecto, que vengan exigidas por la marcha de la obra. 

• Suscribir el acta de replanteo o de comienzo de obra y el certificado final de obra, así como 

conformar las certificaciones de las unidades de obra ejecutadas. 

• Elaborar y suscribir la documentación de la obra ejecutada para entregarla al promotor, con 

los visados que en su caso fueran preceptivos. 

• Suscribir el certificado de eficiencia energética del edificio terminado. 

1.2.1.3.3 DIRECTOR DE LA EJECUCIÓN DE LA OBRA 

Forma parte de la dirección facultativa, asume la función técnica de dirigir la ejecución material de la 

obra y de controlar cualitativa y cuantitativamente la construcción y la calidad de lo edificado. 

Son obligaciones del director de la ejecución de la obra: 

• Verificar la recepción en obra de los productos de construcción, ordenando la realización de 

ensayos y pruebas precisas. 
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• Dirigir la ejecución material de la obra comprobando los replanteos, los materiales, la correcta 

ejecución y disposición de los elementos constructivos y de las instalaciones, de acuerdo con 

el proyecto y con las instrucciones del director de obra. 

• Consignar en el Libro de Órdenes y Asistencias las instrucciones precisas. 

• Suscribir el acta de replanteo o de comienzo de obra y el certificado final de obra, así como 

elaborar y suscribir las certificaciones de las unidades de obra ejecutadas. 

• Colaborar con los restantes agentes en la elaboración de la documentación de la obra 

ejecutada, aportando los resultados del control realizado. 

• Suscribir el certificado de eficiencia energética del edificio terminado. 

1.2.2 DOCUMENTACIÓN DE OBRA 

En obra se conservará una copia íntegra y actualizada del proyecto para la ejecución de la obra 

incorporando el estudio de gestión de residuos de construcción y demolición. Todo ello estará a 

disposición de todos los agentes intervinientes en la obra. 

Tanto las dudas que pueda ofrecer el proyecto al contratista como los documentos con 

especificaciones incompletas se pondrán en conocimiento de la Dirección Facultativa tan pronto 

como fueran detectados con el fin de estudiar y solucionar el problema. No se procederá a realizar 

esa parte de la obra, sin previa autorización de la Dirección Facultativa. 

La existencia de contradicciones entre los documentos integrantes de proyecto o entre proyectos 

complementarios dentro de la obra se salvará atendiendo al criterio que establezca el Director de 

Obra no existiendo prelación alguna entre los diferentes documentos del proyecto. 

La ampliación del proyecto de manera significativa por cualquiera de las razones: nuevos 

requerimientos del promotor, necesidades de obra o imprevistos, contará con la aprobación del 

director de obra que confeccionará la documentación y del Promotor que realizará la tramitación 

administrativa que dichas modificaciones requieran, así como la difusión a todos los agentes 

implicados. 

Una vez finalizada la obra, el proyecto, con la incorporación en su caso de las modificaciones 

debidamente aprobadas, será facilitado al promotor por el director de obra para la formalización de 

los correspondientes trámites administrativos. 

A dicha documentación adjuntará el Promotor el acta de recepción, la relación identificativa de los 

agentes que han intervenido durante el proceso de edificación, las instrucciones de uso y 

mantenimiento del edificio y sus instalaciones, de conformidad con la normativa que le sea de 

aplicación y aquellos datos requeridos según normativa para conformar el Libro del Edificio que será 

entregado a los usuarios finales del edificio. 

1.2.3 REPLANTEO Y ACTA DE REPLANTEO 

El Contratista estará obligado a comunicar por escrito el inicio de las obras a la Dirección Facultativa 

como mínimo tres días antes de su inicio.  

El replanteo será realizado por el Constructor siguiendo las indicaciones de alineación y niveles 

especificados en los planos y comprobado por la Dirección Facultativa. No se comenzarán las obras si 

no hay conformidad del replanteo por parte de la Dirección Facultativa. 

Todos los medios materiales, personal técnico especializado y mano de obra necesarios para realizar el 

replanteo, que dispondrán de la cualificación adecuada, serán proporcionadas por el Contratista a su 

cuenta. 

Se utilizarán hitos permanentes para materializar los puntos básicos de replanteo, y dispositivos fijos 

adecuados para las señales niveladas de referencia principal. 

Los puntos movidos o eliminados serán sustituidos a cuenta del Contratista, responsable de 

conservación mientras el contrato esté en vigor y será comunicado por escrito a la Dirección 

Facultativa, quien realizará una comprobación de los puntos repuestos. 

El Acta de comprobación de Replanteo que se suscribirá por parte de la Dirección Facultativa y de la 

Contrata, contendrá, la conformidad o disconformidad del replanteo en comparación con los 

documentos contractuales del Proyecto, las referencias a las características geométricas de la obra y 

autorización para la ocupación del terreno necesario y las posibles omisiones, errores o 

contradicciones observadas en los documentos contractuales del Proyecto, así como todas las 

especificaciones que se consideren oportunas. 

El Contratista asistirá a la Comprobación del Replanteo realizada por la Dirección, facilitando las 

condiciones y todos los medios auxiliares técnicos y humanos para la realización del mismo y 

responderá a la ayuda solicitada por la Dirección.  

Se entregará una copia del Acta de Comprobación de Replanteo al Contratista, donde se anotarán 

los datos, cotas y puntos fijados en un anexo del mismo. 

1.2.4 LIBRO DE ÓRDENES 

El Director de Obra dispondrá al comienzo de la obra un libro de Órdenes, Asistencias e Incidencias 
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que se mantendrá permanente en obra a disposición de la Dirección Facultativa. 

En el libro se anotarán: 

• Las contingencias que se produzcan en la obra y las instrucciones de la Dirección Facultativa 

para la correcta interpretación del proyecto. 

• Las operaciones administrativas relativas a la ejecución y la regulación del contrato. 

• Las fechas de aprobación de muestras de materiales y de precios nuevos o contradictorios. 

• Anotaciones sobre la calidad de los materiales, cálculo de precios, duración de los trabajos, 

personal empleado... 

Las hojas del libro serán foliadas por triplicado quedando la original en poder del Director de Obra, 

copia para el Director de la Ejecución y la tercera para el contratista.  

La Dirección facultativa y el Contratista, deberán firmar al pie de cada orden constatando con dicha 

firma que se dan por enterados de lo dispuesto en el Libro. 

1.2.5 RECEPCIÓN DE LA OBRA 

La recepción de la obra es el acto por el cual el constructor, una vez concluida ésta, hace entrega de 

la misma al promotor y es aceptada por éste. Podrá realizarse con o sin reservas y deberá abarcar la 

totalidad de la obra o fases completas y terminadas de la misma. 

La recepción deberá realizarse dentro de los 30 días siguientes a la notificación al promotor del 

certificado final de obra emitido por la Dirección Facultativa y consignarse en un acta firmada, al 

menos, por el promotor y el constructor, y en la misma se hará constar: las partes que intervienen, la 

fecha del certificado final de la obra, el coste final de la ejecución material de la obra, la declaración 

de recepción de la obra con o sin reservas, especificando, en su caso, éstas de manera objetiva y el 

plazo en que deberán quedar subsanados los defectos observados y las garantías que en su caso se 

exijan al constructor para asegurar sus responsabilidades. 

Una vez subsanados los defectos, se hará constar en un acta aparte, suscrita por los firmantes de la 

recepción. 

Asimismo, se adjuntará el certificado final de obra suscrito por el director de obra y el director de la 

ejecución de la obra. 

El promotor podrá rechazar la recepción de la obra por considerar que la misma no está terminada o 

que no se adecua a las condiciones contractuales. El rechazo deberá se motivado por escrito en el 

acta, en la que se fijará el nuevo plazo para efectuar la recepción. 

La recepción se entenderá tácitamente producida si transcurridos los 30 días el promotor no hubiera 

puesto de manifiesto reservas o rechazo motivado por escrito.  

El cómputo de los plazos de responsabilidad y garantía establecidos se iniciará a partir de la fecha en 

que se suscriba el acta de recepción, o cuando se entienda ésta tácitamente producida según lo 

previsto en el apartado anterior. 

El Contratista deberá dejar el edificio desocupado y limpio en la fecha fijada por la Dirección 

Facultativa, una vez que se hayan terminado las obras. 

El Propietario podrá ocupar parcialmente la obra, en caso de que se produzca un retraso excesivo de 

la Recepción imputable al Contratista, sin que por ello le exima de su obligación de finalizar los trabajos 

pendientes, ni significar la aceptación de la Recepción. 

1.3 CONDICIONES ECONÓMICAS 

El Contratista debe percibir el importe de todos los trabajos ejecutados, cuando hayan sido realizados 

de acuerdo con el Proyecto, al contrato firmado con el promotor, a las especificaciones realizadas por 

la Dirección y a las Condiciones generales y particulares del pliego de condiciones. 

1.3.1 FIANZAS Y SEGUROS 

A la firma del contrato, el Contratista presentara las fianzas y seguros obligados a presentar por Ley, así 

mismo, en el contrato suscrito entre Contratista y Promotor se podrá exigir todas las garantías que se 

consideren necesarias para asegurar la buena ejecución y finalización de la obra en los términos 

establecidos en el contrato y en el proyecto de ejecución. 

El Contratista está obligado a asegurar la obra contratada mientras dure el plazo de ejecución, hasta 

su recepción. 

1.3.2 PLAZO DE EJECUCIÓN Y SANCIÓN POR RETRASO 

Si la obra no está terminada para la fecha prevista, el Propietario podrá disminuir las cuantías 

establecidas en el contrato, de las liquidaciones, fianzas o similares. 

La indemnización por retraso en la terminación de las obras, se establecerá por cada día natural de 

retraso desde el día fijado para su terminación en el calendario de obra o en el contrato. El importe 

resultante será descontado con cargo a las certificaciones o a la fianza. 

El Contratista no podrá suspender los trabajos o realizarlos a ritmo inferior que lo establecido en el 

Proyecto, alegando un retraso de los pagos. 
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1.3.3 PRECIOS 

1.3.3.1 PRECIOS CONTRADICTORIOS 

Los precios contradictorios se originan como consecuencia de la introducción de unidades o cambios 

de calidad no previstas en el Proyecto por iniciativa del Promotor o la Dirección Facultativa. El 

Contratista está obligado a presentar propuesta económica para la realización de dichas 

modificaciones y a ejecutarlo en caso de haber acuerdo. 

El Contratista establecerá los descompuestos, que deberán ser presentados y aprobados por la 

Dirección Facultativa y el Promotor antes de comenzar a ejecutar las unidades de obra 

correspondientes. 

Se levantarán actas firmadas de los precios contradictorios por triplicado firmadas por la Dirección 

Facultativa, el Contratista y el Propietario. 

En caso de ejecutar partidas fuera de presupuesto sin la aprobación previa especificada en los 

párrafos anteriores, será la Dirección Facultativa la que determine el precio justo a abonar al 

contratista. 

1.3.3.2 PROYECTOS ADJUDICADOS POR SUBASTA O CONCURSO 

Los precios del presupuesto del proyecto serán la base para la valoración de las obras que hayan sido 

adjudicadas por subasta o concurso. A la valoración resultante, se le añadirá el porcentaje necesario 

para la obtención del precio de contrata, y posteriormente, se restará el precio correspondiente a la 

baja de subasta o remate. 

1.3.3.3 REVISIÓN DE PRECIOS 

No se admitirán revisiones de los precios contratados, excepto obras extremadamente largas o que se 

ejecuten en épocas de inestabilidad con grandes variaciones de los precios en el mercado, tanto al 

alza como a la baja y, en cualquier caso, dichas modificaciones han de ser consensuadas y 

aprobadas por Contratista, Dirección Facultativa y Promotor. 

En caso de aumento de precios, el Contratista solicitará la revisión de precios a la Dirección Facultativa 

y al Promotor, quienes caso de aceptar la subida convendrán un nuevo precio unitario, antes de iniciar 

o continuar la ejecución de las obras. Se justificará la causa del aumento, y se especificará la fecha de 

la subida para tenerla en cuenta en el acopio de materiales en obra. 

En caso de bajada de precios, se convendrá el nuevo precio unitario de acuerdo entre las partes y se 

especificará la fecha en que empiecen a regir. 

1.3.4 MEDICIONES Y VALORACIONES 

El Contratista de acuerdo con la Dirección Facultativa deberá medir las unidades de obra ejecutas y 

aplicar los precios establecidos en el contrato entre las partes, levantando actas correspondientes a 

las mediciones parciales y finales de la obra, realizadas y firmadas por la Dirección Facultativa y el 

Contratista. 

Todos los trabajos y unidades de obra que vayan a quedar ocultos en el edificio una vez que se haya 

terminado, el Contratista pondrá en conocimiento de la Dirección Facultativa con antelación 

suficiente para poder medir y tomar datos necesarios, de otro modo, se aplicarán los criterios de 

medición que establezca la Dirección Facultativa. 

Las valoraciones de las unidades de obra, incluidos materiales accesorios y trabajos necesarios se 

calculan multiplicando el número de unidades de obra por el precio unitario (incluidos gastos de 

transporte, indemnizaciones o pagos, impuestos fiscales y todo tipo de cargas sociales). 

El Contratista entregará una relación valorada de las obras ejecutadas en los plazos previstos, a origen, 

a la Dirección Facultativa, en cada una de las fechas establecidas en el contrato realizado entre 

Promotor y Contratista. 

La medición y valoración realizadas por el Contratista deberán ser aprobadas por la Dirección 

Facultativa, o por el contrario ésta deberá efectuar las observaciones convenientes de acuerdo con 

las mediciones y anotaciones tomadas en obra. Una vez que se hayan corregido dichas 

observaciones, la Dirección Facultativa dará su certificación firmada al Contratista y al Promotor.  

El Contratista podrá oponerse a la resolución adoptada por la Dirección Facultativa ante el Promotor, 

previa comunicación a la Dirección Facultativa. La certificación será inapelable en caso de que, 

transcurridos 10 días, u otro plazo pactado entre las partes, desde su envío, la Dirección Facultativa no 

recibe ninguna notificación, que significará la conformidad del Contratista con la resolución. 

1.3.4.1 UNIDADES POR ADMINISTRACIÓN 

La liquidación de los trabajos se realizará en base a la siguiente documentación presentada por el 

Constructor: facturas originales de los materiales adquiridos y documento que justifique su empleo en 
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obra, nóminas de los jornales abonados indicando número de horas trabajadas por cada operario en 

cada oficio y de acuerdo con la legislación vigente, facturas originales de transporte de materiales a 

obra o retirada de escombros, recibos de licencias, impuestos y otras cargas correspondientes a la 

obra. 

Las obras o partes de obra realizadas por administración deberán ser autorizadas por el Promotor y la 

Dirección Facultativa, indicando los controles y normas que deben cumplir. 

El Contratista estará obligado a redactar un parte diario de jornales y materiales que se someterán a 

control y aceptación de la Dirección Facultativa, en obras o partidas de la misma contratadas por 

administración. 

1.3.4.2 ABONO DE ENSAYOS Y PRUEBAS 

Los gastos de los análisis y ensayos ordenados por la Dirección Facultativa, serán a cuenta del 

Contratista cuando el importe máximo corresponde al 1% del presupuesto de la obra contratada, y del 

Promotor el importe que supere este porcentaje. 

1.3.5 CERTIFICACIÓN Y ABONO 

Las obras se abonarán a los precios de ejecución material establecidos en el presupuesto contratado 

para cada unidad de obra, tanto en las certificaciones como en la liquidación final. 

Las partidas alzadas una vez ejecutadas, se medirán en unidades de obra y se abonarán a la 

contrata. Si los precios de una o más unidades de obra no están establecidos en los precios, se 

considerarán como si fuesen contradictorios. 

Las obras no terminadas o incompletas no se abonarán o se abonarán en la parte en que se 

encuentren ejecutadas, según el criterio establecido por la Dirección Facultativa. 

Las unidades de obra sin acabar, fuera del orden lógico de la obra o que puedan sufrir deterioros, no 

serán calificadas como certificables hasta que la Dirección Facultativa no lo considere oportuno. 

Las certificaciones se remitirán al Propietario, con carácter de documento y entregas a buena cuenta, 

sin que supongan aprobación o recepción en obra, sujetos a rectificaciones y variaciones derivadas 

de la liquidación final. 

El Promotor deberá realizar los pagos al Contratista o persona autorizada por el mismo, en los plazos 

previstos y su importe será el correspondiente a las especificaciones de los trabajos expedidos por la 

Dirección Facultativa. 

Se podrán aplicar fórmulas de depreciación en aquellas unidades de obra, que, tras realizar los 

ensayos de control de calidad correspondientes, su valor se encuentre por encima del límite de 

rechazo, muy próximo al límite mínimo exigido, aunque no llegue a alcanzarlo, pero que obtenga la 

calificación de aceptable. Las medidas adoptadas no implicarán la pérdida de funcionalidad, 

seguridad o que no puedan ser subsanadas posteriormente, en las unidades de obra afectadas, según 

el criterio de la Dirección Facultativa. 

1.3.6 OBRAS CONTRATADAS POR LAS AA.PP. 

Las obras contratadas por los entes, organismos y entidades del sector público definidos en el artículo 3 

del Real Decreto Legislativo 3/2011 que aprueba el texto refundido de la Ley de Contratos del Sector 

Público se regirán por lo dispuesto en los Pliegos de Cláusulas Administrativas Particulares redactados al 

efecto. 

Dichos Pliegos incluirán los pactos y condiciones definidores de los derechos y obligaciones de las 

partes del contrato y las demás menciones requeridas por la Real Decreto Legislativo 3/2011 que 

aprueba el texto refundido de la Ley de Contratos del Sector Público, sus normas de desarrollo de 

carácter estatal o autonómico. 

Por tanto, este documento no incorpora las condiciones económicas que regirán la obra y se remite al 

Pliego de cláusulas Administrativas Particulares de la obra para cualquier aspecto relacionado. 

1.4 CONDICIONES LEGALES 

Tanto la Contrata como a Propiedad, asumen someterse al arbitrio de los tribunales con jurisdicción en 

el lugar de la obra. 

Es obligación de la contrata, así como del resto de agentes intervinientes en la obra el conocimiento 

del presente pliego y el cumplimiento de todos sus puntos. 

El contratista será el responsable a todos los efectos de las labores de policía de la obra y del solar 

hasta la recepción de la misma, solicitará los preceptivos permisos y licencias necesarias y vallará el 

solar cumpliendo con las ordenanzas o consideraciones municipales. todas las labores citadas serán a 

su cargo exclusivamente. 

Podrán se causas suficientes para la rescisión de contrato las que a continuación se detallan: 

• Muerte o incapacidad del Contratista. 

• La quiebra del Contratista. 
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• Modificaciones sustanciales del Proyecto que conlleven la variación en un 50 % del 

presupuesto contratado. 

• No iniciar la obra en el mes siguiente a la fecha convenida. 

• Suspender o abandonar la ejecución de la obra de forma injustificada por un plazo superior a 

dos meses. 

• No concluir la obra en los plazos establecidos o aprobados. 

• Incumplimiento de las condiciones de contrato, proyecto en ejecución o determinaciones 

establecidas por parte de la Dirección Facultativa. 

• Incumplimiento de la normativa vigente de Seguridad y Salud en el trabajo. 

Durante la totalidad de la obra se estará a lo dispuesto en la normativa vigente, especialmente la de 

obligado cumplimiento entre las que cabe destacar: 

1.4.1 NORMAS GENERAL DEL SECTOR       

• Decreto 462/1971. Normas sobre redacción de proyectos y dirección de obras de edificación 

• Ley 38/1999. Ley de Ordenación de la Edificación. LOE. 

• Real Decreto 314/2006 de 17 de marzo por el que se aprueba el Código Técnico de la 

Edificación. 

• Real Decreto 1371/2007 de 19 de octubre por el que se aprueba el Documento Básico de 

Protección contra el Ruido DB-HR del Código Técnico de la Edificación. 

• Real Decreto 105/2008 por el que se regula la producción y gestión de los residuos de 

construcción y demolición. 

• Real Decreto 235/2013 por el que se aprueba el procedimiento básico para la certificación de 

la eficiencia energética de los edificios. 

1.4.2 ESTRUCTURALES 

• Real Decreto 997/2002. Norma de construcción sismorresistente NCSR-02. 

• Real Decreto 1247/2008. Instrucción de hormigón estructural EHE-08. 

• Real Decreto 751/2011. Instrucción de Acero Estructural EAE.  

1.4.3 MATERIALES 

• Orden 1974 de 28 de julio Pliego de prescripciones técnicas generales para tuberías de 

abastecimiento de agua. 

• Orden 1986 de 15 de septiembre Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Tuberías de 

Saneamiento de Poblaciones. 

• Real Decreto 956/2008 RC-08. Instrucción para la recepción de cementos. 

• Reglamento 305/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo por el que se establecen 

condiciones armonizadas para la comercialización de productos de construcción y se deroga 

la Directiva 89/106/CEE. 

• Real Decreto 842/2013 clasificación de los productos de construcción y de los elementos 

constructivos en función de sus propiedades de reacción y de resistencia frente al fuego. 

1.4.4 INSTALACIONES 

• Real Decreto 1427/1997 de 15 de septiembre Instalaciones petrolíferas para uso propio. 

• Real Decreto 2291/1985 de 8 de noviembre Reglamento de aparatos de elevación y 

manutención de los mismos. 

• Real Decreto 836/2003 de 27 de junio Reglamento de Aparatos de Elevación y Manutención 

referente a grúas torre para obra u otras aplicaciones. 

• Real Decreto 1314/1997 de 1 de agosto Reglamento de aparatos de elevación y su 

manutención. 

• Real Decreto 88/2013 que aprueba la Instrucción Técnica Complementaria AEM1 Ascensores. 

• Real Decreto 1942/1993 de 5 de noviembre Reglamento de instalaciones de protección contra 

incendios 

• Real Decreto 2267/2004, de 3 de diciembre, por el que se aprueba el Reglamento de 

seguridad contra incendios en los establecimientos industriales. 

• Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto REBT. Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión e 

instrucciones complementarias. 

• Real Decreto 1699/2011, que regula la conexión a red de instalaciones de producción de 

energía eléctrica de pequeña potencia. 

• Real Decreto-Ley 1/1998 de 27 de febrero Infraestructuras comunes en los edificios para el 

acceso a los servicios de telecomunicaciones. 

• Real Decreto 346/2011 de 11 de marzo Reglamento regulador de las infraestructuras comunes 

de telecomunicaciones para el acceso a los servicios de telecomunicación en el interior de las 

edificaciones. 
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• Real Decreto 919/2006, de 28 de julio Reglamento técnico de distribución y utilización de 

combustibles gaseosos y sus instrucciones técnicas complementarias. 

• Real Decreto 1027/2007 de 20 de julio por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones 

Térmicas en los Edificios. RITE 2007. 

• Real Decreto 1890/2008, de 14 de noviembre, Reglamento de eficiencia energética en 

instalaciones de alumbrado exterior y sus Instrucciones técnicas complementarias. 

1.4.5 SEGURIDAD Y SALUD       

• Real Decreto 1407/1992 Decreto Regulador de las condiciones para la Comercialización y 

Libre Circulación Intracomunitaria de los Equipos de Protección Individual. 

• Ley 31/1995 Prevención de riesgos laborales 

• Real Decreto 1627/1997 Disposiciones mínimas de seguridad y salud en obras de construcción 

• Real Decreto 39/1997 Reglamento de los Servicios de Prevención de Riesgos Laborales. 

• Real Decreto 485/1997 Disposiciones mínimas en materia de señalización de seguridad y salud 

en el trabajo. 

• Real Decreto 486/1997 Establece las disposiciones mínimas de seguridad y salud en los lugares 

de trabajo. 

• Real Decreto 487/1997 Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la manipulación 

manual de cargas que entrañe riesgos, en particular dorsolumbares, para los trabajadores. 

• Real Decreto 488/1997 Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativos al trabajo con 

equipos que incluyen pantallas de visualización. 

• Real Decreto 665/1997 Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la 

exposición a agentes cancerígenos durante el trabajo. 

• Real Decreto 664/1997 Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la 

exposición a agentes biológicos durante el trabajo. 

• Real Decreto 773/1997 Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de los EPI. 

• Real Decreto 1215/1997 Disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización de los 

trabajadores de los equipos de trabajo. 

• Real Decreto 614/2001 Disposiciones mínimas para la protección de la salud y seguridad de los 

trabajadores frente al riesgo eléctrico. 

• Real Decreto 374/2001 Protección de la Salud y Seguridad de los Trabajadores contra los 

Riesgos relacionados con los Agentes Químicos durante el Trabajo. 

• Ley 54/2003 Reforma del marco normativo de la prevención de riesgos laborales. 

• Real Decreto 171/2004 Desarrolla L.P.R.L. en materia de coordinación de actividades 

empresariales. 

• Real Decreto 2177/2004 Modifica R.D. 1215/1997 que establece disposiciones mínimas de 

seguridad y salud para el uso de equipos en trabajos temporales de altura. 

• Real Decreto 1311/2005, protección de la salud y la seguridad de los trabajadores frente a los 

riesgos derivados o que puedan derivarse de la exposición a vibraciones mecánicas. 

• Real Decreto 286/2006, sobre la protección de la salud y la seguridad de los trabajadores 

contra los riesgos relacionados con la exposición al ruido. 

• Real Decreto 396/2006, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y 

salud aplicables a los trabajos con riesgo de exposición al amianto. 

• Real Decreto 604/2006, que modifica el Real Decreto 39/1997 y el Real Decreto 1627/1997 

antes mencionados. 

• Ley 32/2006, reguladora de la subcontratación en el sector de la construcción y Real Decreto 

1109/2007 que la desarrolla. 

• Resolución de 28 de febrero de 2012 de la Dirección General de Empleo que inscribe y publica 

el V Convenio Colectivo del Sector de la Construcción 2012-2016. 

• Real Decreto 1644/2008, de 10 de octubre, por el que se establecen las normas para la 

comercialización y puesta en servicio de las máquinas. 

1.4.6 ADMINISTRATIVAS       

• Real Decreto Legislativo 3/2011, de 14 de noviembre, por el que se aprueba el texto refundido 

de la Ley de Contratos del Sector Público. 

 

En todas las normas citadas anteriormente que con posterioridad a su publicación y entrada en vigor 

hayan sufrido modificaciones, corrección de errores o actualizaciones se quedará a lo dispuesto en 

estas últimas. 
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2 CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS MATERIALES, DE LA EJECUCIÓN Y DE LAS VERIFICACIONES 

Se describen en este apartado las CONDICIONES TÉCNICAS PARTICULARES incluyendo los siguientes 

aspectos: 

PRESCRIPCIONES SOBRE LOS MATERIALES 

Características técnicas mínimas que deben reunir los productos, equipos y sistemas que se incorporen 

a la obra, así como sus condiciones de suministro, recepción y conservación, almacenamiento y 

manipulación, las garantías de calidad y el control de recepción que deba realizarse incluyendo el 

muestreo del producto, los ensayos a realizar, los criterios de aceptación y rechazo, y las acciones a 

adoptar y los criterios de uso, conservación y mantenimiento. 

PRESCRIPCIONES EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA 

Características técnicas de cada unidad de obra indicando su proceso de ejecución, normas de 

aplicación, condiciones previas que han de cumplirse antes de su realización, tolerancias admisibles, 

condiciones de terminación, conservación y mantenimiento, control de ejecución, ensayos y pruebas, 

garantías de calidad, criterios de aceptación y rechazo, criterios de medición y valoración de 

unidades, etc. 

Las medidas para asegurar la compatibilidad entre los diferentes productos, elementos y sistemas 

constructivos. 

PRESCRIPCIONES SOBRE VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO TERMINADO 

Las verificaciones y pruebas de servicio que deben realizarse para comprobar las prestaciones finales 

del edificio. 

2.1 DEMOLICIONES 

El orden y la forma de ejecución y los medios a emplear se ajustarán a las prescripciones establecidas 

en la Documentación Técnica. 

Si así lo considera la dirección facultativa, antes de la demolición se rodeará el edificio con vallas, 

verjas o muros, de dos metros de altura como mínimo y distanciados 1,5 m de la fachada. Se 

colocarán luces rojas a distancias máximas de 10 m y en esquinas. Se desconectarán las instalaciones 

del edificio y se protegerán las alcantarillas y los elementos de servicio público que pudieran verse 

afectados. No habrá materiales tóxicos o peligrosos acumulados en el edificio. Se vaciarán los 

depósitos y tuberías de fluidos combustibles o peligrosos. 

En caso de presencia de amianto, las labores de demolición las realizarán empresas inscritas en el 

Registro de empresas con riesgo por amianto. Previamente a sus trabajos elaborarán un plan de 

trabajo que presentará para su aprobación ante la autoridad laboral. El cumplimiento de este plan 

deberá supervisarse en obra por una persona con la cualificación necesaria. 

Se garantizará que ningún trabajador está expuesto a una concentración de amianto en el aire 

superior al valor límite expresado en el RD 396/2006 para lo que se realizará medición por laboratorios 

especializados reconocidos por la autoridad. 

Los materiales que contengan amianto deberán ser almacenados y transportados en embalajes 

apropiados y con etiquetas reglamentarias que indiquen que contienen amianto siendo transportados 

fuera del centro de trabajo lo antes posible. 

Los trabajadores con riesgo de exposición a amianto no realizarán horas extraordinarias ni trabajarán 

por sistema de incentivos. Dispondrán de ropa de protección apropiada facilitada y descontaminada 

por el empresario que será necesariamente sustituida por la ropa de calle antes de abandonar el 

centro de trabajo y la utilización de EPIs de las vías respiratorias se limitará a un máximo de 4 horas 

diarias. 

Se delimitará claramente la zona con riesgo de exposición al amianto siendo inaccesibles para 

personal no autorizado evitando la dispersión de polvo fuera de los locales o lugares de acción y 

limpiando adecuadamente el área afectada al fin de los trabajos. 

Durante el proceso de demolición, el contratista está obligado a realizar la gestión de residuos 

establecido en el plan de residuos que previamente ha de haber sido aprobado por la dirección 

facultativa y en todo caso de acuerdo que lo especificado en el RD 105/2008. 
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2.1.1 MANUAL 

2.1.1.1 DESCRIPCIÓN 

Derribo de edificaciones existentes elemento a elemento, de forma parcial o completa, desde la 

cubierta a la cimentación, con medios manuales. 

2.1.1.2 PUESTA EN OBRA 

No se permite el uso de llama en la demolición y el uso de martillo neumático, de compresores o 

similares deberá aprobarlo previamente la Dirección Facultativa. 

La demolición se hará al mismo nivel, en orden inverso a la construcción, se descenderá planta a 

planta de forma simétrica, eliminando la carga que gravita en los elementos antes de demolerlos, 

contrarrestando o anulando las componentes horizontales de arcos y bóvedas, apuntalando 

elementos en voladizo, demoliendo estructuras hiperestáticas en el orden que implique menores 

flechas, giros y desplazamientos, y manteniendo o introduciendo los arriostramientos necesarios. 

Los elementos que pudieran producir cortes o lesiones se desmontarán sin trocear. Se eliminarán o 

doblarán puntas y clavos de forma que no queden salientes. Si las piezas de troceo no son manejables 

por una persona, se suspenderán o apuntalarán de forma que no se produzcan caídas bruscas ni 

vibraciones. En los abatimientos se permitirán giros, pero no desplazamiento de los puntos de apoyo. 

Sólo se podrán volcar elementos cuando se disponga de un lugar de caída consistente y de lado no 

menor a la altura del elemento más la mitad de la altura desde donde se lanza que en ningún caso 

será mayor de 2 plantas. Se regarán los elementos a demoler y los escombros para que no se produzca 

polvo, y en caso necesario, se desinfectarán. Al finalizar la jornada no quedarán elementos inestables y 

se tomarán las precauciones necesarias para que la lluvia no produzca daños.  

El desescombro se hará según lo indique la dirección facultativa. Si se realiza mediante canales, se 

inclinará el último tramo para disminuir la velocidad de bajada del escombro, y la boca de salida 

quedará a una altura máxima de 2 m sobre la base del camión. No se acumulará escombro en 

andamios, apoyado contra vallas, muros y soportes, ni se acumularán más de 100 kg/m² sobre forjados. 

2.1.1.3 CONTROL Y CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO 

Se harán controles cada 200 m² de planta y como mínimo uno por planta, comprobando que el 

orden, forma de ejecución y medios empleados se corresponden a lo indicado en proyecto y por la 

dirección facultativa. 

2.1.1.4 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

La medición de la deconstrucción de los elementos que componen el edificio se realizará utilizando los 

mismos criterios y unidades que serían empleados para la construcción de los citados elementos y que 

se definen en el presente pliego de condiciones. 

2.1.2 MECÁNICA 

2.1.2.1 DESCRIPCIÓN 

Derribo de edificaciones existentes por empuje, mediante retroexcavadora, pala cargadora y grúa. 

2.1.2.2 PUESTA EN OBRA 

La máquina avanzará siempre sobre suelo consistente, evitando hacerlo sobre escombros y los frentes 

de ataque no aprisionarán a la máquina, de forma que ésta pueda girar siempre 360º. Se guardará 

una distancia de seguridad entre el edificio y la máquina no menor de 5 m, comprendida entre 1/2 y 

1/3 de la altura. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzo horizontal oblicuo. Los cables utilizados 

no presentarán imperfecciones como coqueras, cambios irregulares de diámetro, etc. 

No se empujará contra elementos no demolidos previamente, de acero u hormigón armado. Se habrá 

demolido previamente, elemento a elemento, la parte de edificio que está en contacto con 

medianerías, dejando aislado el tajo de la máquina. 

Cuando existan planos inclinados, como faldones de cubierta, que puedan deslizar sobre la máquina, 

deberán demolerse previamente. 

El empuje se hará más arriba del centro de gravedad del elemento a demoler. 

Se regarán los elementos a demoler y los escombros para que no se produzca polvo, y en caso 

necesario, se desinfectarán. El desescombro se hará según lo indique la dirección facultativa. 
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2.1.2.3 CONTROL Y CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO 

Se harán controles cada 200 m² de planta y como mínimo una por planta, comprobando que el 

orden, forma de ejecución y medios empleados se corresponden a lo indicado en proyecto y por la 

dirección facultativa. 

2.1.2.4 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

La medición y valoración de la demolición se realizará por la volumetría del edificio derribado. 

2.2 ACONDICIONAMIENTO DEL TERRENO 

Engloba todas las operaciones necesarias para que el terreno adquiera las cotas y superficies definidas 

en el proyecto. Dichas actividades son excavación en vaciado, excavación de pozos y zanjas para 

albergar los elementos de cimentación e instalaciones, explanación y estabilización de taludes. 

2.2.1 EXCAVACIÓN EN VACIADO 

2.2.1.1 DESCRIPCIÓN 

Excavación a cielo abierto o cubierto, realizada con medios manuales y/o mecánicos, para rebajar el 

nivel del terreno. Dentro de estas tareas se encuentran las destinadas a nivelar el terreno con el fin de 

obtener las pendientes, dimensiones y alineaciones definidas en proyecto. 

2.2.1.2 PUESTA EN OBRA 

El vaciado se hará por franjas horizontales de altura máxima 3 m. En los bordes con elementos 

estructurales de contención y/o medianerías, la máquina no trabajará en dirección perpendicular a 

ellos. Si se excava por bataches, éstos se harán de forma alterna. 

El contratista extremará las precauciones durante los trabajos de vaciado al objeto de que no 

disminuya la resistencia del terreno no excavado, se asegure la estabilidad de taludes y se eviten 

deslizamientos y desprendimientos, que pudieran provocar daños materiales o personales. Deberá 

evitar también erosiones locales y encharcamientos debido a un drenaje defectuoso. También se han 

de proteger los elementos de Servicio Público que pudieran ser afectados por la excavación. 

Cuando al excavar se encuentre cualquier anomalía no prevista (instalaciones, rocas...) o 

construcciones que traspasen los límites del vaciado se comunicará a la Dirección Facultativa antes de 

continuar con la excavación. 

Los trabajos se realizarán con medios manuales y/o mecánicos apropiados para las características, 

volumen y plazo de ejecución de las obras, contando siempre con la aprobación de la dirección 

facultativa previa. 

2.2.1.3 CONTROL Y CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO 

Se comprobarán cotas de fondo y de replanteo, bordes de la excavación, zona de protección de 

elementos estructurales y pendiente de taludes rechazando las irregularidades que excedan de las 

tolerancias admitidas por la dirección facultativa que deberán ser corregidas por el contratista. 

Las tolerancias máximas admitidas serán: 

- replanteo: 2,5 por mil y variaciones de +-10 cm. 

- ángulo de talud: +2% 

2.2.1.4 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

La medición se calculará según levantamiento topográfico de los perfiles transversales de excavación 

necesarios ordenados por la Dirección Facultativa de las obras. 

2.2.2 RELLENOS 

2.2.2.1 DESCRIPCIÓN 

Consiste en la extensión y compactación de suelos procedentes de excavaciones o de cantera para 

relleno de zanjas, pozos, trasdós de obras de fábrica o zonas de relleno para recrecer su rasante y 

alcanzar la cota indicada en proyecto. 
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2.2.2.2 PUESTA EN OBRA 

Si en el terreno en el que ha de asentarse el relleno existen corrientes de agua superficial o subterránea 

será necesario desviarlas lo suficientemente alejadas del área donde se vaya a realizar el relleno antes 

de comenzar la ejecución. 

Las aportaciones de material de relleno se realizarán en tongadas de 20 cm. máximo, con un espesor 

de las mismas lo más homogéneo posible y cuidando de evitar terrones mayores de 9 cm. El contenido 

en materia orgánica del material de relleno será inferior al 2%. La densidad de compactación será la 

dispuesta en los otros documentos del proyecto y en el caso de que esta no esté definida será de 100% 

de la obtenida en el ensayo Próctor Normal en las 2 últimas tongadas y del 95% en el resto. 

No se trabajará con temperaturas menores a 2º C ni con lluvia sin la aprobación de la dirección 

facultativa. Después de lluvias no se extenderá una nueva tongada hasta que la última se haya 

secado, o se escarificará añadiendo la siguiente más seca de forma que la humedad final sea la 

adecuada. En caso de tener que humedecer una tongada se hará de forma uniforme sin 

encharcamientos. 

Las tongadas se compactarán de manera uniforme, todas las tongadas recibirán el mismo número de 

pasadas, y se prohibirá o reducirá al máximo el paso de maquinaria sobre el terreno sin compactar. 

Para tierras de relleno arenosas, se utilizará la bandeja vibratoria como maquinaria de compactación. 

2.2.2.3 CONTROL Y CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO 

Se realizará una inspección cada 50 m3, y al menos una por zanja o pozo rechazando el relleno si su 

compactación no coincide con las calidades especificadas por la dirección facultativa o si presenta 

asientos superficiales. 

2.2.2.4 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

La medición se calculará según levantamiento topográfico de los perfiles transversales de relleno 

necesarios ordenados por la Dirección Facultativa de las obras. 

2.2.3 ZANJAS Y POZOS 

2.2.3.1 DESCRIPCIÓN 

Quedan incluidas dentro de este apartado las tareas necesarias para ejecutar las zanjas y pozos 

destinados a la cimentación, drenaje, saneamiento, abastecimiento, etc. realizados con medios 

manuales o mecánicos con anchos de excavación máximos de 2 m. y 7 m. de profundidad. 

2.2.3.2 PUESTA EN OBRA 

Previo a los trabajos de excavación, la dirección facultativa deberá tener aprobado el replanteo, para 

lo cual este ha de estar definido en obra mediante camillas y cordeles. 

El contratista deberá conocer la situación de las instalaciones existentes tanto en el subsuelo como 

aéreas con el fin de mantener la distancia de seguridad requerida para evitar accidentes. En esta 

misma línea se valorarán las cimentaciones próximas para evitar descalces o desprendimientos. Se 

protegerán los elementos de servicio público que pudieran ser afectados por la excavación. 

Cuando al excavar se encuentre cualquier anomalía no prevista (instalaciones, rocas...) o 

construcciones que traspasen los límites del vaciado se comunicará a la Dirección Facultativa antes de 

continuar con la excavación. 

En las excavaciones realizadas con el objeto de encontrar firme de cimentación, es el director de la 

obra el encargado de señalar la cota fondo de excavación, determinando dicha cota en obra en 

función del material aparecido. En este tipo de excavaciones destinados a cimentación, no se 

excavarán los últimos 40 cm. hasta el mismo momento del hormigonado para evitar la disgregación 

del fondo de excavación, limpiando la misma de material suelto mediante medios manuales. 

Se evitará el acceso de agua a zanjas excavadas, evacuando la misma inmediatamente en caso de 

no poder evitarse. 

Se harán las entibaciones necesarias para asegurar la estabilidad de los taludes. La entibación 

permitirá desentibar una franja dejando las restantes franjas entibadas. 

Se tomarán las medidas necesarias para que no caigan materiales de excavados u otros a la zanja o 

pozo. 

2.2.3.3 CONTROL Y CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO 

Se inspeccionarán las zanjas cada 20 m. o fracción y los pozos cada unidad. 
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Durante la excavación se controlarán los terrenos atravesados, compacidad, cota de fondo, 

excavación colindante a medianerías, nivel freático y entibación. 

Una vez terminada la excavación se comprobarán las formas, dimensiones, escuadrías, cotas y 

pendientes exigidas rechazando las irregularidades superiores a las tolerancias admitidas que se 

corregirán de acuerdo con las instrucciones de la dirección facultativa. 

Las tolerancias máximas admisibles serán: 

• replanteo: 2,5 % en errores y +-10 cm. en variaciones. 

• formas y dimensiones: +-10 cm. 

• refino de taludes: 15 cm. 

Criterios de medición y valoración 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

La medición se calculará según los perfiles teóricos de excavación según el tipo de terreno excavado, 

considerando la profundidad necesaria de excavación realizada. 

2.2.4 TRANSPORTE DE TIERRAS 

2.2.4.1 DESCRIPCIÓN 

Operaciones necesarias para trasladar a vertedero los materiales sobrantes procedentes de la 

excavación y los escombros. 

2.2.4.2 PUESTA EN OBRA 

Se establecerán recorridos de circulación en el interior de la obra para los camiones, realizando los 

vaciados, rampas o terraplenes necesarios y contando con la ayuda de un auxiliar que guíe al 

conductor en las maniobras. 

Las rampas para la maquinaria tendrán el talud natural que exija el terreno y si se transportan tierras 

situadas por debajo de la cota 0,00 su anchura mínima será de 4,5 m, ensanchándose en las curvas y 

con pendientes máximas del 12% en tramos rectos o del 8% en tramos curvos. 

El camión se cargará por los laterales o por la parte trasera no pasando en ningún caso por encima de 

la cabina. 

2.2.4.3 CONTROL Y CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO 

Tanto la disposición de las vías de circulación como las rampas y terraplenes realizados contarán con 

la supervisión y aprobación de la dirección facultativa. 

La carga de los camiones no excederá en ningún caso la máxima permitida para cada aparato y en 

cualquier caso el material no excederá la parte superior de la bañera, se protegerá con lona y se 

limpiará el vehículo de barro antes de acceder a la calzada pública. 

2.2.4.4 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

La medición se calculará aplicando el coeficiente de esponjamiento al material a transportar y 

considerando la distancia a vertedero. 
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2.3 CIMENTACIÓN 

La cimentación está constituida por elementos de hormigón, cuya misión es transmitir las cargas del 

edificio al terreno y anclar el edificio contra empujes horizontales. 

Antes de proceder a la ejecución de los trabajos es necesario ubicar las acometidas de los distintos 

servicios, tanto los existentes como los previstos para el propio edificio. 

El contratista no rellenará ninguna estructura hasta que se lo indique la dirección facultativa. 

La construcción de cimentaciones está regulada por el Código Técnico de la Edificación en su 

Documento Básico de Seguridad Estructural-Cimientos. 

2.3.1 FABRICACIÓN DE HORMIGÓN ARMADO 

2.3.1.1 DESCRIPCIÓN 

Dentro de este apartado se engloban todas las condiciones propias de la fabricación de hormigón 

armado. La norma básica de referencia será el Real Decreto 1247/2008 Instrucción de Hormigón 

Estructural EHE-08. 

2.3.1.2 MATERIALES 

El constructor dispondrá de un sistema de gestión de materiales, productos y elementos a poner en 

obra que garantice la trazabilidad de los mismos según 66.2 de la EHE-08. 

2.3.1.2.1 CEMENTO:  

Según el artículo 26 de la EHE-08, RC-08, normas armonizadas UNE-EN 197 y RD 1313/1988. En todo caso 

se emplearán cementos de clase resistente 32,5 o superior. 

El cemento se suministrará acompañado de un albarán con los datos exigidos en la RC-08. En el caso 

de cementos comunes contarán con marcado CE e irán acompañados de la declaración de 

prestaciones, el resto de cementos incluirán certificado de conformidad con requisitos reglamentarios. 

Cuando el suministro se realice en sacos, el cemento se recibirá en los mismos envases cerrados en que 

fue expedido. No llegará a obra u otras instalaciones de uso, excesivamente caliente. Se almacenará 

en sitio ventilado y defendido de la intemperie, humedad del suelo y paredes, y durante un máximo de 

3 meses, 2 y 1, respectivamente, para las clases resistentes 32.5, 42.5 y 52.5, si el periodo es superior, se 

comprobará que las características del cemento siguen siendo adecuadas mediante ensayos según lo 

especificado en el RC-08. 

Se utilizarán los tipos de cementos adecuados según el tipo de hormigón y su uso teniendo en cuenta 

lo especificado en el anejo 8 del RC-08 y la tabla 26 de la EHE-08. Destacar particularmente que no se 

emplearán cementos de albañilería para la fabricación de hormigones. Para hormigones en contacto 

con suelos con sulfatos (> 3.000 mg/kg) o con aguas con sulfatos (>600 mg/l) se empleará cemento 

resistente a los mismos. Del mismo modo hormigones en contacto con agua de mar requerirán 

cementos aptos para el mismo. 

Se utilizará el cemento de la menor clase resistente posible compatible con la resistencia del hormigón. 

2.3.1.2.2 AGUA:  

Se atendrá a lo dispuesto en el artículo 27 de la EHE-08. 

El agua utilizada tanto para amasado como para curado no contendrá ningún ingrediente perjudicial 

en cantidades tales que afecten a las propiedades del hormigón o a la protección de las armaduras 

frente a la corrosión. Cuando no sean potables, no posean antecedentes de su utilización o en caso 

de duda, deberán analizarse las aguas, y salvo justificación especial deberán cumplir las condiciones 

de exponente de hidrógeno pH, sustancias disueltas, sulfatos, ión cloruro, hidratos de carbono y 

sustancias orgánicas solubles en éter indicadas en el artículo 27 de la EHE-08. Se prohíbe el uso de 

aguas de mar o salinas análogas para el amasado o curado de hormigón armado. 

2.3.1.2.3 ÁRIDOS:  

Cumplirán las condiciones del artículo 28 de la EHE-08. 

Pueden emplearse gravas de machaqueo o rodadas, arenas y escorias siderúrgicas apropiadas que 

dispongan de marcado CE. Los áridos deberán cumplir las condiciones químicas, físico-mecánicas, de 

granulometría, tamaño y forma indicadas en artículo 28 de la EHE-08 y en la norma armonizada UNE-EN 

12620 aportando declaración de prestaciones. En caso de que la dirección facultativa lo considere 

necesario, se realizarán ensayos de identificación mediante análisis mineralógicos, petrológicos, físicos 

o químicos. En el caso de utilizar escorias siderúrgicas como árido, se comprobará previamente que 
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son estables. Se prohíbe el empleo de áridos que contengan sulfuros oxidables. 

Cada carga irá acompañada por hoja de suministro que estará en todo momento a disposición de la 

Dirección Facultativa, en la que figuren los datos indicados en la EHE-08, el marcado CE y la 

declaración de prestaciones según este marcado. 

Los áridos deben ser transportados y acopiados de manera que se evite su segregación y 

contaminación, debiendo mantener las características granulométricas de cada una de sus 

fracciones. 

Para el empleo de áridos reciclados será preciso el consentimiento expreso por escrito de la Dirección 

Facultativa, se limitará a un 20 % en peso sobre el contenido de árido, procederá de hormigón no 

admitiéndose materiales de otra naturaleza y adaptará sus características a lo expresado en el anejo 

15 de la EHE-08. 

La utilización de áridos ligeros estará limitada a las especificaciones del anejo 16 de la EHE-08. 

2.3.1.2.4 ADITIVOS:  

Cumplirán lo establecido en el artículo 29 de la EHE-08 y en las normas armonizadas UNE-EN 934-2. 

Básicamente se contemplan: reductores de agua, modificadores del fraguado, inclusores de aire y 

multifuncionales. 

El fabricante garantizará que las características y el comportamiento del aditivo, agregado en las 

proporciones y condiciones previstas, son tales que produce la función deseada sin perturbar 

excesivamente las restantes características del hormigón, ni representar peligro para las armaduras. 

Los aditivos se transportarán y almacenarán de manera que se evite su contaminación y que sus 

propiedades no se vean afectadas por factores físicos o químicos. El fabricante suministrará el aditivo 

correctamente etiquetado y dispondrá de marcado CE aportando la preceptiva declaración de 

prestaciones. 

La Dirección Facultativa deberá autorizar su utilización y en su incorporación a la mezcla se seguirá 

estrictamente lo dispuesto por el fabricante. El suministrador del hormigón será informado de la posible 

incorporación de aditivos en obra. 

2.3.1.2.5 ADICIONES:  

Cumplirán lo establecido en el artículo 30 de la EHE-08. 

Tan solo se utilizarán en el momento de su fabricación, exclusivamente en central, podrán ser cenizas 

volantes o humo de sílice, siempre en hormigones con cementos tipo CEM I y su empleo contará con el 

visto previo de la Dirección Facultativa. La cantidad máxima de cenizas volantes adicionadas será del 

35 % del peso del cemento y de humo de sílice del 10 %. 

No podrán contener elementos perjudiciales en cantidades tales que puedan afectar a la durabilidad 

del hormigón o causar fenómenos de corrosión de las armaduras, y cumplirán las especificaciones 

indicadas en 30.1 y 30.2 de la EHE-08. 

2.3.1.2.6 ARMADURAS: 

Armaduras pasivas: Cumplirán lo establecido en la UNE-EN 10080 y el artículo 32 de la EHE-08. Las 

barras y alambres no presentarán defectos superficiales ni grietas y tendrán una sección equivalente 

no inferior al 95,5% de la nominal. Las características mecánicas mínimas estarán garantizadas por el 

fabricante según la tabla 32.2.a de la EHE-08. Se suministrarán con una etiqueta de identificación 

conforme a lo especificado en normas UNE-EN y llevarán grabadas las marcas de identificación de 

acuerdo con dichas normas. Las mallas electrosoldadas se fabricarán con barras o alambres 

corrugados que no se mezclarán entre sí por distintas tipologías de acero y cumplirán lo dispuesto en el 

artículo 33.1.1 de la EHE-08. 

Armaduras activas: Cumplirán lo establecido en las UNE 36094 y el artículo 34 de la EHE-08. 

Los elementos constituyentes de las armaduras activas pueden ser alambres, barras o cordones.  El 

fabricante facilitará, además, si se le solicita, copia de los resultados de los ensayos de control de 

producción correspondientes a la partida servida de los ensayos correspondientes a la composición 

química, características mecánicas y geométricas, que justifiquen que el acero cumple las 

características exigidas por la EHE-08. Además, irá acompañada, en el caso de barras o alambres 

corrugados, del certificado específico de adherencia. 

El acero puesto en obra ha de mantener sus cualidades y características intactas desde su fabricación 

por lo que en su almacenamiento y transporte estarán protegidas de la lluvia, humedad del terreno u 

otros agentes o materias agresivas. En el momento de su utilización, las armaduras deben estar exentas 

de sustancias extrañas en su superficie tales como grasa, aceite, pintura, polvo, tierra o cualquier otro 

material perjudicial para su buena conservación o su adherencia. 
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2.3.1.3 PUESTA EN OBRA 

La puesta en obra se atendrá estrictamente a lo dispuesto en las Instrucciones EHE-08 y NCSE-02. 

Las armaduras se dispondrán sujetas entre sí de manera que no varíe su posición durante el transporte, 

montaje y hormigonado, y permitan al hormigón envolverlas sin dejar coqueras. En el corte de la 

ferralla se pueden emplear cizallas o maquinaria de corte no estando permitido el uso del arco 

eléctrico, sopletes u otros métodos que alteren las características físico-metalúrgicas del material. El 

despiece, enderezado, corte y doblado de las barras se hará de acuerdo al artículo 69.3 de la EHE-08. 

Los empalmes de armaduras en obra deberán realizarse con la aprobación expresa de la dirección 

facultativa y los realizados por soldadura deberán atenerse a los procedimientos de soldadura 

descritos en la UNE 36832, las superficies estarán secas y limpias, y no se realizarán con viento intenso, 

lluvia o nieve, a menos que se adopten las debidas precauciones. Bajo ninguna circunstancia se 

llevará a cabo una soldadura sobre una superficie que se encuentre a una temperatura igual o inferior 

a 0º C. Queda prohibida la soldadura de armaduras galvanizadas o con recubrimientos epoxídicos. Se 

dispondrán separadores o calzos en obra, según 69.8.2 EHE-08, para garantizar la posición de las 

armaduras y los recubrimientos. 

El hormigón estructural requiere estar fabricado en central conforme al artículo 71 de la EHE-08 

pudiendo estar la central en obra o en instalaciones exclusivas en cuyo caso se denomina hormigón 

preparado. El hormigón deberá quedar mezclado de forma homogénea empleando la dosificación 

de todos sus componentes por peso, según lo dispuesto en proyecto y la EHE-08, quedando el árido 

bien recubierto de pasta de cemento. La dosificación mínima de cemento será la señalada en 37.3 

EHE-08. El hormigón no experimentará, durante el transporte, variación sensible en las características 

que poseía recién amasado. 

Cada carga de hormigón irá acompañada de una hoja de suministro que estará en todo momento a 

disposición de la Dirección de Obra, y en la que figurarán como mínimo, los datos indicados en el 

anejo 21 de la EHE-08. El fabricante de este hormigón deberá documentar debidamente la 

dosificación empleada, que deberá ser aceptada por la Dirección de la Obra. En hormigones 

fabricados en central ubicada en obra el constructor dejará un libro de registro a disposición de la 

dirección facultativa firmado por persona física en el que constarán las dosificaciones, proveedores, 

equipos empleados, referencia al documento de calibrado de la balanza de dosificación, registro de 

amasadas empleadas en cada lote, fechas de hormigonado y resultados de los ensayos realizados. 

El tiempo trascurrido entre la adición del agua de amasado y la colocación del hormigón no debe ser 

mayor de una hora y media para hormigón sin promotores o retardadores defraguado y en ningún 

caso se tolerará la colocación en obra de masas que acusen un principio de fraguado. Queda 

expresamente prohibida la adición de agua en obra al hormigón. Se puede añadir en obra 

plastificante o superplastificante siempre que no se sobrepasen los límites establecidos y siempre con el 

visto bueno del fabricante. En el vertido y colocación de las masas se adoptarán las debidas 

precauciones para evitar la disgregación de la mezcla. A partir de 1 metro de altura, el hormigonado 

no puede hacerse por vertido libre siendo necesario el empleo de canaletas o conductos que eviten 

el golpeo del hormigón. No se efectuará el hormigonado sin la conformidad de la Dirección de la 

Obra, una vez se hayan revisado las armaduras. La compactación de hormigones se realizará de 

manera tal que se eliminen los huecos y se obtenga un perfecto cerrado de la masa, sin que llegue a 

producirse segregación. Se realizará según lo expuesto en 71.5.2 EHE-08. 

Las juntas de hormigonado se situarán en dirección lo más normal posible a las de las tensiones de 

compresión, y allí donde su efecto sea menos perjudicial, alejándolas de las zonas en las que la 

armadura esté sometida a fuertes tracciones, en cualquier caso, el lugar de las juntas deberá ser 

aprobado por la Dirección Facultativa. Antes de reanudar el hormigonado, se retirará la capa 

superficial de mortero, dejando los áridos al descubierto y se limpiará la junta de toda suciedad o árido 

que haya quedado suelto, se humedecerá la superficie y deberán eliminarse, en su caso, las partes 

dañadas por el hielo empleando promotores de adherencia si fuese necesario. 

Queda terminantemente prohibido hormigonar si llueve, nieva, hay viento excesivo, temperaturas 

superiores a 40º C, soleamiento directo, o se prevea una temperatura de 0 º C en las próximas 48 horas. 

Si el hormigonado es imprescindible se adaptarán las medidas pertinentes y se contará con la 

autorización expresa de la Dirección Facultativa y el fabricante. 

Durante el fraguado y primer período de endurecimiento del hormigón, deberá asegurarse el 

mantenimiento de la humedad mediante un adecuado curado, durante el plazo necesario en función 

del tipo y clase del cemento, de la temperatura y grado de humedad del ambiente, etc. según lo 

especificado en el punto 71.6 de la EHE-08. Si el curado se realiza por riego directo, no producirá 

deslavado. En caso de optar por la protección del hormigón con recubrimientos plásticos, agentes 

filmógenos o similares ofrecerán las suficientes garantías y no resultarán perjudiciales para las 

prestaciones del hormigón endurecido o posteriores recubrimientos. 

Los productos desencofrantes serán de naturaleza adecuada y no serán perjudiciales para las 

propiedades o el aspecto del hormigón y no perjudicarán a la posterior aplicación de revestimientos. 

Expresamente queda prohibido el empleo de grasa, gasóleo u otros productos no apropiados. Las 
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superficies vistas no presentarán coqueras o irregularidades que perjudiquen al comportamiento de la 

obra o a su aspecto. 

 

2.3.1.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

El contratista aportará un programa de control de calidad según contenidos estipulados en 79.1 de la 

EHE-08 que deberá ser aprobado por la Dirección Facultativa y que desarrollará el plan de control que 

se incluye en proyecto. La Dirección Facultativa podrá disponer en cualquier momento la realización 

de comprobaciones o ensayos adicionales. 

Si el cemento dispone de distintivo de calidad reconocido oficialmente según RC-08 se comprobará la 

identificación, clase, tipo, categoría y distintivos, de otro modo la dirección facultativa podrá requerir 

la realización de ensayos de resistencias mecánicas, tiempos de fraguado, expansión, pérdida al 

fuego, residuo insoluble, trióxido de azufre, cloruros, sulfuros, óxido de aluminio y puzolanidad. 

Los aditivos contarán con marcado CE en caso contrario se deberá aportar certificado de ensayo con 

antigüedad inferior a 6 meses según los dispuesto en 85.3 EHE-08. 

Para la recepción de aceros se comprobará que disponen de un distintivo de calidad con 

reconocimiento oficial en vigor, en caso contrario se realizarán ensayos según 87 EHE-08. 

En caso de que las armaduras elaboradas o ferralla armada no cuente con un distintivo de calidad 

oficialmente reconocido conforme anejo 19 EHE-08 se realizará control experimental del para 

comprobar características mecánicas, adherencia, dimensiones o de soldadura. 

Los ensayos del hormigón se realizarán según lo dispuesto en el programa de control y en el artículo 86 

EHE-08. Los ensayos de docilidad serán según UNE-EN 12350 y los de resistencia y resistencia a la 

penetración de agua según UNE-EN 12390. 

Se realizarán ensayos de hormigón previos y característicos si se dan las circunstancias especificadas 

en 86.4 y anejo 20 EHE-08. 

Se hará un control de la ejecución por lotes según artículo 92 de la EHE-08, haciendo comprobaciones 

previas al comienzo de la ejecución, control de acopios, comprobaciones de replanteo y 

geométricas, cimbras y andamiajes, armaduras, encofrados, transporte, vertido y compactación, 

juntas de trabajo, contracción o dilatación, curado, desmoldeo y descimbrado, tolerancias y 

dimensiones finales. 

Las tolerancias máximas admisibles serán: 

• Dosificación: +-3 % en cemento, áridos, agua y adiciones y +-5 % en aditivos. 

• Recubrimiento armaduras activas: +-5 mm. en elementos prefabricado y +-10 mm. in situ. 

• Resistencia característica del hormigón según EHE-08. 

• Consistencia del hormigón según tabla 86.5.2.1 de la EHE-08. 

• Desviaciones admisibles según anejo 11 EHE-08. 

Las características higrotérmicas de los materiales contemplados en el proyecto serán: 

 

Material Transmitancia (W/m2 K) Absortividad 

Hormigón armado 5,7 0,7 

Hormigón en masa 4 0,7 

 

Las características de los materiales puestos en obra tendrán las prestaciones señaladas anteriormente 

o superiores, de otro modo, habrán de ser autorizados previamente por la dirección facultativa. 

2.3.2 ZAPATAS 

2.3.2.1 DESCRIPCIÓN 

Zapatas de hormigón en masa o armado con planta cuadrada, rectangular o de desarrollo lineal, 

como cimentación de soportes verticales pertenecientes a estructuras de edificación.  

2.3.2.2 PUESTA EN OBRA 

Antes de verter el hormigón se nivelará, limpiará y apisonará ligeramente el fondo de la excavación. Se 

garantizará que las zapatas apoyen en condiciones homogéneas. En suelos permeables, se agotará el 

agua durante la excavación sin comprometer la estabilidad de taludes o de obras vecinas.  

Se verterá una capa de mínimo 10 cm. de hormigón de limpieza sobre la superficie de la excavación 

previa a la colocación de armaduras. La excavación del fondo tendrá lugar inmediatamente antes de 

la puesta en obra del hormigón de limpieza para que el suelo mantenga las condiciones inalteradas. 

El hormigonado se realizará por tongadas cuyo espesor permita una compactación completa de la 

masa. Se realizará un vibrado mecánico debiendo refluir la pasta a la superficie según 71.5.2 EHE-08. 
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En zapatas aisladas el hormigonado será continuo y no se permitirá el paso de instalaciones mientras 

que en las zapatas corridas se deberá contar con el consentimiento de la Dirección Facultativa para 

ello. Las juntas de hormigonado se harán según el artículo 71.5.4 EHE-08, se situarán en los tercios de la 

distancia entre pilares, alejadas de zonas rígidas y muros de esquina, eliminando la lechada del 

antiguo y humedeciendo antes de verter el fresco. 

El recubrimiento de la armadura se garantizará mediante la disposición de separadores y se ajustará a 

las especificaciones del 37.2 EHE-08. Los separadores serán elementos especialmente diseñados para 

tal fin, de naturaleza no atacable por la alcalinidad del hormigón, no introducirán corrosión en las 

armaduras, serán tan impermeables como el propio hormigón. Expresamente queda prohibido el uso 

de separadores de madera, ladrillo u otros elementos residuales de la obra. 

Para el anclaje y empalme de armaduras se atenderá a lo dispuesto en 69.5 EHE-08. 

2.3.2.3 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

Antes de la ejecución, se realizará la confirmación del estudio geotécnico, comprobando visualmente 

o con pruebas, que el terreno se corresponde con las previsiones de proyecto. Informe del resultado 

de tal inspección, la profundidad de la cimentación, su forma, dimensiones, y el tipo y consistencia del 

terreno se incorporará a la documentación final de obra asumiendo el director de obra la máxima 

responsabilidad en esta cuestión. 

En su caso, se comprobarán cimentaciones y edificios colindantes para garantizar que no se ven 

afectadas. 

Se debe comprobar que: el nivel de apoyo de la cimentación se ajusta al previsto, la estratigrafía 

coincide con la estimada en el estudio geotécnico, el nivel freático y las condiciones hidrogeológicas 

se ajustan a las previstas, el terreno presenta una resistencia y humedad similar a la supuesta en el 

estudio geotécnico, no se detectan defectos evidentes como cavernas, fallas, galerías, pozos, 

corrientes subterráneas, etc. 

Se realizará un control por cada zapata, comprobando la distancia entre ejes de replanteo, 

dimensiones y orientación de los pozos, correcta colocación de los encofrados, hormigón de limpieza 

con espesor y planeidad suficiente, tipo, disposición, número y dimensiones de armaduras, armaduras 

de esperas correctamente situadas y de la longitud prevista, recubrimiento de las armaduras previsto, 

vertido, compactación y curado del hormigón, planeidad, horizontalidad y verticalidad de la 

superficie, adherencia entre hormigón y acero, unión con otros elementos de cimentación y juntas de 

hormigonado. 

Las tolerancias máximas admisibles serán las establecidas en el anejo 11 de la EHE-08. 

2.3.2.4 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

La medición de zapatas se realizará considerando el volumen teórico de proyecto. El hormigón de 

limpieza se valorará según planta teórica de proyecto multiplicado por profundidad real ordenada por 

la dirección facultativa. 

2.3.3 LOSAS 

2.3.3.1 DESCRIPCIÓN 

Losas horizontales de hormigón armado, para cimentación en suelos de mediana a baja calidad. 

2.3.3.2 PUESTA EN OBRA 

Antes de verter el hormigón se nivelará, limpiará y apisonará ligeramente el fondo de la excavación.  

Se verterá una capa de mínimo 10 cm. de hormigón de limpieza sobre la superficie de la excavación 

previa a la colocación de armaduras. La excavación del fondo tendrá lugar inmediatamente antes de 

la puesta en obra del hormigón de limpieza para que el suelo mantenga las condiciones inalteradas. 

El hormigonado se realizará por tongadas cuyo espesor permita una compactación completa de la 

masa. Se realizará un vibrado mecánico debiendo refluir la pasta a la superficie según 71.5.2 EHE-08. 

Si hubiera que hacer juntas de hormigonado, se consultará con la Dirección Facultativa situándose en 

dirección lo más normal posible a la de las tensiones de compresión y allí donde su efecto sea menos 

perjudicial, se colocarán lejos de los pilares, donde los esfuerzos cortantes sean menores. Antes de 

reanudar el hormigonado se limpiarán las juntas, se retirará la capa de mortero dejando los áridos al 

descubierto y se humedecerá la superficie. 

Se harán juntas de retracción a distancias máximas de 16 m. 

Si la losa es de gran canto se vigilará el calor de hidratación del cemento para que ésta no se fisure ni 
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se combe. 

El recubrimiento de la armadura se garantizará mediante la disposición de separadores y se ajustará a 

las especificaciones del 37.2 EHE-08. Los separadores serán elementos especialmente diseñados para 

tal fin, de naturaleza no atacable por la alcalinidad del hormigón, no introducirán corrosión en las 

armaduras, serán tan impermeables como el propio hormigón. Expresamente queda prohibido el uso 

de separadores de madera, ladrillo u otros elementos residuales de la obra. 

Para el anclaje y empalme de armaduras se atenderá a lo dispuesto en 69.5 EHE-08. 

2.3.3.3 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

Antes de la ejecución, se realizará la confirmación del estudio geotécnico, comprobando visualmente 

o con pruebas, que el terreno se corresponde con las previsiones de proyecto. El resultado de tal 

inspección, definiendo la profundidad de la cimentación, su forma, dimensiones, y el tipo y 

consistencia del terreno se incorporará a la documentación final de obra asumiendo el director de 

obra la máxima responsabilidad en esta cuestión. 

En su caso, se comprobarán cimentaciones y edificios colindantes para garantizar que no se ven 

afectadas. 

Se debe comprobar que: el nivel de apoyo de la cimentación se ajusta al previsto, la estratigrafía 

coincide con la estimada en el estudio geotécnico, el nivel freático y las condiciones hidrogeológicas 

se ajustan a las previstas, el terreno presenta una resistencia y humedad similar a la supuesta en el 

estudio geotécnico no se detectan defectos evidentes como cavernas, fallas, galerías, pozos, 

corrientes subterráneas etc. 

Se comprobará que las distancias entre los ejes de soportes en el replanteo no sufran variaciones 

respecto de las especificadas en proyecto. Se hará control de la disposición de las armaduras, tipo de 

acero y diámetro de las barras, por cada lote se hará una comprobación del tamaño del árido y se 

comprobará el canto de la losa, también se comprobará la adherencia entre hormigón y acero, 

juntas, uniones con otros elementos, las operaciones previas a la ejecución, y el vertido, compactación 

y curado del hormigón. 

Las tolerancias máximas admisibles serán las establecidas en el anejo 11 de la EHE-08. 

2.3.3.4 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

La medición de losas de cimentación se realizará considerando el volumen teórico de proyecto. El 

hormigón de limpieza se valorará según planta teórica de proyecto multiplicado por profundidad real 

ordenada por la dirección facultativa. 

2.3.4 SOLERAS 

2.3.4.1 DESCRIPCIÓN 

Capa resistente de hormigón en masa o armado, situada sobre el terreno natural o encachado de 

material de relleno cuya superficie superior quedará vista o recibirá un revestimiento de acabado. 

2.3.4.2 MATERIALES 

El constructor dispondrá de un sistema de gestión de materiales, productos y elementos a poner en 

obra que garantice la trazabilidad de los mismos según 66.2 de la EHE-08. 

• Hormigón armado, según lo dispuesto en el punto específico de este mismo Pliego. 

• Sellante de juntas: De material elástico, fácilmente introducible en las juntas. Tendrá 

concedido el correspondiente DIT. 

• Fibras de polipropileno (si sólo se quiere evitar la fisuración) o de acero (si además se quiere 

aumentar la resistencia del hormigón). 

• Separador: De poliestireno expandido, de 2 cm de espesor. 

2.3.4.3 PUESTA EN OBRA 

Se verterá el hormigón del espesor indicado en proyecto sobre el terreno limpio y compactado, la 

capa de encachado o sobre la lámina impermeabilizante si existe. 

Se colocarán separadores alrededor de cualquier elemento que interrumpa la solera antes de verter el 

hormigón y tendrán una altura igual al espesor de la capa de hormigón. 

En el caso de que lleve mallazo, éste se colocará en el tercio superior de la capa de hormigón. 

Si se arma con fibras de acero se hará un vibrado correcto, de forma que las fibras no queden en 
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superficie. 

Se harán juntas de retracción de ancho comprendido entre 0,5 y 1 cm. a distancias máximas de 6 m y 

de profundidad de 1/3 del espesor de la capa de hormigón. El sellante se introducirá en un cajeado 

previsto en la capa de hormigón o realizado posteriormente a máquina, entre las 24 y 48 horas 

posteriores al hormigonado. 

En juntas de trabajo u otras discontinuidades se dispondrán elementos conectores, tales como barras 

de acero corrugado o un machihembrado (si las cargas que transmite no son elevadas) de forma que 

las dos partes de la solera sean solidarias. 

Se extremará el cuidado en el curado del hormigón según 71.6 EHE-08. 

2.3.4.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

Cada 100 m² o fracción se realizará un control de la compacidad del terreno, del espesor de la solera 

y planeidad medida por regla de 3 m. se hará una inspección general de la separación entre juntas y 

cada 10 m. de junta se comprobará su espesor y altura. 

Las tolerancias máximas admisibles serán las establecidas en el anejo 11 de la EHE-08. 

2.3.4.5 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

La medición se realizará considerando la superficie teórica de proyecto. 

2.3.4.6 CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 

las mismas. 

No se alterará su configuración o solicitaciones sin valoración por técnico competente. 

Anualmente, tras la época de lluvias, se inspeccionarán las juntas y arquetas. Cada cinco años se 

incluirá la revisión de soleras por técnico competente. 

2.4 ESTRUCTURA 

2.4.1 ESTRUCTURA METÁLICA SEGÚN CÓDIGO TÉCNICO 

2.4.1.1 DESCRIPCIÓN 

Estructuras cuyos elementos: soportes, vigas, zancas, cubiertas y forjados están compuestos por 

productos de acero laminado en caliente, perfiles huecos y conformados en frío o caliente, roblones y 

tornillos ordinarios, calibrados y de alta resistencia, así como tuercas y arandelas. 

La construcción de estructuras de acero está regulada por el Código Técnico de la Edificación en su 

Documento Básico de Seguridad Estructural-Acero. 

2.4.1.2 MATERIALES 

2.4.1.2.1 PERFILES Y CHAPAS DE ACERO LAMINADO: 

Se usarán los aceros establecidos en la norma UNE EN 10025 (Productos laminados en caliente de 

acero no aleado, para construcciones metálicas de uso general), cuyas características se resumen en 

la Tabla 4.1. del CTE-DB-SEA y cumplirán con las especificaciones contenidas en el CTE-DB-SEA-Art.4. 

Irán acompañados de la declaración de prestaciones y marcado CE según la norma armonizada 

UNE-EN 10025, declarando expresamente la resistencia a tracción, límite elástico, resistencia a flexión 

por choque, soldabilidad, alargamiento y tolerancias dimensionales. 

2.4.1.2.2 PERFILES HUECOS DE ACERO: 

El CTE-DB-SEA- Punto 4, contempla los aceros establecidos por las normas UNE-EN 10210-1 relativa a 

Perfiles huecos para construcción, acabados en caliente, de acero no aleado de grado fino y en la 

UNE-EN 10219-1, relativa a secciones huecas de acero estructural conformados en frío. Irán 

acompañados de la declaración de prestaciones propia del marcado CE según las normas anteriores 

incluyendo la designación del material según EN 10027. 



ACCESO AL CP RICARDO CAMPANO PC_17263.docx 

ARQUITECTO: JESUS ANGEL DUQUE  Página 25 de 46 

 

 

2.4.1.2.3 PERFILES DE SECCIÓN ABIERTA CONFORMADA EN FRÍO: 

Se contemplan los aceros establecidos por las normas UNE-EN 10162. 

2.4.1.2.4 TORNILLOS, TUERCAS Y ARANDELAS:  

El CTE-DB-SEA- Punto 4, en la tabla 4.3 contempla las características mecánicas mínimas de los aceros 

de los tornillos de calidades normalizadas en la normativa ISO.  

Las uniones cumplirán con lo establecido en el punto 8 de la CTE-DB-SEA, las uniones atornilladas, más 

concretamente con las especificaciones del punto 8.5 del citado DB. 

2.4.1.2.5 CORDONES Y CABLES. 

Las características mecánicas de los materiales de aportación serán superiores a las del material base. 

Las calidades de los materiales de aportación ajustadas a la norma UNE-EN ISO 14555:1999 se 

consideran aceptables. 

Las uniones soldadas cumplirán con lo establecido en el punto 8 de la CTE-DB-SEA, más 

concretamente con las especificaciones del punto 8.6 del citado DB. 

Las características de los materiales suministrados deben estar documentadas de forma que puedan 

compararse con los requisitos establecidos en proyecto. Además, los materiales deben poderse 

identificar en todas las etapas de fabricación, para lo que cada componente debe tener una marca 

duradera, distinguible, que no le produzca daño y resulte visible tras el montaje con la designación del 

acero según normas. 

2.4.1.3 PUESTA EN OBRA 

Ha de prevenirse la corrosión del acero evitando el contacto directo con humedad, con otros metales 

que produzcan corrosión y el contacto directo con yesos.  

Se aplicarán las protecciones adecuadas a los materiales para evitar su corrosión, de acuerdo con las 

condiciones ambientales internas y externas del edificio, según lo establecido en la norma UNE-ENV 

1090-1. Los materiales protectores deben almacenarse y utilizarse de acuerdo con las instrucciones del 

fabricante. Se han de preparar las superficies a proteger conforme a la norma UNE-ENV 1090-1. Las 

superficies que no se puedan limpiar por chorreado, se someterán a un cepillado metálico que elimine 

la cascarilla de laminación y después se deben limpiar para quitar el polvo, el aceite y la grasa. Los 

abrasivos utilizados en la limpieza y preparación de las superficies a proteger deben ser compatibles 

con los productos de protección a emplear. Los métodos de recubrimiento deben especificarse y 

ejecutarse de acuerdo con la normativa específica al respecto y las instrucciones del fabricante. Se 

podrá utilizar la norma UNE-ENV 1090-1. 

El material debe almacenarse siguiendo las instrucciones de su fabricante, evitando deformaciones 

permanentes, protegiendo de posibles daños en los puntos donde se sujete para su manipulación, 

almacenándolos apilados sobre el terreno, pero sin contacto con él, evitando cualquier acumulación 

de agua.  

Operaciones de fabricación en taller 

Corte: Por medio de sierra, cizalla, corte térmico (oxicorte) automático. Oxicorte siempre que no 

tengan irregularidades significativas y se hayan eliminado los restos de escoria.  

Conformado: En caliente se seguirán las recomendaciones del productor siderúrgico. Se realizará con 

el material en estado rojo cereza, manejando la temperatura, el tiempo y la velocidad de 

enfriamiento. No se permitirá el conformado en el intervalo de calor azul (250ºC a 380ºC). Se permite el 

conformado en frío, pero no la utilización de martillazos y se observarán los radios de cuerda mínimos 

establecidos en la tabla del punto 10.2.2 del CTE-DB-SEA.  

Perforación: Los agujeros deben realizarse por taladrado, el punzonado se admite para materiales de 

hasta 25 mm. de espesor siempre que el espesor nominal del material no sea mayor que el diámetro 

nominal del agujero. Las rebabas se deben eliminar antes del ensamblaje  

Ángulos entrantes: Deben tener un acabado redondeado, con un radio mínimo de 5 mm. 

Superficies para apoyo de contacto: Las superficies deben formar ángulos rectos y cumplir las 

tolerancias geométricas especificadas en DB-SEA. La planeidad de una superficie contrastándola con 

un borde recto, no superará los 0,5 mm.  

Empalmes: No se permiten más empalmes que los establecidos en proyecto o aprobados por el 

director de obra. 

Soldeo 

Se debe proporcionar al personal encargado un plan de soldeo, que incluirá los detalles de la unión, 

dimensiones y tipo de soldadura, secuencia de soldeo, especificaciones del proceso y las medidas 

para evitar el desgarro laminar. Los soldadores deben estar certificados por un organismo acreditado y 

cualificarse de acuerdo con la norma UNE-EN 287-1:1992. 

Las superficies y bordes deben ser los apropiados para el proceso de soldeo y estar exentos de fisuras, 
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entalladuras, materiales que afecten al proceso o calidad de las soldaduras y humedad. Los 

componentes a soldar deben estar correctamente colocados y fijos mediante dispositivos adecuados. 

Para la realización de cualquier tipo de soldadura, se estará a las especificaciones contenidas en los 

puntos 10.3 y 10.7 del DB-SEA del CTE. 

Uniones atornilladas. Las características de este tipo de uniones se ajustarán a las especificaciones de 

los artículos 10.4.y 10.5 del DB SEA del CTE. En uniones de tornillos pretensados el control del pretensado 

se realizará por alguno de los procedimientos indicados en el artículo 10.4.5 de DB SEA: método de 

control del par torsor, método del giro de tuerca, método del indicador directo de tensión, método 

combinado.  Podrán emplearse tornillos avellanados, calibrados, pernos de articulación o 

hexagonales de inyección, si se cumplen las especificaciones del artículo 10.5 de DB SEA del CTE.  

Tratamientos de protección. Las superficies se prepararán conforme a las normas UNE-EN-ISO 

8504-1:2002 e UNE-EN-ISO 8504-2:2002 para limpieza por chorro abrasivo, y UNE-EN-ISO 8504-3:2002 para 

limpieza por herramientas mecánicas y manuales. Las superficies que vayan a estar en contacto con el 

hormigón, no se pintarán, solamente se limpiarán. No se utilizarán materiales que perjudiquen la 

calidad de una soldadura a menos de 150 mm. de la zona a soldar y tras realizar la soldadura no se 

pintará sin antes haber eliminado las escorias.  

2.4.1.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

El control de calidad se realizará dando cumplimiento a las especificaciones recogidas en la 

CTE-DB-SEA en su artículo 12. Las actividades de control de calidad han de quedar registradas 

documentalmente en la documentación final de obra.  

Control de calidad de materiales 

Los materiales cubiertos por un certificado expedido por el fabricante, el control podrá limitarse 

reconocimiento de cada elemento de la estructura con el certificado que lo avala. Cuando el 

proyecto especifique características no avaladas por certificados, se establecerá un procedimiento 

de control mediante ensayos realizados por un laboratorio independiente.  

Materiales que no queden cubiertos por una normativa nacional podrán utilizar normativas o 

recomendaciones de prestigio reconocido.  

Control de calidad de la fabricación Se define en la documentación de taller, que deberá ser 

revisada y aprobada por la dirección facultativa de la obra y contendrá al menos:  a) Una 

memoria de fabricación b) Los planos de taller para cada elemento de la estructura c) Un plan de 

puntos de inspección de los procedimientos de control interno de producción, todo ello con el 

contenido mínimo especificado en el punto 12.4.1 de la CTE-DB-SEA. Su control tiene por objeto 

comprobar su coherencia con las especificaciones de proyecto. 

Control de calidad del montaje. Se define en la documentación de montaje, que será elaborada 

por el montador y revisada y aprobada por la dirección facultativa de la obra y contendrá al 

menos:  a) Una memoria de montaje b) Los planos de montaje c) Un plan de puntos de 

inspección, todo ello con el contenido mínimo especificado en el punto 12.5.1 de la CTE-DB-SEA. Su 

control tiene por objeto comprobar su coherencia con las especificaciones de proyecto. 

Las tolerancias máximas admisibles, serán las establecidas por el CTE-DB-SEA en su punto 11, en el 

que se definen tipos de desviaciones geométricas correspondientes a estructuras de edificación, y 

los valores máximos admisibles para tales desviaciones distinguiendo entre tolerancias de 

fabricación y tolerancias de ejecución. 

2.4.1.5 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

Elementos estructurales se medirán según el peso nominal. Las planchas en superficie teórica 

descontando huecos mayores de 1 m2. 

2.4.1.6 CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 

las mismas. 

No han de modificarse ni sobrecargarse los elementos estructurales respecto a su definición en 

proyecto. 

Cada año se revisará la aparición de fisuras, grietas, flechas en vigas y forjados, pandeo en pilares, 

humedades o degradación del acero informando a un técnico en su caso.  

Cada 10 años revisión por técnico especialista de los síntomas de posibles daños estructurales,  se 

identificarán las causas de daños potenciales (humedades,  uso),  identificación de daños que 

afectan a secciones o uniones (corrosión, deslizamiento no previsto). 
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Se realizará mantenimiento a los elementos de protección de la estructura, especialmente a los de 

protección ante incendio, que se ajustarán a los plazos de garantía declarados por los fabricantes (de 

pinturas, por ejemplo). 

Los edificios sometidos a acciones que induzcan fatiga contarán con un plan de mantenimiento 

independiente que debe especificar el procedimiento para evitar la propagación de las fisuras, así 

como el tipo de maquinaria a emplear, el acabado, etc. 

2.4.2 ESTRUCTURA METÁLICA SEGÚN INSTRUCCIÓN DE ACERO ESTRUCTURAL 

2.4.2.1 DESCRIPCIÓN 

Estructuras cuyos elementos: soportes, vigas, zancas, cubiertas y forjados están compuestos por 

productos de acero laminado en caliente, perfiles huecos y conformados en frío o caliente, roblones y 

tornillos ordinarios, calibrados y de alta resistencia, así como tuercas y arandelas. 

La construcción de estructuras de acero está regulada por la Instrucción de Acero Estructural EAE. La 

dirección facultativa indicará previo al comienzo de la obra si la estructura pertenece total o 

parcialmente a alguna clase de ejecución de las señaladas en el apartado 6.2 de la EAE, como de 

fabricación más cuidadosa. 

2.4.2.2 MATERIALES 

Perfiles y chapas de acero laminado: 

Detallados en 28.1 de la EAE. Se usarán los aceros establecidos en la norma UNE EN 10025 (Productos 

laminados en caliente de acero no aleado, para construcciones metálicas de uso general), cuyas 

características se resumen en el punto 27.1 de la EAE y cumplirán con las especificaciones contenidas 

en dicho apartado. 

Irán acompañados de la declaración de prestaciones del marcado CE según la norma armonizada 

UNE-EN 10025, declarando expresamente la resistencia a tracción, límite elástico, resistencia a flexión 

por choque, soldabilidad, alargamiento y tolerancias dimensionales. 

Perfiles huecos de acero: 

Detallados en 28.2 y 28.3 de la EAE. Se contemplan los aceros establecidos por las normas UNE-EN 

10210-1 relativa a Perfiles huecos para construcción, acabados en caliente, de acero no aleado de 

grado fino y en la UNE-EN 10219-1, relativa a secciones huecas de acero estructural conformados en 

frío. Irán acompañados de la declaración de prestaciones propia del marcado CE según las normas 

anteriores incluyendo la designación del material según EN 10027. 

Perfiles de sección abierta conformada en frío: 

Detallados en 28.4 de la EAE. Se contemplan los aceros establecidos por las normas UNE-EN 10162. 

Tornillos, tuercas y arandelas:  

Según artículo 29 de la EAE. Serán adecuados a las características de la unión según 58.2 EAE. 

Cordones y cables. 

Las características mecánicas de los materiales de aportación serán superiores a las del material base. 

Las uniones soldadas cumplirán con lo establecido en el artículo 77 de la EAE. 

Las características de los materiales suministrados deben estar documentadas de forma que puedan 

compararse con los requisitos establecidos en proyecto. Además, los materiales deben poderse 

identificar en todas las etapas de fabricación, para lo que cada componente debe tener una marca 

duradera, distinguible, que no le produzca daño y resulte visible tras el montaje con la designación del 

acero según normas. 

Los materiales montados en taller llegarán identificados con marcado adecuado, duradero y 

distinguible. 

2.4.2.3 PUESTA EN OBRA 

Ha de prevenirse la corrosión del acero evitando el contacto directo con humedad, con otros metales 

que produzcan corrosión y el contacto directo con yesos.  

Se aplicarán las protecciones adecuadas a los materiales para evitar su corrosión, de acuerdo con el 

artículo 30 y 79 de la EAE y las condiciones ambientales internas y externas del edificio. Los materiales 

protectores deben almacenarse y utilizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Se han de 

preparar las superficies a proteger.  

Operaciones de fabricación en taller 

Corte: Por medio de sierra, cizalla, corte térmico (oxicorte) automático. Oxicorte siempre que no 

tengan irregularidades significativas y se hayan eliminado los restos de escoria.  

Conformado: Esta operación puede realizarse siempre que las características del material no queden 

por debajo de las especificadas en el proyecto. Cuando se realice el plegado o curvado en frío se 

respetarán los radios mínimos recomendados en UNE-EN 10025. No se permite la conformación en 

caliente de aceros con tratamiento termomecánico, ni de los templados y revenidos a menos que se 
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cumplan los requisitos de UNE-EN 10025-6. En particular se prohíbe cualquier manipulación en el 

intervalo de color azul (de 250ºC a 380ºC).  

Perforación: Los agujeros deben realizarse por taladrado, el punzonado se admite para materiales de 

hasta 25 mm. de espesor siempre que el espesor nominal del material no sea mayor que el diámetro 

nominal del agujero. Las rebabas se deben eliminar antes del ensamblaje. 

Se deberá comprobar el ajuste de las superficies de apoyo por contacto en cuanto a dimensiones, 

ortogonalidad y planeidad. 

Empalmes: No se permiten más empalmes que los establecidos en proyecto o aprobados por el 

director de obra. 

Soldeo 

Se debe proporcionar al personal encargado un plan de soldeo, que incluirá los detalles de la unión, 

dimensiones y tipo de soldadura, secuencia de soldeo, especificaciones del proceso y las medidas 

para evitar el desgarro laminar además de referencia al plan de inspección y ensayos. Los soldadores 

deben estar certificados por un organismo acreditado y cualificarse de acuerdo con la norma UNE-EN 

287-1:2004. 

Los requisitos de calidad para el soldeo que se han de aplicar en cada clase de ejecución según 

UNE-EN ISO 3834 serán los recogidos en la tabla 77.1. de la EAE. 

Las superficies y bordes deben ser los apropiados para el proceso de soldeo y estar exentos de fisuras, 

entalladuras, materiales que afecten al proceso o calidad de las soldaduras y humedad. Los 

componentes a soldar deben estar correctamente colocados y fijos mediante dispositivos adecuados. 

Para la realización de cualquier tipo de soldadura, se estará a las especificaciones contenidas en el 

artículo 77 de la EAE. La dirección facultativa especificará si es necesario recurrir a piezas adicionales 

de prolongación del cordón para garantizar que en el extremo exterior de un cordón se mantiene el 

espesor de garganta evitando los cráteres producidos por el cebado y el corte de acero. 

Uniones atornilladas. Las características de este tipo de uniones se ajustarán a las especificaciones del 

artículo 76 de la EAE. Para uniones atornilladas pretensadas resistentes al deslizamiento, la dirección 

facultativa indicará previo al comienzo de la obra cuál es la clase de superficie a obtener. Podrán 

emplearse tornillos avellanados, calibrados y bulones o tornillos de inyección si se cumplen las 

especificaciones del artículo 76.10 del EAE. Los diámetros de agujeros, separaciones mutuas y a 

bordes, sistemas de apretado y estado de superficies serán los especificados en los planos. Si se 

emplean arandelas indicadoras del pretensado del tornillo, se observarán las instrucciones del 

fabricante que se adjuntan al proyecto.  

Tratamientos de protección. Podrán aplicarse tratamientos de metalización, galvanización en caliente 

o pintado según las especificaciones del artículo 79 de la EAE. La dirección facultativa especificará en 

el comienzo de la obra si los perfiles tubulares han de protegerse interiormente. Las superficies que 

vayan a estar en contacto con el hormigón, no se pintarán, solamente se limpiarán. No se utilizarán 

materiales que perjudiquen la calidad de una soldadura a menos de 150 mm. de la zona a soldar y 

tras realizar la soldadura no se pintará sin antes haber eliminado las escorias y aceptado la soldadura. 

La estructura dispondrá de protección contra la corrosión para obtener unas condiciones de servicio 

acordes con la vida útil de la estructura y el plan de mantenimiento teniendo en cuenta el nivel de 

corrosión atmosférica y grado de exposición de los diferentes componentes que esta detallado en el 

presupuesto del proyecto. 

2.4.2.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

El control de calidad se realizará dando cumplimiento a las especificaciones recogidas en la EAE en su 

título 7. Las actividades de control de calidad han de quedar registradas documentalmente en la 

documentación final de obra. La dirección facultativa aprobará un programa de control, según 

artículo 82 de la EAE, que desarrolle el plan de control incluido en el proyecto.  

Control de la conformidad de los productos 

Se atenderá a los dispuesto en el capítulo XXI de la EAE. Los suministradores entregarán al constructor, 

quien los facilitará a la dirección facultativa, cualquier documento de identificación del producto 

exigido por la reglamentación aplicable o, en su caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. 

En el caso de que los materiales y productos dispongan de marcado CE podrá comprobarse su 

conformidad mediante la verificación documental de que los valores de la declaración de 

prestaciones que acompañan al citado marcado CE cumplen con las especificaciones del proyecto. 

La dirección facultativa podrá disponer en cualquier momento la realización de comprobaciones o 

ensayos sobre los materiales y productos que se empleen en la obra. En el caso de productos que no 

dispongan de marcado CE, la comprobación de su conformidad comprenderá: - Un control 

documental, - en su caso, un control mediante distintivos de calidad o procedimientos que garanticen 

un nivel de garantía adicional equivalente, conforme a lo indicado en el Artículo 84 de la EAE, y - en su 

caso, un control experimental, mediante la realización de ensayos. 

Control de la ejecución 
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Se atenderá a los dispuesto en el capítulo XXII de la EAE. El constructor incluirá, en el plan de obra, el 

procedimiento de autocontrol de la ejecución de la estructura. Los resultados de todas las 

comprobaciones realizadas serán documentados por el constructor, en los registros de autocontrol. 

Además, efectuará una gestión de los acopios que le permita mantener y justificar la trazabilidad de 

las partidas.  

Los criterios de control como: programación, nivel de control, lotificación, unidades y frecuencias de 

inspección, comprobaciones al montaje en taller se dispondrán según artículos 89. 90 y 91 de la EAE. 

El programa de montaje redactado por el constructor se realizará de acuerdo con el plan de montaje 

incluido como anexo a este pliego. 

Las tolerancias máximas admisibles, serán las establecidas en el capítulo XVIII de la EAE, en el que se 

definen tipos de desviaciones geométricas correspondientes a estructuras de edificación, y los valores 

máximos admisibles para tales desviaciones distinguiendo entre tolerancias de fabricación y 

tolerancias de ejecución. 

2.4.2.5 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

Elementos estructurales se medirán según el peso nominal teórico. Las planchas en superficie teórica 

descontando huecos mayores de 1 m2. 

2.4.2.6 CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 

las mismas. 

No han de modificarse ni sobrecargarse los elementos estructurales respecto a su definición en 

proyecto. 

Cada año se revisará la aparición de fisuras, grietas, flechas en vigas y forjados, pandeo en pilares, 

humedades o degradación del acero informando a un técnico en su caso.  

Cada 10 años revisión por técnico especialista de los síntomas de posibles daños estructurales, se 

identificarán las causas de daños potenciales (humedades, uso), identificación de daños que afectan 

a secciones o uniones (corrosión, deslizamiento no previsto). 

Se realizará mantenimiento a los elementos de protección de la estructura, especialmente a los de 

protección ante incendio, que se ajustarán a los plazos de garantía declarados por los fabricantes (de 

pinturas, por ejemplo). 

Los edificios sometidos a acciones que induzcan fatiga contarán con un plan de mantenimiento 

independiente que debe especificar el procedimiento para evitar la propagación de las fisuras, así 

como el tipo de maquinaria a emplear, el acabado, etc. 

2.5 CARPINTERÍA EXTERIOR 

2.5.1 ACERO 

2.5.1.1 DESCRIPCIÓN 

Cerramientos de huecos de fachada, con puertas y ventanas realizadas con carpintería de perfiles de 

acero laminado en caliente o conformados en frío. 

Pueden estar constituidas por varias hojas y ser fijas, abatibles de diferentes modos o correderas. 

2.5.1.2 MATERIALES 

Premarcos o cercos: Pueden estar realizados con perfiles de acero galvanizado o de madera. 

Perfiles de acero: Serán de acero laminado en caliente o conformado en frío (espesor mínimo de 0,88 

mm), protegidos contra la corrosión. Serán rectilíneos, sin alabeos ni rebabas. 

Accesorios de montaje: Escuadras, elementos de fijación, burletes de goma, cepillos, herrajes y juntas 

perimetrales. Todos ellos serán de material protegido contra la oxidación. 

Juntas y sellados: Perimetrales a la carpintería se emplean para garantizar la estanquidad del muro y 

serán de materiales resistentes a la intemperie y compatibles con el material de la carpintería y muro y 

dispondrán de marcado CE según UNE-EN 15651-1. Los sellantes para acristalamiento no estructural 

justificarán marcado CE con declaración de prestaciones según UNE-EN 15651-2. 

Las características higrotérmicas de los materiales contemplados en el proyecto son: 

 

Material Transmitancia (W/m2 K) Absortividad 

Sin rotura de puente térmico 5,7 0,7 
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Con rotura de puente térmico de 4-12 mm. 4 0,7 

Con rotura de puente térmico mayor de 12 mm. 3,2 0,7 

 

Las características de los materiales puestos en obra tendrán las prestaciones señaladas anteriormente 

o superiores, de otro modo, habrán de ser autorizados previamente por la dirección facultativa. 

Para más detalle se tendrá en cuenta lo especificado en el Catálogo de Elementos Constructivos del 

Código Técnico de la Edificación. 

2.5.1.3 PUESTA EN OBRA 

La puesta en obra de cercos y carpinterías a los paramentos verticales garantizará la estanquidad 

necesaria para alcanzar el necesario grado de aislamiento acústico. 

Las uniones entre perfiles se soldarán en todo el perímetro de contacto. 

Los cercos se fijarán a la fábrica mediante patillas de acero galvanizado, de 100 mm. de longitud y 

separadas 250 mm. de los extremos y entre sí de 550 mm. como máximo. Tendrá como mínimo dos 

patillas por travesaño o larguero. El perfil horizontal del cerco llevará 1 taladro de 30 mm² de sección 

en el centro y 2 a 100 mm de los extremos, para desagüe de las aguas infiltradas. La hoja irá unida al 

cerco mediante pernios o bisagras, de acero inoxidable o galvanizado, colocados por soldadura al 

perfil y a 150 mm. de los extremos. En carpinterías de hojas abatibles, el perfil superior del cerco llevará 

3 taladros de diámetro 6 mm., uniformemente repartidos, y en ventana fija, además, el perfil horizontal 

inferior llevará 1 taladro de igual dimensión en el centro. Entre la hoja y el cerco existirá una cámara de 

expansión, con holgura de cierre no mayor de 2 mm. 

La carpintería abatible llevará un mecanismo de cierre y maniobra de funcionamiento suave y 

continuo. Podrá montarse y desmontarse fácilmente para sus reparaciones. La carpintería abatible de 

eje horizontal llevará además un brazo retenedor articulado, que al abrirse la hoja la mantenga en 

posición, formando un ángulo de 45º con el cerco. Los planos formados por la hoja y el cerco serán 

paralelos en posición de cerrado. 

En carpintería corredera, las hojas irán montadas sobre patines o poleas de acero inoxidable o 

material sintético y provistas en la parte superior de distanciadores, evitando las vibraciones 

producidas por el viento. Los carriles permitirán el desplazamiento de las hojas de forma suave. Los 

mecanismos de cierre y maniobra podrán montarse y desmontarse para sus reparaciones. 

Los junquillos serán de fleje de acero galvanizado o inoxidables conformados en frío. 

Para asegurar la estanquidad del cerramiento, las juntas alrededor del cerco o de la hoja, deberán ser 

continuas y estar aplastadas constante y uniformemente. El sellado se realizará sobre superficies limpias 

y secas empleando materiales de sellado compatibles con la carpintería y la obra de fábrica. 

La carpintería vendrá protegida con imprimación anticorrosiva mínima de 15 micras de espesor y la 

protección galvanizada no presentará discontinuidades ni presentará soldaduras o encuentros sin 

recubrimiento. 

2.5.1.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

En el caso de ventanas y puertas peatonales, la carpintería contará con marcado CE e irá 

acompañada de la declaración de prestaciones según la norma armonizada UNE-EN 14351, 

declarando expresamente comportamiento al fuego exterior, reacción al fuego, resistencia, infiltración 

de humo, autocierre, estanquidad al agua, sustancias peligrosas, resistencia carga viento, resistencia 

carga nieve, resistencia a impactos, fuerzas de maniobra, capacidad  para soportar cargas, 

capacidad de desbloqueo, prestaciones acústicas, transmitancia, propiedades de radiación y 

permeabilidad al aire. Las puertas industriales, comerciales, de garaje y portones sin características de 

resistencia al fuego según UNE-EN 13241. 

Los perfiles tendrán certificado de calidad reconocido. Si la dirección facultativa lo estima oportuno se 

harán ensayos de materiales según normas UNE de límite elástico, resistencia y alargamiento de rotura, 

doblado simple, resiliencia Charpy, dureza Brinell, análisis químicos, aspecto, medidas, tolerancias, 

adherencia, espesor medio, masa y uniformidad de recubrimiento, permeabilidad al aire, estanquidad 

al agua y resistencia al viento. 

Se harán controles de carpintería de aplomado, enrasado y recibido de la carpintería, y fijación a la 

peana y a la caja de persiana. Cada 20 unidades de carpintería se hará una prueba de servicio de 

estanquidad al agua, y en todas las unidades se comprobará el funcionamiento del mecanismo de 

apertura y cierre. 

Las tolerancias máximas admisibles serán: 

• Desplome del cerco: 2 mm. por m. 

• Enrasado: 2 mm. 

• Altura y anchura: +-0.5 mm. 

• Espesor y desviaciones de escuadría: +-0,1 mm. 
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• Alabeo y curvatura: +-0,5 mm. 

• Diferencia de longitud entre diagonales en cercos o precercos: 5 mm. si son mayores de 3 m. y 

3 mm. si son de 2 m. o menos. 

2.5.1.5 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

Se medirá la superficie por las caras exteriores del marco. 

2.5.1.6 CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 

las mismas. 

Evitar el contacto permanente de la carpintería con otros metales. 

En carpinterías pintadas se comprobará su estado cada 3 años renovando acabado si fuera 

necesario. 

Cada 6 meses se limpiará la carpintería con jabón neutro con agua, aclarando y secando con 

posterioridad, se engrasarán los herrajes que lo necesiten y se comprobará su estado general. 

2.5.2 VIDRIOS 

2.5.2.1 DESCRIPCIÓN 

Acristalamiento de huecos interiores o exteriores en edificios mediante vidrios planos, dobles con 

cámara, templados y especiales. 

2.5.2.2 MATERIALES 

Vidrio: 

Serán de vidrios templados, transparentes, translúcidos, opacos o reflectantes, planos o especiales. En 

vidrios de doble hoja con cámara de aire, ésta estará sellada herméticamente y contendrá aire 

deshidratado, con una temperatura de rocío menor de -58 º C. Los vidrios presentarán los bordes lisos, 

sin mordeduras, asperezas, ondulaciones y sin riesgo de corte. Los vidrios templados y planos 

presentarán las caras planas y paralelas, sin defectos aparentes en masa y superficie. Las lunas llevarán 

el canto pulido. 

Contarán con marcado CE e irán acompañados de la declaración de prestaciones declarando 

expresamente marca y fabricante y según la tipología características de seguridad en caso de 

incendio, seguridad de uso, protección contra el ruido y ahorro de energía y retención del calor todo 

ello según la norma armonizada que le corresponda. 

Las características higrotérmicas de los materiales contemplados en el proyecto son: 

 

Material Espesor 

(mm) 

Transmitancia 

(W/m2 K) 

Vidrio Simple 6 5,7 

Vidrio con cámara 4-6-4 3,3 

 4-6-6 3,3 

 4-12-4 2,8 

 4-12-6 2,8 

Vidrio Doble bajo emisivo 4-6-4 2,6 

 4-6-6 2,6 

 4-12-4 1,8 

 4-12-6 1,8 

Vidrio de seguridad 3+3 5,6 

 4+4 5,6 

 5+5 5,5 

 

Las características de los materiales puestos en obra tendrán las prestaciones señaladas anteriormente 

o superiores, de otro modo, habrán de ser autorizados previamente por la dirección facultativa. 

Para más detalle se tendrá en cuenta lo especificado en el Catálogo de Elementos Constructivos del 

Código Técnico de la Edificación. 

Accesorios de montaje: 

Escuadras, elementos de fijación, burletes de goma, cepillos, herrajes y juntas perimetrales. Los calzos y 

perfil continuo serán de caucho sintético, PVC, neopreno o poliestireno y al igual que las masillas serán 
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imputrescibles, e inalterables a temperaturas entre -10 y +80 º C. El material de sellado será incoloro, 

impermeable e inalterable a los agentes atmosféricos. 

2.5.2.3 PUESTA EN OBRA 

Los vidrios se almacenarán en obra protegidos de la lluvia, humedad, sol, polvo, variaciones de 

temperatura, impactos, rayaduras de superficie, etc, y las pilas tendrán unos espesores máximos de 25 

cm. 

Tanto en obra como finalizada esta, los elementos insuficientemente perceptibles tales como grandes 

superficies acristaladas que se puedan confundir con puertas o aberturas estarán provistas, en toda su 

longitud, de señalización que facilite su visualización. 

Los calzos se colocarán en el perímetro del vidrio antes de realizar el acristalamiento. En vidrios planos y 

especiales, la masilla se extenderá en el perímetro de la carpintería o hueco antes del acristalamiento, 

y después de éste se enrasará todo el perímetro. En el caso de vidrios templados, las juntas se 

rellenarán después del acristalamiento. 

En acristalamiento con vidrio doble, en caso de que las hojas tengan distinto espesor, la hoja más 

delgada se colocará hacia el exterior a menos que se especifique lo contrario en otro documento de 

este proyecto. 

Los vidrios se colocarán de forma que no se vean sometidos a esfuerzos debidos a dilataciones y 

contracciones del propio vidrio y de bastidores, ni de deformaciones debidas a asentamientos 

previstos de la obra. Así mismo no podrán perder su emplazamiento, ni salirse del alojamiento, incluso 

en caso de rotura. Una vez colocados los vidrios no podrán quedar en contacto con otros vidrios, 

metal, hormigón u otro elemento. 

El espacio entre junquillo, galce y vidrio se sellará mediante masillas o bandas preformadas, de forma 

que no queden huecos al exterior, y quede libre el fondo del galce para desagüe y ventilación. 

Antes de colocar la carpintería se comprobarán herrajes, nivelación de las hojas, etc. 

En hojas de puertas las bisagras se colocarán a 300 mm. de los extremos. Las holguras de la hoja serán: 

3 mm. entre el canto superior y el dintel; 7 mm. entre canto inferior y suelo; 2 mm. entre 2 hojas; 2 mm. 

entre los cantos verticales y laterales del cerco y las jambas. 

Una vez colocada la carpintería quedará aplomada, limpia, será estanca al aire y al agua, y su 

apertura y cierre serán suaves. 

2.5.2.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

Las superficies acristaladas consideradas con riesgo de impacto según el código técnico de la 

edificación resistirán sin romper, según el procedimiento descrito en la norma UNE EN 12600:2003, un 

impacto de nivel 1 ó 2 según la cota esté situada a más o menos de 12 m. En el resto de los casos la 

superficie acristalada resistirá sin romper un impacto de nivel 3 o tendrá una rotura de forma segura. 

Si la dirección facultativa lo estima oportuno se harán ensayos según normas UNE de planeidad, 

resistencia superficial al ataque alcalino, al ataque por ácido clorhídrico, resistencia a flexión y rotura 

por impacto de bola a temperatura normal. Podrán comprobarse también la densidad, dureza, 

profundidad del mateado, dimensiones de los taladros y muescas. 

Se hará control de colocación de calzos, masilla, perfil continuo y material de sellado, y de las 

dimensiones del vidrio. Por cada acristalamiento se hará un control de colocación de herrajes, y 

holgura entre hojas. Se hará un control por cada 5 puertas de vidrio, del estado de los cantos, 

dimensiones de la hoja y aplomado, holgura entre puerta y cerco o hueco, alineación y 

funcionamiento de bisagras, puntos de giro y pernios. 

Se comprobará la correcta colocación de cercos, empotramiento de patillas, cantos de los vidrios, 

cuadratura del marco, verticalidad, horizontalidad, sellado de juntas y estanqueidad. 

Las tolerancias máximas admisibles serán: 

• Dimensiones de la hoja: 2 mm. en puertas; en vidrios especiales y planos +-1 mm. en espesor, 

+-2 mm. en resto de dimensiones; +-2 mm. en luna; -2 mm. en vidrios templados con superficie 

menor o igual a 1 m², y - 3 mm. para superficies mayores. 

• Desplome de puertas: 2 mm. 

• Horizontalidad: 2 mm. por m. 

• Holgura de puerta a cerco: 2 mm. 

• Alineación de bisagras, puntos de giro, pernios, herrajes de cuelgue y guía: 2 mm. 

• Planeidad vidrios templados: 2 mm. por m. de diagonal en superficies de ½ m² o menores y de 

3 mm. para mayores. 

• Posición de calzos en vidrios templados: +-4 cm. 

• Holgura entre hojas de vidrios templados: +1 mm. 

• Posición de muescas: +-3 mm. 

• Posición de taladros: +-1 mm. 
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• Dimensiones de muescas: +3 mm. y -1 mm. 

• Diámetro de taladros: +1 mm. y -0,5 mm. 

2.5.2.5 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

Se medirá la superficie acristalada sin incluir marcos. 

2.5.2.6 CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 

las mismas. 

Se evitará que el vidrio esté en contacto con otro vidrio, elementos metálicos o pétreos. 

Se realizarán limpiezas periódicas de los vidrios con agua o limpiacristales. 
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2.6 INSTALACIONES 

2.6.1 SANEAMIENTO 

2.6.1.1 DESCRIPCIÓN 

Instalaciones destinadas a la evacuación de aguas pluviales y fecales hasta la acometida, fosa 

séptica o sistema de depuración, pudiendo hacerse mediante sistema unitario o separativo. 

2.6.1.2 MATERIALES 

• Arquetas. 

• Colectores y bajantes de hormigón, plástico, fundición, gres, cobre, etc. En el caso de tuberías 

de fundición irán acompañadas de la declaración de prestaciones exigida por el marcado CE 

según la norma armonizada UNE-EN 877 declarando expresamente descripción y uso, 

reacción al fuego, resistencia a la presión interior, al choque, tolerancias dimensionales, 

estanquidad y durabilidad. 

• Desagües y derivaciones hasta bajante de plástico y plomo. 

• Botes sifónicos.  

• Otros elementos: en algunas ocasiones pueden llevar también columna de ventilación, 

separador de grasas y fangos o hidrocarburos, pozos de registro, bombas de elevación, 

sondas de nivel, etc. 

2.6.1.3 PUESTA EN OBRA 

La instalación se adaptará a lo dispuesto en la Exigencia "Evacuación de aguas" desarrollada en el 

Documento Básico de Salubridad del Código Técnico de la Edificación, a las normas UNE 

correspondientes, a las Normas de la empresa suministradora del servicio y a las Ordenanzas 

Municipales. 

Los colectores pueden disponerse enterrados o colgados. Si van enterrados los tramos serán rectos y la 

pendiente uniforme mínima del 2% con arquetas cada 15 m. en tramos rectos, en el encuentro entre 

bajante y colector y en cambios de dirección y sección. Antes de la conexión al alcantarillado se 

colocará una arqueta general sifónica registrable. Las arquetas apoyarán sobre losa de hormigón y sus 

paredes estarán perfectamente enfoscadas y bruñidas o serán de hormigón o materiales plásticos y los 

encuentros entre paredes se harán en forma de media caña. 

En colectores suspendidos la pendiente mínima será del 1,5 % y se colocarán manguitos de dilatación 

y en cada encuentro o cada 15 m. se colocará un tapón de registro. Se colocarán manguitos 

pasatubos para atravesar forjados o muros, evitando que queden uniones de tuberías en su interior. Los 

cambios de dirección se harán con codos de 45º y se colocarán abrazaderas a una distancia que 

eviten flechas mayores de 3 mm. 

La unión entre desagües y bajantes se hará con la máxima inclinación posible, nunca menor de 45º. 

Deben utilizarse elementos elásticos y sistemas antivibratorios en las sujeciones o puntos de contacto 

que produzcan vibraciones entre las instalaciones y los elementos constructivos.  

Las bajantes se instalarán aplomadas, se mantendrán separadas de paramentos y sobrepasarán el 

elemento más alto del edificio y quedarán distanciadas 4 m. de huecos y ventanas. En caso de instalar 

ventilaciones secundarias se cuidará que no puedan ser obstruidas por suciedad o pájaros. Para 

bajantes mayores de 10 plantas se dispondrán quiebros intermedios para disminuir el impacto de 

caída. 

Si los colectores son de plástico, la unión se hará por enchufe, o introduciendo un tubo 15 cm en el 

otro, y en ambos casos se sellará la unión con silicona. La red horizontal y las arquetas serán 

completamente herméticas. 

Las fosas sépticas y los pozos prefabricados contarán con marcado CE según norma armonizada 

UNE-EN 12566  y apoyarán sobre bases de arena. Antes de poner en funcionamiento la fosa, se llenará 

de agua para comprobar posibles asentamientos del terreno. 

Deben disponerse cierres hidráulicos registrables en la instalación que impidan el paso del aire 

contenido en ella a los locales. Para ello se dispondrán sifones individuales en cada aparato, botes 

sifónicos, sumideros sifónicos y arquetas sifónicos no colocando en serie cierres hidráulicos. 

La altura mínima del cierre hidráulico será de 50 mm. para usos continuos y 70 mm. para discontinuos. 

Se instalarán subsistemas de ventilación tanto en las redes de fecales como en las pluviales. 
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2.6.1.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

Se identificarán los tubos, se comprobarán los tipos, diámetros y marcados. Los tubos de PVC llevarán 

distintivo ANAIP y si lo dispone la Dirección de Obra se harán ensayos según normas UNE de 

identificación, aspecto, medidas y tolerancias. Los tubos de hormigón dispondrán de marcado CE 

según UNE-EN 1916  declarando expresamente uso previsto, resistencia al aplastamiento de los tubos y 

piezas complementarias, resistencia longitudinal a flexión, estanquidad frente al agua de los tubos, 

piezas complementarias y juntas, condiciones de durabilidad y de uso apropiadas para el uso previsto, 

durabilidad de las juntas. 

Los pozos dispondrán de marcado CE según UNE-EN 1917 declarando expresamente el uso previsto y 

descripción, tamaño de la abertura-dimensiones, resistencia mecánica, capacidad para soportar la 

carga de cualquiera de los pates, estanqueidad frente al agua y durabilidad. 

Se comprobará la correcta situación y posición de elementos, sus formas y dimensiones, la calidad de 

los materiales, la pendiente, la verticalidad, las uniones, los remates de ventilación, las conexiones, el 

enrase superior de fosas sépticas y pozos de decantación con pavimento, la libre dilatación de los 

elementos respecto a la estructura del edificio, y en general una correcta ejecución de la instalación 

de acuerdo con las indicaciones de proyecto. 

Se harán pruebas de servicio comprobando la estanquidad de conducciones, bajantes y desagües, 

así como de fosas sépticas y pozos de decantación. 

La red horizontal se cargará por partes o en su totalidad con agua a presión de entre 0,3 y 0,6 mbar 

durante 10 minutos. Se comprobará el 100 % de uniones, entronques y derivaciones. 

También se puede realizar la prueba con aire o con humo espeso y de fuerte olor. 

Los pozos y arquetas se someterán a pruebas de llenado. 

Se comprobará el correcto funcionamiento de los cierres hidráulicos de manera que no se produzcan 

pérdidas de agua por el accionamiento de descargas que dejen el cierre por debajo de 25 mm. 

Se realizarán pruebas de vaciado abriendo los grifos en el mínimo caudal y comprobando que no se 

producen acumulaciones en 1 minuto. 

2.6.1.5 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

Se medirá la unidad o longitud terminada y probada. 

2.6.1.6 CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 

las mismas. 

No se puede modificar o cambiar el uso de la instalación sin previa consulta de un técnico 

especialista. 

Los sumideros, botes sifónicos y sifones individuales deberán permanecer siempre con agua, para que 

no se produzcan malos olores. 

2 veces al año se limpiarán y revisarán: sumideros, botes sifónicos y conductos de ventilación de la 

instalación y en el caso de existir las arquetas separadoras de grasas. 

Una vez al año se revisarán colectores suspendidos, arquetas sumidero, pozos de registro y en su caso, 

bombas de elevación. 

Revisión general de la instalación cada 10 años, realizando limpieza de arquetas a pie de bajante, de 

paso y sifónicas, pudiendo ser con mayor frecuencia en el caso de detectar olores. 

2.6.2 ELECTRICIDAD 

2.6.2.1 DESCRIPCIÓN 

Formada por la red de captación y distribución de electricidad en baja tensión que transcurre desde 

la acometida hasta los puntos de utilización y de puesta a tierra que conecta la instalación a 

electrodos enterrados en la tierra para reconducir fugas de corriente. 

2.6.2.2 MATERIALES 

• Acometida. 

• Línea repartidora. 

• Contadores. 

• Derivación individual. 
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• Cuadro general de protección y distribución: Interruptores diferenciales y magnetotérmicos. 

• Interruptor control de potencia. 

• Instalación interior. 

• Mecanismos de instalación. 

• Electrodo de metales estables frente a la humedad y la acción química del terreno. 

• Líneas enlace con tierra. Habitualmente un conductor sin cubierta. 

• Arqueta de puesta a tierra. 

• Tomas de corriente. 

2.6.2.3 PUESTA EN OBRA 

Cumplirán el Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión del 2 de agosto de 2002 y sus Instrucciones 

Técnicas Complementarias, las Normas propias de la compañía suministradora y las normas UNE 

correspondientes. 

Las arquetas se colocarán a distancias máximas de 50 m. y en cambios de dirección en circuitos, 

cambios de sección de conductores, derivaciones, cruces de calzada y acometidas a puntos de luz. 

La caja general de protección estará homologada, se instalará cerca de la red de distribución general 

y quedará empotrada en el paramento a un mínimo de 30 cm. del suelo y según las disposiciones de 

la empresa suministradora y lo más alejada posible de instalaciones de agua, gas, teléfono, etc. Las 

puertas estarán protegidas contra la corrosión y no podrán introducirse materiales extraños a través de 

ellas. 

La línea repartidora irá por zonas comunes y en el interior de tubos aislantes. 

El recinto de contadores estará revestido de materiales no inflamables, no lo atravesarán otras 

instalaciones, estará iluminado, ventilado de forma natural y dispondrá de sumidero. 

Las derivaciones individuales discurrirán por partes comunes del edificio por tubos enterrados, 

empotrados o adosados, siempre protegidas con tubos aislantes, contando con un registro por planta. 

Si las tapas de registro son de material combustible, se revestirán interiormente con un material no 

combustible y en la parte inferior de los registros se colocará una placa cortafuego. Las derivaciones 

de una misma canaladura se colocarán a distancias a eje de 5 cm. como mínimo. 

Los cuadros generales de distribución se empotrarán o fijarán, lo mismo que los interruptores de 

potencia. Estos últimos se colocarán cerca de la entrada de la vivienda a una altura comprendida 

entre 1,5 y 2 m. 

Los tubos de la instalación interior irán por rozas con registros a distancias máximas de 15 m. Las rozas 

verticales se separarán al menos 20 cm. de cercos, su profundidad será de 4 cm. y su anchura máxima 

el doble de la profundidad. Si hay rozas paralelas a los dos lados del muro, estarán separadas 50 cm. 

Se cubrirán con mortero o yeso. Los conductores se unirán en las cajas de derivación, que se 

separarán 20 cm. del techo, sus tapas estarán adosadas al paramento y los tubos aislantes se 

introducirán al menos 0,5 cm. en ellas. 

Según lo especificado en el Código Técnico de la Edificación las lámparas utilizadas en la instalación 

de iluminación tendrán limitada las pérdidas de sus equipos auxiliares, por lo que la potencia del 

conjunto lámpara más equipo auxiliar no superará los valores indicados en las tablas siguientes: 

 

Lámparas de descarga 

 

 Potencia total 

del conjunto (W) 

Potencia total del 

conjunto (W) 

Potencia total del 

conjunto (W) 

Potencia nominal de lámpara 

(W) 

Vapor de 

mercurio 

Vapor de sodio alta 

presión 

Vapor halogenuros 

metálicos 

50 60 62 -- 

70 -- 84 84 

80 92 -- -- 

100 -- 116 116 

125 139 -- -- 

150 -- 171 171 

250 270 277 270 (2.15 A) 277 (3 A) 

400 425 435 425 (3.5 A) 435 (4.6 A) 

NOTA: Estos valores no se aplicarán a los balastos de ejecución especial tales como secciones 

reducidas o reactancias de doble nivel. 
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Lámparas halógenas de baja tensión 

 

Potencia nominal de lámpara (W) Potencia total del conjunto (W) 

35 43 

50 60 

2x35 85 

3x25 125 

2x50 120 

Para la puesta a tierra se colocará un cable alrededor del edificio al que se conectarán los electrodos 

situados en arquetas registrables. Las uniones entre electrodos se harán mediante soldadura autógena. 

Las picas se hincarán por tramos midiendo la resistencia a tierra. En vez de picas se puede colocar una 

placa vertical, que sobresalga 50 cm del terreno cubierta con tierra arcillosa. 

2.6.2.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

Llevarán la marca AENOR todos los conductores, mecanismos, aparatos, cables y accesorios. Los 

contadores dispondrán de distintivo MICT. Los instaladores serán profesionales cualificados con la 

correspondiente autorización. 

Según lo especificado en el Código Técnico de la Edificación las lámparas fluorescentes cumplirán 

con los valores admitidos por el Real Decreto 838/2002 por el que se establecen los requisitos de 

eficiencia energética de los balastos de lámparas fluorescentes. 

Se comprobará que los conjuntos de las lámparas y sus equipos auxiliares disponen de un certificado 

del fabricante que acredite su potencia total. 

Se comprobará la situación de los elementos que componen la instalación, que el trazado sea el 

indicado en proyecto, dimensiones, distancias a otros elementos, accesibilidad, funcionabilidad, y 

calidad de los elementos y de la instalación. 

Finalmente se harán pruebas de servicio comprobando la sensibilidad de interruptores diferenciales y 

su tiempo de disparo, resistencia al aislamiento de la instalación, la tensión de defecto, la puesta a 

tierra, la continuidad de circuitos, que los puntos de luz emiten la iluminación indicada, funcionamiento 

de motores y grupos generadores. La tensión de contacto será menor de 24 V o 50 V, según sean 

locales húmedos o secos y la resistencia será menor que 10 ohmios. 

Las tolerancias máximas admisibles serán: 

• Dimensiones de la caja general de protección: +-1 % 

• Enrase de tapas con el pavimento: +-0,5 cm. 

• Acabados del cuadro general de protección: +- 2 mm 

• Profundidad del cable conductor de la red de tierra: -10 cm. 

2.6.2.5 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

Se medirá la unidad o longitud terminada y probada. 

2.6.2.6 CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 

las mismas. 

Según lo especificado en el Código Técnico de la Edificación, para garantizar el mantenimiento de los 

parámetros luminotécnicos y la eficiencia energética de la instalación, se elaborará en el proyecto un 

plan de mantenimiento de las instalaciones de iluminación que contemplará, las operaciones de 

reposición de lámparas con la frecuencia de reemplazamiento, la limpieza de luminarias con la 

metodología prevista y la limpieza de la zona iluminada, con la periodicidad necesaria. 

Prohibido conectar aparatos con potencias superiores a las previstas para la instalación, o varios 

aparatos cuya potencia sea superior. 

Cualquier anomalía se pondrá en conocimiento de instalador electricista autorizado. 

Se comprobará el buen funcionamiento de los interruptores diferenciales mensualmente. 

Revisión anual del funcionamiento de todos los interruptores del cuadro general de distribución. 
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2.6.3 ILUMINACIÓN 

2.6.3.1 DESCRIPCIÓN 

Instalaciones dispuestas para la iluminación comprendiendo luminarias, lámparas y conexiones a 

circuito eléctrico correspondiente. 

2.6.3.2 MATERIALES 

Cumplirán con lo establecido en el Reglamento Electrotécnico para Baja y sus Instrucciones Técnicas 

Complementarias, las instrucciones del fabricante, las normas UNE correspondientes y, en su caso, el 

RD 838/2002 Requisitos de Eficiencia Energética de los balastos de lámparas fluorescentes y contarán 

con el preceptivo marcado CE. 

• Luminarias: Definidas en documento de presupuesto y planos vendrán a obra acompañadas 

de las instrucciones del fabricante que entre otras informaciones detallará condiciones de 

montaje, grado de estanquidad, potencia máxima admitida y tensión. 

• Lámparas: En el suministro se detallará marca comercial, potencia, tensión y temperatura de 

color. 

• Equipamiento según tipología. En fluorescencia cebadores y balastos. 

• Sistemas de control de alumbrado. 

• Regletas de conexión y cableado. 

2.6.3.3 PUESTA EN OBRA 

Cumplirán el Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión del 2 de agosto de 2002 y sus Instrucciones 

Técnicas Complementarias, las Normas propias de la compañía suministradora y las normas UNE 

correspondientes. 

La fijación de luminarias se realizará siguiendo las instrucciones del fabricante y en todo caso quedará 

garantizada su solidez y estabilidad. La instalación de equipos se realizará con los circuitos sin tensión. 

No se manipulará directamente con la mano aquellos tipos de lámparas para los que el fabricante 

recomienda en sus instrucciones una manipulación sin contacto. 

Previo a la instalación se comprobará que el grado de protección es apropiado a su ubicación y a lo 

dispuesto en otros documentos de proyecto. El instalador extremará la precaución en emplear 

conductores de sección compatibles con la potencia. Todos los materiales metálicos quedarán 

conectados a tierra. 

2.6.3.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

Los materiales a controlar en la recepción serán luminarias, lámparas y accesorios.  

Para garantizar que la iluminación final es la deseada, se contemplará especial atención en el 

replanteo de equipos y potencias y demás parámetros de las lámparas. 

Se inspeccionará la puesta en obra de fijaciones y conexiones. 

Una vez ejecutada la instalación se harán pruebas de servicio en presencia del instalador.  

Las tolerancias máximas admisibles serán: 

• Posición de luminarias +- 8 cm. 

2.6.3.5 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

Se medirá la unidad totalmente instalada, terminada y probada incluyendo la conexión al circuito 

eléctrico correspondiente. 

2.6.3.6 CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 

las mismas. 

La manipulación o ampliación de la red interior, se realizará por técnico especialista. 

Cada 6 meses se comprobará la no existencia de lámparas fundidas, agotadas o con un rendimiento 

luminoso menor del exigible. 

Cada año se limpiarán con un trapo seco las lámparas y con trapo húmedo y agua jabonosa las 

luminarias. 
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2.7 AISLAMIENTOS 

Descripción 

Estos materiales se emplean para disminuir las pérdidas térmicas, la diferencia de temperatura 

superficial interior de paredes y ambiente interior, evitar los fenómenos de condensación y dificultar la 

propagación de ruido, a través de cerramientos, conductos, forjados, cubiertas, etc. 

Materiales 

• Aislamiento: El material aislante pueden ser de fibras minerales, poliuretano, poliestireno 

expandido, poliestireno extruido... pudiendo ser a su vez rígidos, semirrígidos o flexibles, y 

granulares, pastosos o pulverulentos. 

• Elementos de fijación: La sujeción puede hacerse mediante adhesivos, colas, pegamentos... o 

mediante elementos como perfiles, clavos, fleje de aluminio... 

Puesta en obra 

El fabricante de materiales para aislamiento acústico indicará en el etiquetado la densidad aparente 

del producto y el coeficiente de absorción acústica, la conductividad térmica, comportamiento frente 

al fuego y puede figurar también la resistencia a compresión, flexión y choque blando, envejecimiento 

ante humedad, calor y radiaciones, deformación bajo carga, coeficiente de dilatación lineal, 

comportamiento frente a parásitos y frente a agentes químicos. Así mismo, el fabricante indicará en la 

documentación técnica de sus productos las dimensiones y tolerancias de los mismos. 

Se tomarán las precauciones necesarias para que los materiales no se deterioren durante el transporte 

ni almacenamiento en obra. 

Para la puesta en obra del aislamiento se seguirán las indicaciones del fabricante, proyecto y 

dirección facultativa. La colocación de materiales para aislamiento térmico de aparatos, equipos y 

conducciones se hará de acuerdo con la UNE 100171. 

La superficie sobre la que se aplique estará limpia, seca y sin desperfectos tales como fisuras, resaltes u 

oquedades. Deberá cubrir toda la superficie de forma continua, no quedarán imperfecciones como 

huecos, grietas, espesor desigual, etc, y no se producirán puentes térmicos o acústicos, para lo cual las 

juntas deberán quedar selladas correctamente. 

El aislante situado en la cámara debe cubrir toda su superficie, si éste no rellena todo el ancho de la 

cámara, debe fijarse a una de las hojas, para evitar el desplazamiento del mismo dentro de la cámara. 

El aislamiento se revestirá de forma que quede protegido de rayos del sol y no se deteriore por los 

agentes climáticos. 

Control, criterios de aceptación y rechazo y verificaciones en el edificio terminado 

El fabricante de materiales para aislamiento aportará los ensayos de laboratorio que determinen las 

cualidades de su producto. 

Los materiales se suministrarán con una etiqueta de identificación. No será necesario realizar ensayos o 

comprobaciones de aquellos materiales que tengan sellos o marcas de calidad, que garanticen el 

cumplimiento del Código Técnico de la Edificación, documento básico de Ahorro de Energía. 

Se harán inspecciones por cada tipo de aislamiento y forma de fabricación. Se comprobará que 

hayan sido colocados de forma correcta y de acuerdo con las indicaciones de proyecto y dirección 

facultativa. Se comprobará también que no se produzcan puentes térmicos ni acústicos, y la correcta 

ventilación de la cámara de aire. 

Criterios de medición y valoración 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

Se medirá la superficie o longitud ejecutada. 

Condiciones de conservación y mantenimiento 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 

las mismas. 

Se revisará durante el invierno la posible aparición de condensaciones superficiales en puntos fríos, y en 

su caso, se dará parte a técnico especialista. 

Los aislamientos que quedan vistos serán revisados anualmente comprobando su estado general, 

conservación del elemento protector y posible aparición de humedades u hongos. 

2.7.1 POLIESTIRENO EXTRUIDO 

Todos los poliestirenos extruidos suministrados a la obra contarán con sello AENOR y marcado CE 

aportando la declaración de prestaciones según la norma armonizada EN 13164 y las normas que lo 

desarrollan. Se especificará la clasificación de reacción al fuego, la conductividad térmica, resistencia 

térmica y espesor. 

En su colocación se extremarán las precauciones para que la junta en placas sea mínima y el 
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aislamiento no presente discontinuidades. 

Para pegar el poliestireno se usarán resinas epoxi, látex de polivinilo con cemento, o colas de 

contacto, no pudiendo utilizarse resinas de fenol. 

Las características higrotérmicas de los materiales contemplados en el proyecto son: 

 

Material Conductivida

d térmica 

(W/mK) 

Densidad 

(Kg/m3) 

Factor de 

resistencia al 

Vapor de agua 

XPS Poliestireno Extruido 0,039-0,029 35 100-220 

 

Las características de los materiales puestos en obra tendrán las prestaciones señaladas anteriormente 

o superiores, de otro modo, habrán de ser autorizados previamente por la dirección facultativa. 

Para más detalle se tendrá en cuenta lo especificado en el Catálogo de Elementos Constructivos del 

Código Técnico de la Edificación. 

 

2.8 CUBIERTAS 

2.8.1 PLANAS 

2.8.1.1 DESCRIPCIÓN 

Elemento estructural constituido por varias capas que sirven como protección del edificio, con 

pendientes de entre 1 % y 5 % para permitir la evacuación del agua. Pueden ser transitables o no 

transitables, ajardinadas, ventiladas o no ventiladas, invertidas o convencionales. 

2.8.1.2 MATERIALES 

• Formación de pendientes: Puede hacerse mediante mortero, hormigón celular, con hormigón 

de áridos ligeros o mediante tableros cerámicos o ladrillos huecos apoyados sobre tabiques de 

ladrillo o de piezas prefabricas. 

• Barrera de vapor: Puede ser de altas prestaciones realizando una membrana impermeable, 

como sería una lámina de oxiasfalto, de PVC, o de EPDM... o puede ser de bajas prestaciones 

como lo sería un film de polietileno o similar. Se dispondrá siempre que se prevean 

condensaciones según los cálculos especificados en la sección HE1 del Documento Básico de 

Ahorro de Energía del Código Técnico de la Edificación. 

• Impermeabilización: Capa bituminosa, de PVC, de caucho EPDM o pinturas 

impermeabilizantes. Se atenderá a lo dispuesto en el apartado correspondiente de este 

pliego. 

• Lucernarios: De vidrio o materiales plásticos. Contarán con marcado CE. 

• Capa separadora: Geotextiles o film de polietileno que se colocará para que no entren en 

contacto el aislamiento y la membrana impermeabilizante cuando estos sean incompatibles o 

para evitar el punzonamiento. 

• Producto antirraíces: En cubiertas ajardinadas con efectos repelentes de las raíces. 

• Capa drenante: A base de grava seca y limpia o áridos ligeros. 

• Tierra de plantación: Constituida por tierra vegetal apta para jardines, pudiendo adicionarse 

para reducir peso hasta un 10% de aligerantes como poliestireno expandido o vermiculita. 

• Aislamiento térmico: Dependiendo del tipo de cubierta se usarán paneles rígidos, semirrígidos o 

mantas y en todo caso se atenderá a lo dispuesto en el apartado correspondiente de este 

pliego y a la sección HE1 del Documento Básico de Ahorro de Energía del Código Técnico de 

la Edificación. 

• Protección: Podrá ser de grava de canto rodado o de machaqueo en cubiertas no 

transitables empleando un tamaño de árido de entre 16-32 mm., tierra vegetal en las 

ajardinadas, pavimentos en las transitables, hormigón o asfalto en las rodadas. 

• Másticos y sellantes: Para relleno de juntas de dilatación o de otro tipo. Serán masillas de 

poliuretano, silicona, resinas acrílicas o masillas asfálticas. 

2.8.1.3 PUESTA EN OBRA 

Se adaptará a lo dispuesto en la Exigencia "Protección frente a la humedad" desarrollada en el 

Documento Básico de Salubridad del Código Técnico de la Edificación.  

No se trabajará en la cubierta en condiciones climáticas adversas como fuertes vientos, temperaturas 

inferiores a 5º C o superiores a 35 º C, lluvias, nevadas o niebla intensa. 

El espesor de la capa de regularización de mortero de cemento será de mínimo 15 mm.  



ACCESO AL CP RICARDO CAMPANO PC_17263.docx 

ARQUITECTO: JESUS ANGEL DUQUE  Página 41 de 46 

 

 

La capa impermeabilizante y la de aislamiento se colocarán según las indicaciones descritas en su 

apartado específico de este pliego. 

En la ejecución de puntos singulares se respetarán las condiciones de disposición de las bandas de 

refuerzo y terminación, de continuidad y discontinuidad, así como cualquier otra que afecte al diseño, 

relativas al sistema de impermeabilización que se emplee. 

Los pasatubos deberán ser estancos y suficientemente flexibles para absorber los movimientos 

previstos.  

En los encuentros de cubiertas planas con el paramento vertical la impermeabilización se prolongará 

mínimo 20 cm. por encima de la protección de cubierta. 

El remate superior de la impermeabilización en el encuentro con paramentos verticales se realizará 

mediante roza en la que insertará la impermeabilización, retranqueando la fachada en la zona 

impermeabilizada o situando un perfil inalterable que permita el sellado del mismo contra el 

paramento. 

La ejecución de esquinas y rincones se  realizará disponiendo de una banda de refuerzo apropiada al 

sistema impermeabilizante. 

Se respetarán las juntas estructurales y de dilatación del edificio en todas las capas de la cubierta y el 

tratamiento de estanquidad ha de ser apropiado al tipo de impermeabilización empleado, sellando 

con material compresible y compatible químicamente y reforzando adecuadamente el 

impermeabilizante con un sistema que permita el movimiento y garantice la estanquidad. 

Los sumideros serán piezas prefabricadas de material compatible con el tipo de impermeabilización y 

dispondrá de un ala de mínimo 10 cm. de anchura. Se cuidará de rebajar el soporte a su alrededor 

para que no se estanque el agua. Impedirán el paso de materiales sólidos, sobresaldrán por encima de 

la capa de formación de pendiente y se separarán 0,5 m. de paramentos verticales y elementos 

sobresalientes. 

Se dispondrán rebosaderos en cubiertas planas delimitadas por paramento vertical en todo su 

perímetro cuando dispongan de una sola bajante, cuando aun disponiendo de más bajantes en caso 

de obturación de una de ellas no evacuará el agua por las otras o cuando la obturación de un 

sumidero pueda acumular tal cantidad de agua que comprometa la seguridad estructural. 

En impermeabilizaciones no vistas, se colocará una capa separadora que evite el contacto con 

materiales incompatibles y para evitar punzonamientos y adherencias. Si hay capa de grava, la capa 

separadora se alargará de forma que sobresalga por encima de ésta en el encuentro con paramentos 

verticales y con los elementos singulares. 

2.8.1.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

Los materiales utilizados llevarán certificado de calidad reconocido, y se les harán ensayos según 

normas UNE cuando así lo disponga la dirección facultativa. 

Se harán controles según distintos tipos de cubierta de: solapo de membrana impermeabilizante en 

encuentro con sumidero y en encuentro con paramento; relleno de mastico en juntas y refuerzo de 

membrana impermeabilizante en limahoya; espesor, secado, planeidad y pendiente de la capa de 

pendientes, disposición de las capas y espesor de la capa de mortero sobre la membrana, aplicación 

del producto antirraíces; colocación, espesor de la capa y tamaño de la grava, espesor de la capa 

filtrante de arena, espesor de la mezcla de tierra vegetal para plantación; tipo, colocación y 

disposición de la barrera de vapor; ejecución de maestras y tabiquillos; espesor de la capa de 

aislamiento térmico; colocación y dimensión del canalón, chimenea de aireación, ventilación en 

faldón sobre tabiquillos, refuerzo de membrana en encuentros. 

Se hará una prueba de servicio comprobando la estanquidad y desagüe de la cubierta, según NTE-Q. 

Las tolerancias máximas admisibles serán: 

• Planeidad de la capa de mortero: 0,5 cm por 2 m 

• Pendiente de la capa de pendiente: +- 0,5 % en total y en zonas puntuales. 

• Espesor de las capas de mortero: +- 2 cm. en la de regularización, +- 1 cm. en pendientes y 

protección de impermeabilización. 

• Espesor cada drenante: +- 3 cm. 

• Solape impermeabilización en paramentos verticales: +- 2 cm. 

• Secado solera: 5% +- 2 % 

2.8.1.5 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

Se medirá la superficie ejecutada sin solapes. 
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2.8.1.6 CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 

las mismas. 

Se evitarán cargas puntuales. Se establecerán de zonas de paso en cubiertas no transitables. En 

cubiertas ajardinadas se plantarán exclusivamente vegetación de raíz compatible. En la colocación 

de antenas, mástiles o similares se ha de extremar la precaución en no perforar la impermeabilización. 

Ante copiosas nevadas se ha de prevenir que no se supere la altura hasta la que llega la 

impermeabilización en los paramentos verticales. 

Se realizará limpieza de calderetas, rejillas y sumideros tras fuertes lluvias, nieve o viento y 2 veces 

durante el otoño. 

Anualmente se comprobará el estado de las juntas y cubierta en general. 

En cubiertas con protección de grava se realizará la recolocación de la misma 1 vez al año. 

Cada 3 años se realizará una revisión completa de la impermeabilización y de los puntos singulares 

sustituyendo la impermeabilización si está degradada. 

2.9 REVESTIMIENTOS 

2.9.1 FALSOS TECHOS 

2.9.1.1 CONTINUOS 

2.9.1.1.1 DESCRIPCIÓN 

Techos suspendidos de escayola o cartón-yeso, sin juntas aparentes, colocados en el interior de 

edificios. 

2.9.1.1.2 MATERIALES 

El fabricante y/o suministrador deberá garantizar documentalmente el cumplimiento del marcado CE. 

Deberá indicar las condiciones de reacción y resistencia al fuego, emisión de amianto y formaldehído, 

fragilidad, resistencia a tracción por flexión, capacidad de soporte de carga, seguridad eléctrica, 

aislamiento y absorción acústica, conductividad térmica y durabilidad según lo señalado en la norma 

armonizada UNE-EN 13.964. 

Paneles: 

Serán de escayola o cartón-yeso. 

Placas con alma de yeso revestido con cartón por ambas caras y paneles formados por dos placas 

unidas mediante cola a un alma celular de lana de roca, fibra de vidrio o cartón. El yeso puede llevar 

aditivos hidrófugos, que aumenten la dureza, resistentes al fuego, etc. Su contenido de humedad será 

inferior al 10% en peso. 

Deberán presentarse lisos, con caras planas, aristas y ángulos rectos, sin defectos como fisuras, 

abolladuras, asperezas y se cortarán sin dificultad. 

Durante el transporte y almacenamiento estarán protegidas contra la intemperie y el fabricante las 

suministrará correctamente etiquetadas y dispondrán de marcado CE aportando la declaración de 

prestaciones conforme a dicho marcado y para paneles divisores de sectores de incendio o 

protectores de la estructura informe de ensayo inicial de tipo expedido por laboratorio notificado con 

valores de resistencia y reacción al fuego. 

También pueden ser empleadas placas de yeso laminado reforzado con fibras en cuyo caso contarán 

con marcado CE según UNE-EN 15283-1+A1 especificando características mecánicas, 

comportamiento frente al fuego, propiedades acústicas, permeabilidad al vapor de agua, resistencia 

térmica, sustancias peligrosas, dimensiones y tolerancias y en su caso capacidad de absorción de 

agua, dureza superficial, cohesión del alma a alta temperatura y resistencia al impacto. 

 

Elementos de suspensión: 

Podrán ser varillas de acero galvanizado, cañas y cuerdas de esparto y cáñamo revestidas de 

escayola, y perfiles de acero galvanizado o aluminio con espesor mínimo de anodizado de 10 micras. 

Elementos de fijación: 

Para fijación a forjado se usarán clavos de acero galvanizado, tacos de material sintético, hembrilla 

roscada de acero galvanizado y pellada de escayola y fibras vegetales o sintéticas. Para fijación al 

falso techo se usarán alambre de acero recocido y galvanizado, y pellada de escayola y fibras 

vegetales o sintéticas. 

Si se utilizan elementos de fijación mecánica como clavos, tornillos y grapas dispondrán de marcado 
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CE según UNE-EN 14566+A1 definiendo características de reacción al fuego, resistencia a flexión y 

emisión de sustancias peligrosas. 

Relleno entre juntas: 

Será de pasta de escayola y fibras vegetales o sintéticas. Se entregará la declaración de prestaciones 

del marcado CE según la norma armonizada UNE-EN 13279, declarando expresamente la fecha de 

fabricación, tiempo de principio de fraguado. 

Las características higrotérmicas de los materiales contemplados en el proyecto son: 

 

Material Conductividad 

térmica 

(W/mK) 

Densidad 

(Kg/m3) 

Factor de resistencia al Vapor 

de agua 

Placas de yeso o escayola 0,250 825 4 

 

Las características de los materiales puestos en obra tendrán las prestaciones señaladas anteriormente 

o superiores, de otro modo, habrán de ser autorizados previamente por la dirección facultativa. 

Para más detalle se tendrá en cuenta lo especificado en el Catálogo de Elementos Constructivos del 

Código Técnico de la Edificación. 

2.9.1.1.3 PUESTA EN OBRA 

Las placas de escayola podrán fijarse mediante varillas, que tendrán los ganchos cerrados en los 

extremos. El extremo superior se sujetará al elemento de fijación y el inferior a la armadura de la placa 

con alambre de atado. Como mínimo se pondrán 3 fijaciones por cada m² no alineadas y 

uniformemente repartidas. En vez de varillas podrán colocarse cañas o cuerdas de esparto y cáñamo 

revestidas de escayola recibidas con pasta de escayola y fibras vegetales o sintéticas. 

Las placas de cartón yeso se fijarán mediante una estructura metálica, simple o doble, compuesta por 

perfiles, fijados al forjado a tresbolillo o por medio de montantes. Si el forjado es de hormigón se usarán 

clavos de acero galvanizado, si son bloques de entrevigado se usarán tacos de material sintético y 

hembrilla roscada de acero galvanizado y si es de viguetas se usará abrazadera de chapa 

galvanizada. 

Las planchas se colocarán con un contenido de humedad del 10 % de su peso. Quedarán separadas 

un mínimo de 5 mm. de los paramentos y se dejarán juntas de dilatación cada 10 m., formadas por un 

trozo de plancha recibida con pasta de escayola en un lado y el otro libre. Las juntas se rellenarán con 

pasta de escayola y fibras vegetales o sintéticas. 

En caso de situar material aislante sobre las placas se cuidará de que este se disponga de manera 

continua. En el caso de instalar luminarias, estas no mermarán el aislamiento del falso techo. Se sellarán 

todas las juntas perimétricas y se cerrará el plenum especialmente en la separación con otras 

estancias. 

2.9.1.1.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

Se inspeccionarán todos los materiales empleados, placas de escayola, de yeso, perfiles, etc. 

comprobando su tipo, material, dimensiones, espesores, características, protección y acabados. 

Llevarán distintivos AENOR, EWAA EURAS u otro certificado de calidad reconocido. Si la dirección 

facultativa lo ordena se harán ensayos de aspecto y dimensiones, planeidad, desviación angular, 

masa por unidad de superficie y humedad. A los yesos y escayolas de  identificación, tipo, muestreo, 

agua combinada, índice de pureza, contenido de SO4Ca+1/2H2O, determinación del ph, finura de 

molido, resistencia a flexotracción, y trabajabilidad. 

En aguas no potables sin experiencias previas se realizarán ensayos de exponente de hidrógeno pH, 

sustancias disueltas, sulfatos, ión cloruro, hidratos de carbono y sustancias orgánicas solubles en éter 

indicadas en el artículo 27 de la EHE-08. 

No se admitirán errores de planeidad mayores de 4 mm. por 2 m. 

2.9.1.1.5 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

Se medirá la superficie ejecutada deduciendo huecos mayores de 0.5 m2. 

2.9.1.1.6 CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 
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las mismas. 

No se suspenderán objetos o mobiliario del mismo. En caso de necesitar colgar elementos pesados se 

anclarán al elemento resistente superior. 

Permanecerá con un grado de humedad inferior al 70 % y alejado de salpicados de agua. 

En el proceso de pintado se ha de tener en cuenta el empleo de pinturas compatibles con escayolas y 

yesos. 

Cada 3 años se realizará una inspección visual para comprobar su estado general y la aparición de 

fisuras, desconchados, o desprendimientos. 

2.9.1.2 PLACAS 

2.9.1.2.1 DESCRIPCIÓN 

Techos de placas de escayola o cartón-yeso, suspendidos mediante entramados metálicos vistos o no, 

en el interior de edificios. 

2.9.1.2.2 MATERIALES 

El fabricante y/o suministrador deberá garantizar documentalmente el cumplimiento del marcado CE 

facilitando la declaración de prestaciones. Deberá indicar las condiciones de reacción y resistencia al 

fuego, emisión de amianto y formaldehído, fragilidad, resistencia a tracción por flexión, capacidad de 

soporte de carga, seguridad eléctrica, aislamiento y absorción acústica, conductividad térmica y 

durabilidad según lo señalado en la norma armonizada UNE-EN 13.964. 

Placas y paneles prefabricados: 

Placas con un alma de yeso revestido con cartón por ambas caras y paneles formados por dos placas 

unidas mediante cola a un alma celular de lana de roca, fibra de vidrio o cartón. El yeso puede llevar 

aditivos hidrófugos, que aumenten la dureza, resistentes al fuego, etc. Su contenido de humedad será 

inferior al 10% en peso. 

Deberán presentarse lisos, con caras planas, aristas y ángulos rectos, sin defectos como fisuras, 

abolladuras, asperezas y se cortarán sin dificultad. 

Durante el transporte y almacenamiento estarán protegidas contra la intemperie y el fabricante las 

suministrará correctamente etiquetadas y dispondrán de marcado CE aportando la declaración de 

prestaciones y para paneles divisores de sectores de incendio o protectores de la estructura informe 

de ensayo inicial de tipo expedido por laboratorio notificado con valores de resistencia y reacción al 

fuego. 

También pueden ser empleadas placas de yeso laminado reforzado con fibras en cuyo caso contarán 

con marcado CE según UNE-EN 15283-1+A1 especificando características mecánicas, 

comportamiento frente al fuego, propiedades acústicas, permeabilidad al vapor de agua, resistencia 

térmica, sustancias peligrosas, dimensiones y tolerancias y en su caso capacidad de absorción de 

agua, dureza superficial, cohesión del alma a alta temperatura y resistencia al impacto. 

 



ACCESO AL CP RICARDO CAMPANO PC_17263.docx 

ARQUITECTO: JESUS ANGEL DUQUE  Página 45 de 46 

 

 

Elementos de fijación: 

Como elemento de suspensión se podrán utilizar varillas roscada de acero galvanizado, perfiles 

metálicos galvanizados y tirantes de reglaje rápido. Para fijación al forjado se puede usar varilla 

roscada de acero galvanizado, clavo con un lado roscado para colocar tuerca y abrazadera de 

chapa galvanizada. Para fijación de la placa se pueden usar perfiles en T de aluminio  de chapa de 

acero galvanizado y perfil en U con pinza a presión. Para el remate perimetral se podrán usar perfiles 

angulares de aluminio o de chapa de acero galvanizado. 

Las características higrotérmicas de los materiales contemplados en el proyecto serán: 

 

Material Conductividad 

térmica 

(W/mK) 

Densidad 

(Kg/m3) 

Factor de 

resistencia al 

Vapor de agua 

Placas de yeso o escayola 0,250 825 4 

 

Las características de los materiales puestos en obra tendrán las prestaciones señaladas anteriormente 

o superiores, de otro modo, habrán de ser autorizados previamente por la dirección facultativa. 

Para más detalle se tendrá en cuenta lo especificado en el Catálogo de Elementos Constructivos del 

Código Técnico de la Edificación. 

2.9.1.2.3 PUESTA EN OBRA 

Si el forjado es de bloques de entrevigado, se colocarán las varillas roscadas, a distancias máximas de 

120 cm. entre sí, unidas por el extremo superior a la fijación y por el inferior al perfil en T mediante 

manguito. Si el forjado es de viguetas se usará abrazadera de chapa galvanizada fijada al ala de la 

vigueta. Se colocarán los perfiles en T de chapa, nivelados, a distancias determinadas por las 

dimensiones de las placas y a la altura prevista. Como elemento de remate se colocarán perfiles LD de 

chapa, a la altura prevista, sujetos mediante tacos y tornillos de cabeza plana a distancias máximas de 

500 mm. entre sí. Posteriormente se colocarán las placas, comenzando por el perímetro, apoyando 

sobre el ángulo de chapa y los perfiles en T. Las placas quedarán unidas a tope longitudinalmente. 

Para la colocación de luminarias y otros elementos se respetará la modulación de placas, suspensiones 

y arriostramiento. El falso techo quedará nivelado y plano. 

En caso de situar material aislante sobre las placas se cuidará de que este se disponga de manera 

continua. En el caso de instalar luminarias, estas no mermarán el aislamiento del falso techo. Se sellarán 

todas las juntas perimétricas y se cerrará el plenum especialmente en la separación con otras 

estancias. 

2.9.1.2.4 CONTROL, CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO Y VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO 

TERMINADO 

Se inspeccionarán todos los materiales empleados, placas de escayola, de yeso, perfiles, etc., 

comprobando su tipo, material, dimensiones, espesores, características, protección y acabados. 

Llevarán distintivos AENOR, EWAA EURAS u otro certificado de calidad reconocido. Si la dirección 

facultativa así lo dispone se harán ensayos de aspecto y dimensiones, planeidad, desviación angular, 

masa por unidad de superficie, humedad, resistencia a flexotracción, y choque duro. 

El perfil laminado y chapas, se les harán ensayos de tolerancias dimensionales, límite elástico, 

resistencia y alargamiento de rotura, doblado simple, Resiliencia Charpy, Dureza Brinell, análisis 

químicos determinando su contenido en C y S. a los perfiles de aluminio anodizado se harán ensayos 

de medidas y tolerancias, espesor y calidad del sellado del recubrimiento anódico. 

Se harán inspecciones de revestimiento, comprobando las fijaciones, planeidad, elementos de remate, 

de suspensión y de arriostramiento, separación entre varillas, nivelación, aparejo, uniones entre placas, 

a perfiles, a paramentos verticales y a soporte, aspecto de placas y juntas. No se admitirán errores de 

planeidad mayores de 4 mm. por 2 m. 

2.9.1.2.5 CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN 

En caso de que en el presupuesto del proyecto o el contrato de obra no se especifiquen otros criterios, 

se adoptarán las siguientes pautas de medición y valoración: 

Se medirá la superficie ejecutada deduciendo huecos mayores de 0.5 m2. 

2.9.1.2.6 CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se exponen a continuación las condiciones básicas y generales de conservación y mantenimiento. En 

el preceptivo "Libro del Edificio", a redactar tras la finalización de la obra, se incluirá mayor detalle de 

las mismas. 
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No se suspenderán objetos o mobiliario del mismo. En caso de necesitar colgar elementos pesados se 

anclarán al elemento resistente superior. 

Permanecerá con un grado de humedad inferior al 70 % y alejado de salpicados de agua. 

En el proceso de pintado se ha de tener en cuenta el empleo de pinturas compatibles con escayolas y 

yesos. 

Cada 3 años se realizará una inspección visual para comprobar su estado general y la aparición de 

fisuras, desconchados, o desprendimientos. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Logroño, Diciembre de 2017 

 

 

El Dr. Arquitecto 

 

 
 

Jesús Ángel Duque 
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PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN PARA ELIMINACIÓN DE BARRERAS 

ARQUITECTÓNICAS EN EL ACCESO PRINCIPAL AL COLEGIO PÚBLICO “RICARDO 

CAMPANO” E I.E.S.O. “DEL CAMINO” Y ACONDICIONAMIENTO DE ACERA EN VÍA 

PÚBLICA 
Conforme al CTE (RD 314/2006 de 17 de marzo) 

 

SITUACIÓN:   C/Arbolillos 15 

   31230, Viana 

PROMOTOR:   Ayuntamiento de Viana 

 

FECHA:   Diciembre de 2017 

 



RESUMEN DE PRESUPUESTO
ELIMINACIÓN BARRERAS ARQUITECTÓNICAS CP RICARDO CAMPANO
CAPÍTULO RESUMEN IMPORTE

01 TRABAJOS PREVIOS..................................................................................................................................................... 1,331.17

02 DEMOLICIONES ............................................................................................................................................................. 4,162.30

03 MOVIMIENTO DE TIERRAS........................................................................................................................................... 5,513.38

04 ESTRUCTURA ................................................................................................................................................................ 36,612.96

05 IMPERMEABILIZACIÓN ................................................................................................................................................. 3,408.60

06 PAVIMENTOS ................................................................................................................................................................. 7,861.31

07 CERRAJERÍA .................................................................................................................................................................. 5,586.10

08 SANEAMIENTO PLUVIALES ......................................................................................................................................... 1,220.44

09 PÉRGOLA........................................................................................................................................................................ 2,166.64

10 ILUMINACIÓN ................................................................................................................................................................. 2,100.95
-10.01 -CANALIZACIÓN ....................................................................................................................... 611.00
-10.02 -LUMINARIAS............................................................................................................................ 1,489.95

11 CONTROL DE CALIDAD ................................................................................................................................................ 897.20

12 GESTIÓN DE RESIDUOS .............................................................................................................................................. 2,200.00

13 SEGURIDAD Y SALUD................................................................................................................................................... 1,570.71
-13.01 -PROTECCIONES INDIVIDUALES .......................................................................................... 270.69
-13.02 -PROTECCIONES COLECTIVAS............................................................................................. 351.32
-13.03 -PRIMEROS AUXILIOS............................................................................................................. 89.18
-13.04 -INSTALACIONES PROVISIONALES DE HIGIENE Y BIENESTAR ...................................... 859.52

PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL 74,631.76

13.00%  GG + BI................................... 9,702.13

PRESUPUESTO BASE DE LICITACIÓN 84,333.89

Asciende el presupuesto a la expresada cantidad de OCHENTA Y CUATRO MIL TRESCIENTOS TREINTA Y TRES EUROS con OCHENTA Y
NUEVE CÉNTIMOS

Viana, a Diciembre de 2017.
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PRESUPUESTO Y MEDICIONES
ELIMINACIÓN BARRERAS ARQUITECTÓNICAS CP RICARDO CAMPANO

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 01 TRABAJOS PREVIOS
01.01 Ud DESMONTAJE Y MONTAJE DE SEÑALIZACIÓN

Desmontaje, almacenado y montaje de señalización vertical.

Señales 5 5.00
112.35Papelera 2 2.00 7.00

7.000 16.05 112.35
01.02 Ud TRASPLANTE ÁRBOL

Trasplante de árbol con máquina trasplantadora hidráulica, sobre
camión especial, incluso trabajos de poda y tratamiento antitranspi-
rante, así como suministro y colocación de anclajes, en un radio má-
ximo de acción de 200 m, medida la unidad transplantada.

312.924 4.00 4.00

4.000 78.23 312.92
01.03 Ud DESVÍO INSTALACIONES

Desvío de instalaciones existentes.

381.68Partida a justificar 1 1.00 1.00

1.000 381.68 381.68
01.04 Ud TRASLADO CAJA CONTADORES AGUA

Retirada, traslado y nueva rehubicación de la caja de contadores
de agua hasta el nuevo vallado de cierre de parcela, incluyendo la
ampliación de la red enterrada de acometidas de abastecimiento
de agua y red de BIEs, totalmente instalado y funcionando.

524.22Contadores 1 1.00 1.00

1.000 524.22 524.22

TOTAL CAPÍTULO 01 TRABAJOS PREVIOS ........................................................................................... 1,331.17
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PRESUPUESTO Y MEDICIONES
ELIMINACIÓN BARRERAS ARQUITECTÓNICAS CP RICARDO CAMPANO

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 02 DEMOLICIONES
02.01 m3 DEMOLICIÓN DE PILASTRA DE HORMIGÓN

Demolición de pilar de hormigón armado, con medios manuales,
martillo neumático y equipo de oxicorte, y carga manual sobre ca-
mión o contenedor.
Incluye: Demolición del elemento. Corte de las armaduras. Fragmen-
tación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de
escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escom-
bros sobre camión o contenedor.

Pilastras entrada 3 0.25 0.25 1.30 0.24
294.076 0.30 0.30 2.50 1.35 1.59

1.590 184.95 294.07
02.02 Ml LEVANTADO DE BORDILLO

Levantado de bordillo sobre base de hormigón, con medios manua-
les y recuperación del 80% del material para su posterior reutiliza-
ción, sin deteriorar los elementos constructivos contiguos, y carga
manual sobre camión o contenedor.
Incluye: Levantado del elemento. Clasificación y etiquetado. Limpie-
za del reverso de las baldosas. Acopio de los materiales a reutilizar.
Carga manual del material a reutilizar sobre camión. Retirada y aco-
pio de los restos de obra. Limpieza de los restos de obra. Carga ma-
nual de escombros sobre camión o contenedor.

5.132 2.5 2.50 2.50

2.500 2.05 5.13
02.03 M2 DEMOLICIÓN DE PAVIMENTO EXTERIOR DE BALDOSAS DE TERRAZO

Demolición de pavimento exterior de baldosas de terrazo, incluso ca-
pa de agarre, con medios con martillo neumático, y carga mecáni-
ca sobre camión o contenedor.
Incluye: Demolición del elemento. Fragmentación de los escombros
en piezas manejables. Retirada y acopio de escombros. Limpieza de
los restos de obra. Carga mecánica de escombros sobre camión o
contenedor.

Entrada público 1 17.00 17.00
Entrada privado 1 30.00 30.00

248.27Escaleras vertical 8 3.50 0.20 5.60 52.60

52.600 4.72 248.27
02.04 M2 DEMOLICIÓN DE SOLERA

Demolición de solera o pavimento de hormigón armado de hasta 15
cm de espesor, mediante retroexcavadora con martillo rompedor, y
carga mecánica sobre camión o contenedor.  incluso p.p. de corte
longitudinal de junta con sierra de disco.
Incluye: Demolición del elemento. Fragmentación de los escombros
en piezas manejables. Retirada y acopio de escombros. Limpieza de
los restos de obra. Carga mecánica de escombros sobre camión o
contenedor.

Entrada 1 12.00 12.00
Patio de luces 1 47.00 4.30 202.10

1,281.431 11.40 1.40 15.96 230.06

230.060 5.57 1,281.43
02.05 Ml DEMOLICIÓN DE ANTEPECHO DE FÁBRICA

Demolición de antepecho de 1m  de altura de fábrica vista, forma-
da por ladrillo macizo de 30 cm de espesor, con medios manuales,
sin deteriorar los elementos constructivos contiguos, y carga manual
sobre camión o contenedor.
Incluye: Demolición del elemento. Fragmentación de los escombros
en piezas manejables. Retirada y acopio de escombros. Limpieza de
los restos de obra. Carga manual de escombros sobre camión o con-
tenedor.

Barandilla escaleras 2 11.00 22.00
199.64Entrada 2 0.50 1.00 23.00

23.000 8.68 199.64
02.06 M3 DEMOLICIÓN DE MURO DE HORMIGÓN ARMADO
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PRESUPUESTO Y MEDICIONES
ELIMINACIÓN BARRERAS ARQUITECTÓNICAS CP RICARDO CAMPANO

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

Demolición de muro de contención de hormigón armado con retro-
excavadora con martillo rompedor y equipo de oxicorte, y carga
mecánica sobre camión o contenedor.
Incluye: Demolición del elemento. Corte de las armaduras. Fragmen-
tación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de
escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga mecánica de es-
combros sobre camión o contenedor.

Muro HA 1 33.00 0.30 0.60 5.94
1 9.00 0.30 0.60 1.62
1 12.50 0.30 0.40 1.50

481.181 5.00 0.30 0.50 0.75 9.81

9.810 49.05 481.18
02.07 Ml DESMONTAJE DE VALLA

Desmontaje de valla existente, anclados al muro de hormigón, api-
lando y traslado a local de los materiales para su posterior utiliza-
ción, si fuese necesario.

Muro HA 1 33.00 33.00
1 9.00 9.00
1 12.50 12.50

179.101 5.00 5.00 59.50

59.500 3.01 179.10
02.08 M2 DEMOLICIÓN DE LOSA MACIZA DE HORMIGÓN ARMADO

Demolición de losa maciza de hormigón armado de hasta 20 cm de
canto total, con medios manuales, martillo neumático y equipo de
oxicorte, previo levantado del pavimento y su base, y carga manual
sobre camión o contenedor.
Incluye: Replanteo de la superficie de forjado a demoler. Demoli-
ción del elemento. Corte de las armaduras. Fragmentación de los es-
combros en piezas manejables. Retirada y acopio de escombros.
Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre
camión o contenedor.

1,102.00Entrada 1 10.00 4.00 40.00 40.00

40.000 27.55 1,102.00
02.09 M3 DEMOLICIÓN DE PILAR DE HORMIGÓN ARMADO

Demolición de pilar de hormigón armado, con medios manuales,
martillo neumático y equipo de oxicorte, y carga manual sobre ca-
mión o contenedor.
Incluye: Demolición del elemento. Corte de las armaduras. Fragmen-
tación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de
escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escom-
bros sobre camión o contenedor.

Pilares existentes 2 0.30 0.30 1.50 0.27
84.922 0.30 0.30 2.00 0.36 0.63

0.630 134.79 84.92
02.10 M3 DEMOLICIÓN DE ZAPATA DE HORMIGÓN

Demolición de zapata de hormigón armado, de hasta 1,5 m de pro-
fundidad máxima, con martillo neumático, y carga manual sobre ca-
mión o contenedor.
Incluye: Demolición del elemento. Fragmentación de los escombros
en piezas manejables. Retirada y acopio de escombros. Limpieza de
los restos de obra. Carga manual de escombros sobre camión o con-
tenedor.

120.26Bajo pilares 4 1.00 1.00 0.50 2.00 2.00

2.000 60.13 120.26
02.11 Ud RETIRADA DE FAROLAS

Desmontaje de farolas y su cimentación, con medios manuales y re-
cuperación del material para su posterior ubicación en otro empla-
zamiento, sin deteriorar los elementos constructivos a los que está su-
jeto, y carga manual sobre camión o contenedor.

166.30Farolas 2 2.00 2.00

2.000 83.15 166.30
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TOTAL CAPÍTULO 02 DEMOLICIONES.................................................................................................... 4,162.30
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PRESUPUESTO Y MEDICIONES
ELIMINACIÓN BARRERAS ARQUITECTÓNICAS CP RICARDO CAMPANO

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 03 MOVIMIENTO DE TIERRAS
03.01 M3 EXCAVACIÓN EN ZANJAS Y POZOS

Excavación de tierras a cielo abierto para formación de zanjas y po-
zos para cimentaciones hasta una profundidad de 2 m, en cualquier
tipo de terreno, con medios mecánicos, hasta alcanzar la cota de
profundidad indicada en el Proyecto. Incluso transporte de la maqui-
naria, refinado de paramentos y fondo de excavación, extracción
de tierras fuera de la excavación, retirada de los materiales excava-
dos y carga a camión.
Incluye: Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de refe-
rencia. Colocación de las camillas en las esquinas y extremos de las
alineaciones. Excavación en sucesivas franjas horizontales y extrac-
ción de tierras. Refinado de fondos y laterales a mano, con extrac-
ción de las tierras. Carga a camión de las tierras excavadas.

Zapata de muro 1 57.00 1.30 1.00 74.10
1 5.00 1.30 1.00 6.50

Zapatas aisladas 6 0.75 0.75 0.90 3.04
2 1.05 1.05 0.90 1.98
1 1.10 0.75 0.90 0.74
1 0.85 0.85 0.90 0.65

1,501.74Zanja saneamiento 1 7.00 0.40 0.40 1.12 88.13

88.130 17.04 1,501.74
03.02 M3 RELLENO EN TRASDÓS DE MURO DE HORMIGÓN

Formación de relleno con grava de 20 a 30 mm de diámetro, en tras-
dós de muro de hormigón; y compactación en tongadas sucesivas
de 30 cm de espesor máximo con bandeja vibrante de guiado ma-
nual, hasta alcanzar una densidad seca no inferior al 95% de la máxi-
ma obtenida en el ensayo Proctor Modificado, realizado según UNE
103501 (ensayo no incluido en este precio). Incluso carga, transporte
y descarga a pie de tajo de los áridos a utilizar en los trabajos de re-
lleno y humectación de los mismos.
Incluye: Transporte y descarga del material de relleno a pie de tajo.
Extendido del material de relleno en tongadas de espesor uniforme.
Humectación o desecación de cada tongada. Compactación.

4,011.64Trasdós muro 54.00 2.20 1.80 213.84 213.84

213.840 18.76 4,011.64

TOTAL CAPÍTULO 03 MOVIMIENTO DE TIERRAS.................................................................................. 5,513.38
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ELIMINACIÓN BARRERAS ARQUITECTÓNICAS CP RICARDO CAMPANO

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 04 ESTRUCTURA
04.01 M2 HORMIGÓN DE LIMPIEZA

Formación de capa de hormigón de limpieza y nivelado de fondos
de cimentación, de 10 cm de espesor, de hormigón HL-200/B/20, fa-
bricado en central y vertido desde camión, en el fondo de la exca-
vación previamente realizada.
Incluye: Replanteo. Colocación de toques y/o formación de maes-
tras. Vertido y compactación del hormigón. Coronación y enrase del
hormigón.

Zapata muro 1 62.00 1.30 80.60
Zapatas aisladas 6 0.75 0.75 3.38

2 1.05 1.05 2.21
1 1.10 0.75 0.83

565.051 0.85 0.85 0.72 87.74

87.740 6.44 565.05
04.02 M3 HORMIGÓN ARMADO HA-25/B/20/IIa V.BOMBA

Hormigón armado HA-25/P/40/IIa, elaborado en central, en relleno
de zapatas y zanjas de cimentación, incluso armadura (40 kg/m³),
por medio de camión-bomba, vibrado y colocado. Según normas
NTE-CSZ, EHE-08 y CTE-SE-C.
Zapata muro 1 57.00 1.30 0.50 37.05

1 5.00 1.30 0.50 3.25
Zapatas aisladas 6 0.75 0.75 0.40 1.35

2 1.05 1.05 0.40 0.88
1 1.10 0.75 0.40 0.33

5,080.481 0.85 0.85 0.40 0.29 43.15

43.150 117.74 5,080.48
04.03 M3 HORMIGÓN MURO SÓTANO VISTO

Formación de muro de sótano de hormigón armado, realizado con
hormigón HA-25/B/20/IIa fabricado en central, y vertido con cubilo-
te, y acero UNE-EN 10080 B 500 S, con una cuantía según documenta-
ción gráfica ejecutado en condiciones complejas, sin incluir el enco-
frado en este precio. Incluso p/p de elaboración y montaje de la fe-
rralla en el lugar definitivo de su colocación en obra, formación de
juntas, separadores, accesorios y curado del hormigón.
Incluye: Colocación de la armadura con separadores homologados.
Resolución de juntas de construcción. Limpieza de la base de apoyo
del muro en la cimentación. Vertido y compactación del hormigón.
Curado del hormigón. Reparación de defectos superficiales, si proce-
de.

Muro este 1 30.00 0.30 9.00
1 5.00 0.30 1.50

Acceso 1 6.50 0.30 1.95
Cierre parcela 1 106.00 0.30 31.80
Bajo caz 1 17.00 0.30 5.10
Reposición muro existente 1 3.50 0.30 0.50 0.53

11,623.04Zócalos varios 1 5.00 1.00 5.00 54.88

54.880 211.79 11,623.04
04.04 M3 HA-25/B/20  LOSAS

Hormigón armado HA-25 N/mm2, Tmáx.20 mm., consistencia blanda,
elaborado en central, en losas planas, i/p.p. de armadura según do-
cumentación gráfica y encofrado de madera para hormigón visto,
vertido con pluma-grúa, vibrado y colocado. Según normas
NTE-EME, EHL y EHE-08.

Rampa escalera 1 47.00 2.70 0.20 25.38
7,541.97Acceso 1 4.00 4.80 0.20 3.84 29.22

29.220 258.11 7,541.97
04.05 M2 SOLERA ARMADA HA-25, 15cm +ENCACHADO 15

Solera de hormigón de 15 cm. de espesor, realizada con hormigón
HA-25 N/mm2, Tmáx.20 mm., elaborado en obra, i/vertido, coloca-
ción y armado con mallazo 15x15x6, p.p. de juntas, aserrado de las
mismas y fratasado, i/encachado de piedra caliza 40/80 de 15 cm.
de espesor, extendido y compactado con pisón. Según NTE-RSS y
EHE-08.  Incluye colocación de lámina de polietileno, nivelación, for-
mación de pendientes, encuentros con arquetas, curado del hormi-
gón y juntas de retracción cada 5x5 m. aprox. y siguiendo lineas de
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pilares.

Patio de luces 1 170.00 170.00
4,352.46Antigüa entrada 1 2.50 4.30 10.75 180.75

180.750 24.08 4,352.46
04.06 M2 SOLERA ARMADA HA-25, 20 cm +ENCACHADO 15

Solera de hormigón de 15 cm. de espesor, realizada con hormigón
HA-25 N/mm2, Tmáx.20 mm., elaborado en obra, i/vertido, coloca-
ción y armado con mallazo 15x15x6, p.p. de juntas, aserrado de las
mismas y fratasado, i/encachado de piedra caliza 40/80 de 15 cm.
de espesor, extendido y compactado con pisón. Según NTE-RSS y
EHE-08.  Incluye colocación de lámina de polietileno, nivelación, for-
mación de pendientes, encuentros con arquetas, curado del hormi-
gón y juntas de retracción cada 5x5 m. aprox. y siguiendo lineas de
pilares.

3,782.70Acera 1 54.00 2.50 135.00 135.00

135.000 28.02 3,782.70
04.07 M3 HA-25/B/20/I ENCOFRADO METÁLICO PILARES

Hormigón armado HA-25 N/mm2, Tmáx.20 mm., consistencia plástica
elaborado en central, en pilares de sección cuadrada vistos, i/p.p.
de armadura según doc gráfica y encofrado metálico, vertido con
pluma-grúa, vibrado y colocado. Según normas NTE-EHS y EHE-08.

Rampa escalera 2 0.25 0.25 1.30 0.16
141.37Acceso 2 0.30 0.30 2.20 0.40 0.56

0.560 252.45 141.37
04.08 M3 HA-25/P/20/I METÁLICO PILAR CIRCULAR D=30

Hormigón armado HA-25 N/mm2, Tmáx.20 mm., consistencia plástica
elaborado en central, en pilares circulares de diámetro 30 cm., i/p.p.
de armadura (120 kg/m3.) y encofrado circular metálico visto, verti-
do con pluma-grúa, vibrado y colocado. Según normas NTE-EHS y
EHE-08.

1,105.92Rampa y escaleras 9 0.20 2.00 3.60 3.60

3.600 307.20 1,105.92
04.09 Ud ANCLAJE QUÍMICO

Anclaje químico estructural realizado sobre hormigón de 20 N/mm²
de resistencia característica mínima, mediante perforación de 18
mm de diámetro y 275 mm de profundidad, relleno del orificio con in-
yección de resina epoxi, libre de estireno, y posterior inserción de va-
rilla corrugada de 16 mm de diámetro y 600 mm de longitud. Incluso
replanteo, realización de la perforación mediante taladro con marti-
llo percutor y broca de tamaño adecuado, limpieza del polvo resul-
tante en la perforación, con aire a presión, preparación del cartu-
cho y colocación dentro del aplicador, inyección de la resina y relle-
no de más del 50% del volumen del orificio realizado, introducción
de la varilla roscada  y limpieza de los restos sobrantes.
Incluye: Replanteo de la posición del anclaje. Ejecución de la perfo-
ración. Limpieza del polvo resultante. Preparación del cartucho. In-
yección de la resina. Inserción de la varilla roscada. Aplicación del
par de apriete con llave dinamométrica. Limpieza de los restos so-
brantes.

Losa con forjado 40 40.00
Losa con muro existente 34 34.00
Muro muro 14 14.00

1,253.86Muro muro 54 54.00 142.00

142.000 8.83 1,253.86
04.10 M3 ZOCALO DE HORMIGÓN EN LOSA

Formación de muro de hormigón armado 2C, de hasta 3 m de altu-
ra, espesor 30 cm, superficie plana, realizado con hormigón
HA-25/B/20/IIa fabricado en central, y vertido con cubilote, y acero
UNE-EN 10080 B 500 S, con una cuantía aproximada de 50 kg/m³, eje-
cutado en condiciones complejas; montaje y desmontaje de siste-
ma de encofrado con acabado tipo industrial para revestir, realiza-
do con paneles metálicos modulares, amortizables en 150 usos. Inclu-
so p/p de replanteo, elaboración y montaje de la ferralla en el lugar
definitivo de su colocación en obra, formación de juntas, separado-
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res, accesorios, colocación de pasamuros para paso de los tensores,
elementos de sustentación, fijación y apuntalamiento necesarios pa-
ra la estabilidad del encofrado, aplicación de líquido desencofrante
y curado del hormigón.
Incluye: Limpieza y preparación de la superficie de apoyo. Replan-
teo. Colocación de las armaduras con separadores homologados.
Formación de juntas. Colocación de pasamuros para paso de los
tensores. Montaje del sistema de encofrado. Vertido y compacta-
ción del hormigón. Desmontaje del sistema de encofrado. Curado
del hormigón. Limpieza de la superficie de coronación del muro. Re-
paración de defectos superficiales, si procede.

Rampa escaleras 1 2.70 0.30 0.35 0.28
1 3.05 0.30 0.35 0.32
2 3.45 0.20 0.25 0.35
2 4.80 0.20 0.25 0.48
1 22.00 0.20 0.25 1.10

1,166.111 14.20 0.30 0.65 2.77 5.30

5.300 220.02 1,166.11

TOTAL CAPÍTULO 04 ESTRUCTURA....................................................................................................... 36,612.96
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CAPÍTULO 05 IMPERMEABILIZACIÓN
05.01 M2 IMPERMEABILIZACIÓN

Formación de impermeabilización de muro de sótano o estructura
enterrada, por su cara exterior, mediante lámina de betún modifica-
do con elastómero SBS, LBM(SBS)-30-FP, con armadura de fieltro de
poliéster no tejido de 160 g/m², de superficie no protegida, previa im-
primación con emulsión asfáltica aniónica con cargas tipo EB (rendi-
miento: 0,5 kg/m²). Incluso p/p de limpieza y preparación de la super-
ficie, solapes y bandas de refuerzo en la coronación y en la entrega
al pie del muro en su encuentro con la cimentación.
Incluye: Realización de trabajos auxiliares en la superficie soporte
(conformado de ángulos, paso de tubos, etc.). Limpieza y prepara-
ción de la superficie en la que ha de aplicarse la impermeabiliza-
ción. Aplicación de la capa de imprimación. Ejecución de la imper-
meabilización. Tratamiento de los elementos singulares (ángulos, aris-
tas, etc.). Sellado de juntas.

Muro este 1 30.00 30.00
Acceso 1 6.50 6.50
Cierre parcela 1 106.00 106.00

1,851.80Bajo caz 1 17.00 17.00 159.50

159.500 11.61 1,851.80
05.02 M2 LAMINA DRENANTE

Formación de drenaje de muro de sótano o estructura enterrada,
por su cara exterior, mediante lámina drenante nodular de polietile-
no de alta densidad (PEAD/HDPE), con nódulos de 8 mm de altura,
con geotextil de polipropileno incorporado, resistencia a la compre-
sión 150 kN/m² según UNE-EN ISO 604, capacidad de drenaje 5
l/(s·m) y masa nominal 0,7 kg/m²; sujeta al paramento vertical me-
diante fijaciones mecánicas (2 ud/m²), con los nódulos contra el mu-
ro previamente impermeabilizado. Incluso p/p de limpieza y prepara-
ción de la superficie, solapes horizontales y verticales, remates de es-
quinas y rincones y colocación de perfil metálico de remate superior
(0,3 m/m²).
Incluye: Realización de trabajos auxiliares en la superficie soporte
(conformado de ángulos, paso de tubos, etc.). Limpieza y prepara-
ción de la superficie en la que ha de aplicarse la lámina drenante y
filtrante. Colocación de la lámina drenante y filtrante. Tratamiento
de los elementos singulares (ángulos, aristas, etc.).

Muro este 1 30.00 30.00
Acceso 1 6.50 6.50
Cierre parcela 1 106.00 106.00

1,469.00Bajo caz 1 17.00 17.00 159.50

159.500 9.21 1,469.00
05.03 Ml SELLADO DE JUNTAS DE DILATACIÓN

Sellado de juntas de movimiento con banda elástica impermeable
de elastómero termoplástico, de 150 mm de anchura y 1 mm de es-
pesor, fijada al soporte mediante adhesivo de dos componentes a
base de resina epoxi, con un rendimiento de 1 kg/m, aplicado en
dos capas de forma uniforme con espátula o llana, la primera capa
antes de la colocación de la banda, de entre 1 y 2 mm de espesor y
una anchura que sobresalga de la banda unos 2 cm a cada lado, y
una segunda capa después de la colocación de la banda con las
mismas dimensiones, dejando libre la zona de la banda expuesta al
movimiento. Incluso p/p de preparación del soporte, soldaduras de
las bandas mediante aire caliente, formación de ángulos.
Incluye: Preparación del soporte. Aplicación de la primera capa de
adhesivo. Colocación de la banda. Aplicación de la segunda capa
de adhesivo.

Losa 1 1.00
87.802.7 2.70 3.70

3.700 23.73 87.80

TOTAL CAPÍTULO 05 IMPERMEABILIZACIÓN........................................................................................ 3,408.60
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CAPÍTULO 06 PAVIMENTOS
06.01 M2 SOLADO LOSETAS HORMIGÓN SIMILAR EXISTENTE

Suministro y colocación de pavimento para uso público en zona de
aceras y paseos, de loseta de hormigón para uso exterior, de 9 pasti-
llas, clase resistente a flexión T, clase resistente según la carga de ro-
tura 3, clase de desgaste por abrasión G, formato nominal 20x20x3
cm, color gris, según UNE-EN 1339, colocadas al tendido sobre capa
de arena-cemento de 3 cm de espesor, sin aditivos, con 250 kg/m³
de cemento Portland con caliza CEM II/B-L 32,5 R y arena de cante-
ra granítica, dejando entre ellas una junta de separación de entre
1,5 y 3 mm. Todo ello realizado sobre firme compuesto por solera de
hormigón no estructural (HNE-20/P/20), de 30 cm de espesor, vertido
desde camión con extendido y vibrado manual con regla vibrante
de 3 m, con acabado maestreado ejecutada según pendientes del
proyecto y colocado sobre explanada con índice CBR > 5 (Califor-
nia Bearing Ratio), no incluida en este precio. Incluso p/p de juntas
estructurales y de dilatación, cortes a realizar para ajustarlas a los
bordes del confinamiento o a las intrusiones existentes en el pavimen-
to y relleno de juntas con lechada de cemento 1/2 CEM II/B-P 32,5 R,
coloreada con la misma tonalidad de las piezas.
Incluye: Replanteo de maestras y niveles. Vertido y compactación
de la solera de hormigón. Extendido de la capa de arena-cemento.
Espolvoreo con cemento de la superficie. Colocación al tendido de
las piezas. Formación de juntas y encuentros. Limpieza del pavimen-
to y las juntas. Preparación y extendido de la lechada líquida para
relleno de juntas. Limpieza final con agua, sin eliminar el material de
rejuntado.

Acera 1 22.00 22.00
1 2.40 2.40
1 90.00 90.00

3,227.881 31.00 31.00 145.40

145.400 22.20 3,227.88
06.02 M2 SOLADO LOSETAS HORMIGÓN BOTONES SIMILAR EXISTENTE

Suministro y colocación de pavimento para uso público en zona de
pasos de peatones, de loseta de hormigón para uso exterior, acaba-
da con botones, clase resistente a flexión T, clase resistente según la
carga de rotura 3, clase de desgaste por abrasión G, formato nomi-
nal 20x20x3,1 cm, color gris, según UNE-EN 1339, colocadas al tendi-
do sobre capa de arena-cemento de 3 cm de espesor, sin aditivos,
con 250 kg/m³ de cemento Portland con caliza CEM II/B-L 32,5 R y
arena de cantera granítica, dejando entre ellas una junta de separa-
ción de entre 1,5 y 3 mm. Todo ello realizado sobre firme compuesto
por solera de hormigón no estructural (HNE-20/P/20), de 30 cm de es-
pesor, vertido desde camión con extendido y vibrado manual con
regla vibrante de 3 m, con acabado maestreado ejecutada según
pendientes del proyecto y colocado sobre explanada con índice
CBR > 5 (California Bearing Ratio), no incluida en este precio. Incluso
p/p de juntas estructurales y de dilatación, cortes a realizar para ajus-
tarlas a los bordes del confinamiento o a las intrusiones existentes en
el pavimento y relleno de juntas con lechada de cemento 1/2 CEM
II/B-P 32,5 R, coloreada con la misma tonalidad de las piezas.
Incluye: Replanteo de maestras y niveles. Vertido y compactación
de la solera de hormigón. Extendido de la capa de arena-cemento.
Espolvoreo con cemento de la superficie. Colocación al tendido de
las piezas. Formación de juntas y encuentros. Limpieza del pavimen-
to y las juntas. Preparación y extendido de la lechada líquida para
relleno de juntas. Limpieza final con agua, sin eliminar el material de
rejuntado.

316.68paso peatones 1 14.00 14.00 14.00

14.000 22.62 316.68
06.03 M2 SOLADO LOSETAS HORMIGÓN 40X40

Suministro y colocación de solado para uso público, de losas de hor-
migón prefabricadas para exteriores, de la marca "PAVIMENTOS DE
TUDELA" o similar clase resistente a flexión T, clase resistente según la
carga de rotura 7, clase de desgaste por abrasión H, formato nomi-
nal 40x40x4 cm, color a elegir por la DF, según UNE-EN 1339, coloca-
das al tendido sobre capa de arena-cemento de 3 cm de espesor,
sin aditivos, con 250 kg/m³ de cemento Portland con caliza CEM
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II/B-L 32,5 R y arena de cantera granítica, dejando entre ellas una
junta de separación de entre 1,5 y 3 mm. Todo ello realizado sobre fir-
me compuesto por forjado estructural, no incluido en este precio. In-
cluso p/p de juntas estructurales y de dilatación, cortes a realizar pa-
ra ajustarlas a los bordes del confinamiento o a las intrusiones existen-
tes en el pavimento y relleno de juntas con lechada de cemento 1/2
CEM II/B-P 32,5 R, coloreada con la misma tonalidad de las piezas.
Incluye: Replanteo de maestras y niveles. Extendido de la capa de
arena-cemento. Espolvoreo con cemento de la superficie. Coloca-
ción al tendido de las piezas. Formación de juntas y encuentros. Lim-
pieza del pavimento y las juntas. Preparación y extendido de la le-
chada líquida para relleno de juntas. Limpieza final con agua, sin eli-
minar el material de rejuntado.

acceso 1 4.80 3.60 17.28
rampa 1 22.00 2.50 55.00
llegada rampa 1 3.60 2.50 9.00
escaleras huella 1 3.60 2.50 9.00

1,955.52escaleras contrahuella 8 2.50 0.18 3.60 93.88

93.880 20.83 1,955.52
06.04 Ml BORDILLO

Suministro y colocación de piezas de bordillo recto de hormigón, mo-
nocapa, con sección normalizada peatonal A1 (20x14) cm, clase cli-
mática B (absorción <=6%), clase resistente a la abrasión H (huella
<=23 mm) y clase resistente a flexión S (R-3,5 N/mm²), de 50 cm de
longitud, según UNE-EN 1340 y UNE 127340, colocadas sobre base de
hormigón no estructural (HNE-20/P/20) de espesor uniforme de 20 cm
y 10 cm de anchura a cada lado del bordillo, vertido desde camión,
extendido y vibrado con acabado maestreado, según pendientes
del proyecto y colocado sobre explanada con índice CBR > 5 (Cali-
fornia Bearing Ratio), no incluida en este precio; posterior rejuntado
de anchura máxima 5 mm con mortero de cemento, industrial, M-5.
Incluso p/p de topes o contrafuertes de 1/3 y 2/3 de la altura del bor-
dillo, del lado de la calzada y al dorso respectivamente, con un míni-
mo de 10 cm, salvo en el caso de pavimentos flexibles.
Incluye: Replanteo de alineaciones y niveles. Vertido y extendido del
hormigón en cama de apoyo. Colocación, recibido y nivelación de
las piezas, incluyendo topes o contrafuertes. Relleno de juntas con
mortero de cemento.

1,091.80Acera 1 53.00 53.00 53.00

53.000 20.60 1,091.80
06.05 Ml CAZ

Suministro y colocación de rígola formada por piezas de canaleta
prefabricada de hormigón bicapa, 7/10x25x50 cm, rejuntadas con
mortero de cemento, industrial, M-5, sobre base de hormigón no es-
tructural HNE-20/P/20 de 20 cm de espesor, vertido desde camión, ex-
tendido y vibrado manual con regla vibrante de 3 m, con acabado
maestreado, según pendientes del proyecto y colocado sobre expla-
nada con índice CBR > 5 (California Bearing Ratio), no incluida en es-
te precio. Incluso limpieza. Completamente terminada, sin incluir la
excavación.
Incluye: Vertido y extendido del hormigón. Colocación de las piezas.
Relleno de juntas con mortero. Asentado y nivelación.

324.70Entrada Oeste 1 10.00 10.00 10.00

10.000 32.47 324.70
06.06 Ml RIGOLA IN SITU 20x20x8 JUNTO BORDILLO

Rigola de hormigón fabricada in situ junto a bordillo existente, con
piezas de mortero prefabricado color blanco, de 20x20x8 cm, senta-
das con mortero de cemento, i/cimiento de hormigón HM-20/P/20/I,
excavación necesaria, rejuntado, llagueado y limpieza.

781.75Acera 1 53.00 53.00 53.00

53.000 14.75 781.75
06.07 M2 ACABADO PINTURA  ASFALTICA

Formación de capa de acabado para pavimento de mezcla bitumi-
nosa, aplicada en dos manos mediante rastras de banda de goma,
realizada con lechada bituminosa homogénea (slurry), color negro,
formada por áridos y cargas minerales, ligados con emulsión asfálti-
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ca, con un rendimiento de 3 kg/m² cada mano. Sin incluir la prepara-
ción del soporte.
Incluye: Aplicación de la capa de acabado.

88.58Antigüa entrada 1 2.50 4.30 10.75 10.75

10.750 8.24 88.58
06.08 Ml MARCA VIAL PASO PEATONES

Marca vial transversal discontinua, de 50 cm de anchura, con pintu-
ra reflectante de color blanco, para paso para peatones y paso pa-
ra ciclistas. Incluso p/p de premarcaje.
Incluye: Premarcaje. Pintado de la marca vial.

74.40Paso peatones 30 30.00 30.00

30.000 2.48 74.40

TOTAL CAPÍTULO 06 PAVIMENTOS........................................................................................................ 7,861.31

Página 12



PRESUPUESTO Y MEDICIONES
ELIMINACIÓN BARRERAS ARQUITECTÓNICAS CP RICARDO CAMPANO

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 07 CERRAJERÍA
07.01 Ml VALLADO MALLA ELECTROSOLDADA

Formación de vallado de parcela mediante panel de malla electro-
soldada, de 200x50 mm de paso de malla y 6 mm de diámetro, aca-
bado galvanizado, con bastidor de perfil hueco de acero galvaniza-
do de sección 30x30x1,5 mm y postes de perfil hueco de acero gal-
vanizado, de sección cuadrada 50x50x1,5 mm y 2 m de altura, sepa-
rados 3 m entre sí, empotrados en dados de hormigón o muretes de
fábrica u hormigón. Incluso p/p de replanteo, apertura de huecos,
relleno de hormigón para recibido de los postes, colocación de la
malla y accesorios de montaje y tesado del conjunto.
Incluye: Replanteo de alineaciones y niveles. Marcado de la situa-
ción de los postes. Apertura de huecos para colocación de los pos-
tes. Colocación de los postes. Vertido del hormigón. Aplomado y ali-
neación de los postes. Colocación de accesorios. Colocación de la
malla y atirantado del conjunto.

Cierre parcela 1 16.00 16.00
1 29.00 29.00

1,979.451 14.00 14.00 59.00

59.000 33.55 1,979.45
07.02 Ud PUERTA ABATIBLE BARROTES

Puerta de dos hojas abatibles de 2.3x2.2 m. para cerramiento exte-
rior, formada por bastidores y barrotes indicadas en docuemntación
gráfica. galvanizado en caliente Z-275 por inmersión, i/herrajes de
colgar y seguridad, pasador de pie, elaborada en taller, ajuste y
montaje en obra.

955.62Vallado 2 2.00 2.00

2.000 477.81 955.62
07.03 Ml BARANDILLA

Suministro y montaje de barandilla descrita en documentación gráfi-
ca. Todos los elementos metálicos habrán sido sometidos en taller a
un tratamiento anticorrosión según UNE-EN ISO 1461 e imprimación
SHOP-PRIMER a base de resina polivinil-butiral con un espesor medio
de recubrimiento de 20 micras. Incluso p/p de replanteo, apertura
de huecos, relleno de mortero de cemento, industrial, con aditivo hi-
drófugo, M-10 para recibido de los montantes, colocación de la ba-
randilla y accesorios de montaje. Elaboración en taller y ajuste final
en obra.
Incluye: Replanteo de alineaciones y niveles. Marcado y situación
de los puntos de anclaje. Preparación de los puntos de anclaje. Pre-
sentación de los tramos de verja. Aplomado y nivelación de los tra-
mos. Fijación de los tramos mediante el anclaje de sus elementos.

Escaleras 1 3.50 3.50
Rampa 1 21.80 21.80

2,651.03Acceso 2 5.00 10.00 35.30

35.300 75.10 2,651.03

TOTAL CAPÍTULO 07 CERRAJERÍA ........................................................................................................ 5,586.10
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CAPÍTULO 08 SANEAMIENTO PLUVIALES
08.01 Ml COLECTOR ENTERRADO

Suministro y montaje de colector enterrado en terreno no agresivo,
formado por tubo de PVC liso, serie SN-4, rigidez anular nominal 4
kN/m², de 160 mm de diámetro exterior y sección circular, con una
pendiente mínima del 0,50%, para conducción de saneamiento sin
presión, colocado sobre lecho de arena de 10 cm de espesor, debi-
damente compactada y nivelada con pisón vibrante de guiado ma-
nual, relleno lateral compactando hasta los riñones y posterior relle-
no con la misma arena hasta 30 cm por encima de la generatriz su-
perior. Incluso líquido limpiador, adhesivo para tubos y accesorios de
PVC, accesorios y piezas especiales.
Incluye: Replanteo del recorrido del colector. Presentación en seco
de tubos. Vertido de la arena en el fondo de la zanja. Descenso y co-
locación de los tubos en el fondo de la zanja. Montaje, conexionado
y comprobación de su correcto funcionamiento. Realización de
pruebas de servicio. Ejecución del relleno envolvente.

159.20Patio de luces 1 10.00 10.00 10.00

10.000 15.92 159.20
08.02 Ml BAJANTE DE PLUVIALES

Suministro y montaje de bajante exterior de la red de evacuación de
aguas pluviales, formada por tubo de PVC, serie B, de 110 mm de
diámetro y 3,2 mm de espesor; unión pegada con adhesivo. Incluso
líquido limpiador, adhesivo para tubos y accesorios de PVC, material
auxiliar para montaje y sujeción a la obra, accesorios y piezas espe-
ciales.
Incluye: Replanteo del recorrido de la bajante y de la situación de
los elementos de sujeción. Presentación en seco de tubos. Fijación
del material auxiliar para montaje y sujeción a la obra. Montaje, co-
nexionado y comprobación de su correcto funcionamiento. Realiza-
ción de pruebas de servicio.

48.09Patio luces 1 3.00 3.00 3.00

3.000 16.03 48.09
08.03 Ml CANALETA+REJILLA

Suministro y montaje de canaleta prefabricada de PVC, de 500 mm
de longitud, 130 mm de anchura y 64 mm de altura con rejilla de ga-
raje de acero galvanizado, peatonal, de 500 mm de longitud y 130
mm de anchura, sobre solera de hormigón en masa HM-25/B/20/I de
10 cm de espesor; previa excavación con medios manuales y poste-
rior relleno del trasdós con hormigón. Incluso piezas especiales y sifón
en línea registrable.
Incluye: Replanteo del recorrido de la canaleta de drenaje. Excava-
ción con medios manuales. Eliminación de las tierras sueltas del fon-
do de la excavación. Vertido y compactación del hormigón en for-
mación de solera. Colocación de la canaleta de drenaje sobre la
base de hormigón. Montaje de los accesorios en la canaleta de dre-
naje. Ejecución de taladros para el conexionado de la tubería a la
canaleta de drenaje. Empalme y rejuntado de la tubería a la cana-
leta de drenaje. Colocación del sifón en línea. Relleno del trasdós.
Comprobación de su correcto funcionamiento.

407.23Rampa-escalera 1 3.60 3.60 3.60

3.600 113.12 407.23
08.04 Ml REMATE GOTERÓN

Suministro y colocación de remate para goterón, mediante chapa
plegada de acero, con acabado galvanizado, de 0,8 mm de espe-
sor, 5 cm de desarrollo y 1 pliegue, con junta de estanqueidad, colo-
cado con fijaciones mecánicas; incluso junta de estanqueidad.
Incluye: Replanteo y colocación del remate. Fijación mecánica. Co-
locación de la junta de estanqueidad.

Losas 1 15.00 15.00
605.921 41.00 41.00 56.00

56.000 10.82 605.92

TOTAL CAPÍTULO 08 SANEAMIENTO PLUVIALES ................................................................................ 1,220.44
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CAPÍTULO 09 PÉRGOLA
09.01 kg ACERO S275JR EN CORREAS METÁLICAS

Suministro y montaje de acero galvanizado UNE-EN 10025 S235JRC,
en perfiles conformados en frío, piezas simples de las series CF o Z, pa-
ra formación de correas sobre las que se apoyará la chapa o panel
que actuará como cubierta, y quedarán fijadas a las vigas median-
te tornillos normalizados o soldaduras. Incluso tirantes de diánetro 10
incluidos en esta partida. Trabajado y montado en taller, con prepa-
ración de superficies en grado SA21/2 según UNE-EN ISO 8501-1 y apli-
cación posterior de dos manos de imprimación con un espesor míni-
mo de película seca de 30 micras por mano. Incluso p/p de prepara-
ción de bordes, soldaduras, cortes, piezas especiales, despuntes y re-
paración en obra de cuantos desperfectos se originen por razones
de transporte, manipulación o montaje, con el mismo grado de pre-
paración de superficies e imprimación
Criterio de medición: Medición teórica de proyecto.

Marquesina
270.13CF 160/2,5 5 5.00 129.25 129.25 5.17

129.250 2.09 270.13
09.02 kg ACERO S275JR, # TUBO ESTRUCTURAL

Acero en perfiles S275JR, tipo # tubo estructural, para vigas y correas.
Trabajado y montado en taller, con preparación de superficies en
grado SA21/2 según UNE-EN ISO 8501-1 y aplicación posterior de dos
manos de imprimación con un espesor mínimo de película seca de
30 micras por mano. Incluso p/p de preparación de bordes, soldadu-
ras, cortes, piezas especiales, despuntes y reparación en obra de
cuantos desperfectos se originen por razones de transporte, manipu-
lación o montaje, con el mismo grado de preparación de superficies
e imprimación. Construido según norma CTE. Medido el  peso nomi-
nal.
Criterio de medición: Medición teórica de proyecto.

Marquesina
#100.80.4 2 5.00 103.70 10.37
#70.50.4 2 4.00 52.80 6.6

537.32#80.80.3 4 4.00 112.16 268.66 7.01

268.660 2.00 537.32
09.03 M2 ESMALTE SINTÉTICO ESTRUCTURA

Formación de capa de esmalte sintético, color a elegir, acabado bri-
llante, sobre superficie de acero laminado en estructuras metálicas,
mediante aplicación de dos manos de imprimación anticorrosiva,
como fijador de superficie y protector antioxidante, con un espesor
mínimo de película seca de 50 micras por mano (rendimiento: 0,139
l/m²) y dos manos de acabado con esmalte sintético a base de resi-
nas alcídicas, con un espesor mínimo de película seca de 35 micras
por mano (rendimiento: 0,08 l/m²). Limpieza y preparación de la su-
perficie a pintar, mediante medios manuales hasta dejarla exenta
de grasas, antes de comenzar la aplicación de la 1ª mano de impri-
mación.

Marquesina
#100.80.4 2 5.00 0.36 3.60
#70.50.4 2 4.00 0.24 1.92

121.44#80.80.3 4 4.00 0.16 2.56 8.08

8.080 15.03 121.44
09.04 M2 PANEL SANDWICH

Suministro y montaje de cobertura de faldones de cubiertas inclina-
das, con una pendiente mayor del 10%, con paneles sándwich ais-
lantes de acero, de 30 mm de espesor y 1000 mm de ancho, forma-
dos por doble cara metálica de chapa estándar de acero, acaba-
do prelacado de color a elegir por la DF, de espesor exterior 0,5 mm
y espesor interior 0,5 mm y alma aislante de poliuretano de densidad
media 40 kg/m³, y accesorios, fijados mecánicamente a cualquier ti-
po de correa estructural (no incluida en este precio). Incluso p/p de
elementos de fijación, todo tipo de remates de final de pérgola, perí-
metros y encuentro con paramentos verticales, accesorios y juntas.
Incluye: Replanteo de los paneles por faldón. Ejecución de juntas y
perímetro. Fijación mecánica de los paneles.
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625.25Acceso 1 5.00 5.00 25.00 25.00

25.000 25.01 625.25
09.05 M2 FALSO TECHO PLADUR HIDROFUGO

Suministro y montaje de falso techo continuo suspendido, situado a
una altura menor de 4 m, con nivel de calidad del acabado están-
dar (Q2), liso (15+27+27), formado por una placas de yeso laminado
H1 / UNE-EN 520 - 1200 / longitud / 15 / con los bordes longitudinales
afinados, con alma de yeso hidrofugado, para zonas húmedas ator-
nilladas a una estructura metálica de acero galvanizado de maes-
tras primarias 60/27 mm separadas cada 1000 mm entre ejes y sus-
pendidas del forjado o elemento soporte mediante cuelgues combi-
nados cada 800 mm, y maestras secundarias fijadas perpendicular-
mente a los perfiles primarios mediante caballetes y colocadas con
una modulación máxima de 400 mm entre ejes. Incluso tabicas y cie-
rre perimetral, banda acústica, fijaciones para el anclaje de los perfi-
les, tornillería para la fijación de las placas, pasta y cinta para el tra-
tamiento de juntas y accesorios de montaje. Medido en proyección
horizontal.

612.50Marquesina 1 5.00 5.00 25.00 25.00

25.000 24.50 612.50
09.06 M2 PINTURA PLÁSTICA TECHOS EXTERIORES

Aplicación manual de dos manos de pintura plástica color blanco,
acabado mate, textura lisa, la primera mano diluida con un 15 a
20% de agua y la siguiente diluida con un 5 a 10% de agua o sin di-
luir; previa aplicación de una mano de imprimación acrílica regula-
dora de la absorción, sobre techo exterior de pladur.
Incluye: Preparación, limpieza del soporte. Preparación de la mez-
cla. Aplicación de una mano de fondo. Aplicación de dos manos
de acabado.

0.000 6.81 0.00

TOTAL CAPÍTULO 09 PÉRGOLA.............................................................................................................. 2,166.64
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CAPÍTULO 10 ILUMINACIÓN

SUBCAPÍTULO 10.01 CANALIZACIÓN
10.01.01 Ml CANALIZACIÓN FIJA EN SUPERFICIE

Suministro e instalación de canalización de protección de cablea-
do, fija en superficie, formada por tubo de PVC rígido, blindado, en-
chufable, de color negro, de 20 mm de diámetro nominal, con IP
547. Incluso abrazaderas, elementos de sujeción y accesorios (cur-
vas, manguitos, tes, codos y curvas flexibles).

221.65Alumbrado 1 65.00 65.00 65.00

65.000 3.41 221.65
10.01.02 Ml LÍNEA AL.PUBLICO RV-K 4X10 COBRE

Cable tipo RV 0,6/1 Kv de 4x10 mm2, instalado en canalización subte-
rránea, p.p. de conexiones y empalmes. Totalmente instalado.

287.30Alumbrado 65 65.00 65.00

65.000 4.42 287.30
10.01.03 Ml CABLE DE TIERRA 16 AISLADO

Suministro e instalación de cable de tierra de sección 16 mm2. Inclu-
so accesorios de sujeción, de conexión y mano de obra.

102.05Conductor tierra 65 65.00 65.00

65.000 1.57 102.05

TOTAL SUBCAPÍTULO 10.01 CANALIZACIÓN........................................................................................ 611.00

SUBCAPÍTULO 10.02 LUMINARIAS
10.02.01 Ud PROYECTOR 18 LED MONOCOLOR COMPACTO

Proyector con 12 LED de alto brillo construido con carcasa y soporte
de montaje de aluminio fundido con acabado rugoso (IP66) y vidrio
templado. Disponible con LED de temperatura de color cálida, neu-
tra, azul, rojo, verde y ámbar. El consumo del sistema es de 20 W y la
vida útil de los LED de 50.000 horas. Instalado incluyendo replanteo,
accesorios de anclaje y conexionado.

1,234.87Rampa 7 7.00 7.00

7.000 176.41 1,234.87
10.02.02 Ud PLAFON LED

Suministro y colocación de Plafón LED empotrado en techo exterior
a elegir por la D.F. Incluso piezas especiales y accesorios para su to-
tal instalación, conexionado y comprobado.

255.08Entrada 2 2.00 2.00

2.000 127.54 255.08

TOTAL SUBCAPÍTULO 10.02 LUMINARIAS............................................................................................. 1,489.95

TOTAL CAPÍTULO 10 ILUMINACIÓN........................................................................................................ 2,100.95
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CAPÍTULO 11 CONTROL DE CALIDAD
11.01 Ud ENSAYO HORMIGÓN

Ensayo a realizar en laboratorio acreditado en el área técnica co-
rrespondiente, sobre una muestra de hormigón fresco sin D.O.R., to-
mada en obra según UNE-EN 12350-1, para la determinación de las
siguientes características: consistencia del hormigón fresco mediante
el método de asentamiento del cono de Abrams según UNE-EN
12350-2 y resistencia característica a compresión del hormigón endu-
recido mediante control estadístico con fabricación y curado de seis
probetas cilíndricas de 15x30 cm del mismo lote según UNE-EN
12390-2, refrentado y rotura a compresión de las mismas según
UNE-EN 12390-3. Incluso desplazamiento a obra, toma de muestra e
informe de resultados.
Incluye: Desplazamiento a obra. Toma de muestras. Realización de
ensayos. Redacción de informe de los resultados de los ensayos reali-
zados.

MUROS 3 3.00
ZAPATAS 3 3.00
PILARES 1 1.00

897.20LOSAS 3 3.00 10.00

10.000 89.72 897.20

TOTAL CAPÍTULO 11 CONTROL DE CALIDAD....................................................................................... 897.20

Página 18



PRESUPUESTO Y MEDICIONES
ELIMINACIÓN BARRERAS ARQUITECTÓNICAS CP RICARDO CAMPANO

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 12 GESTIÓN DE RESIDUOS
12.01 GESTIÓN DE RESIDUOS

ud. Transporte y canon de vertido según Estudio de Gestión de resi-
duos

2,200.001 1.00 1.00

1.000 2,200.00 2,200.00

TOTAL CAPÍTULO 12 GESTIÓN DE RESIDUOS...................................................................................... 2,200.00
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CAPÍTULO 13 SEGURIDAD Y SALUD

SUBCAPÍTULO 13.01 PROTECCIONES INDIVIDUALES
13.01.01 Ud CASCO DE SEGURIDAD

Casco de seguridad con desudador, homologado CE. 

5.133 3.00 3.00

3.000 1.71 5.13
13.01.02 Ud PANT.SEGURID. PARA SOLDADURA.

Pantalla de seguridad para soldadura, homologada CE. 

24.303 3.00 3.00

3.000 8.10 24.30
13.01.03 Ud GAFAS CONTRA IMPACTOS.

Gafas contra impactos antirayadura, homologadas CE. 

20.433 3.00 3.00

3.000 6.81 20.43
13.01.04 Ud MASCARILLA

Mascarilla antipolvo, homologada. 

24.303 3.00 3.00

3.000 8.10 24.30
13.01.05 Ud TAPONES ANTIRUIDO

Pareja de tapones antiruido espuma, homologado CE.

1.083 3.00 3.00

3.000 0.36 1.08
13.01.06 Ud CINTURON SEGURIDAD CLASE A.

Cinturón de seguridad clase A (sujección), con cuerda regulable de
1,8 m. con guarda cabos y 2 mosquetones, homologada CE.

93.333 3.00 3.00

3.000 31.11 93.33
13.01.07 Ud ARNES DE SEGURIDAD CLASE C

Arnés de seguridad clase C (paracaidas), con cuerda de 1 m. y dos
mosquetones, en bolsa de transporte, homologada CE.

68.073 3.00 3.00

3.000 22.69 68.07
13.01.08 Ud PAR GUANTES SOLDADOR 34 CM

Par de guantes para soldador serraje forrado ignífugo, largo 34 cm.,
homologado CE. 

6.243 3.00 3.00

3.000 2.08 6.24
13.01.09 Ud MANDIL SOLDADOR SERRAJE

Mandil de serraje para soldador grado A, 60x90 cm. homologado
CE. 

27.813 3.00 3.00

3.000 9.27 27.81

TOTAL SUBCAPÍTULO 13.01 PROTECCIONES INDIVIDUALES ............................................................ 270.69
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SUBCAPÍTULO 13.02 PROTECCIONES COLECTIVAS
13.02.01 Ml CABLE DE ATADO TRAB.ALTURA

Cable de seguridad para atado en trabajos de altura, sujeto ma-
diante anclajes hormigonados y separados cada 2ml.i/montaje y
desmontaje. 

18.001 10.00 10.00 10.00

10.000 1.80 18.00
13.02.02 Ud EXTIN.POL. ABC6Kg.EF 21A-113B

Extintor de polvo ABC con eficacia 21A-113B para extinción de fuego
de materias sólidas, líquidas, productos gaseosos e incendios de
equipos eléctricos, de 6 Kg. de agente extintor con soporte, manó-
metro y boquilla con difusor según norma UNE-23110, totalmente ins-
talado.Certificado por AENOR. 

19.121 1.00 1.00

1.000 19.12 19.12
13.02.03 Ml PROTECCIÓN DE BORDE DE FORJADO

Sistema provisional de protección de borde de forjado, clase A, que
proporciona resistencia sólo para cargas estáticas y para superficies
de trabajo con un ángulo de inclinación máximo de 10°, formado
por: barandilla, de polipropileno reforzado con fibra de vidrio, de
1015 mm de altura y 1520 mm de longitud, amortizable en 350 usos y
guardacuerpos fijos de seguridad fabricados en acero de primera
calidad con pintura anticorrosiva, de 37x37 mm y 1100 mm de longi-
tud, separados entre sí una distancia máxima de 1,52 m y fijados al
forjado con soporte mordaza, amortizables en 20 usos.

2 5.00 10.00
216.001 35.00 35.00 45.00

45.000 4.80 216.00
13.02.04 M2 RED DE SEGURIDAD BAJO FORJADO

Red de seguridad UNE-EN 1263-1 S A2 M100 Q M, de poliamida de al-
ta tenacidad, anudada, de color blanco, bajo forjado unidireccio-
nal o reticular con sistema de encofrado continuo, para una altura
máxima de caída de 1 m, amortizable en 10 puestas, sujeta a los
puntales que soportan el encofrado mediante ganchos tipo S de
acero galvanizado, amortizables en 8 usos. Incluso cuerda de unión
de polipropileno, para unir las redes.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida según Estudio o
Estudio Básico de Seguridad y Salud.
Criterio de medición de obra: Se medirá la superficie realmente mon-
tada según especificaciones de Estudio o Estudio Básico de Seguri-
dad y Salud.

122.2525 25.00 25.00

25.000 4.89 122.25
13.02.05 Ml VALLADO PROVISIONAL DE SOLAR

Vallado provisional de solar compuesto por vallas trasladables de
3,50x2,00 m, formadas por panel de malla electrosoldada con plie-
gues de refuerzo, de 200x100 mm de paso de malla, con alambres
horizontales de 5 mm de diámetro y verticales de 4 mm, soldados en
los extremos a postes verticales de 40 mm de diámetro, acabado
galvanizado, amortizables en 5 usos y bases prefabricadas de hormi-
gón, de 65x24x12 cm, con 8 orificios, para soporte de los postes,
amortizables en 5 usos, fijadas al pavimento con pletinas de 20x4
mm y tacos de expansión de acero. Malla de ocultación de polietile-
no de alta densidad, color verde, colocada sobre las vallas.
Criterio de medición de proyecto: Longitud medida según Estudio o
Estudio Básico de Seguridad y Salud.
Criterio de medición de obra: Se medirá la longitud realmente mon-
tada según especificaciones de Estudio o Estudio Básico de Seguri-
dad y Salud.

662.4064 64.00 64.00

64.000 10.35 662.40
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13.02.06 Ud CARTEL GENERAL INDICATIVO DE RIESGOS

Suministro, colocación y desmontaje de cartel general indicativo de
riesgos, de PVC serigrafiado, de 990x670 mm, con 6 orificios de fija-
ción, amortizable en 3 usos, fijado con bridas de nylon. Incluso p/p
de mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo
de tiempo que se requiera.
Incluye: Colocación. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar
de almacenaje o retirada a contenedor.
Criterio de medición de proyecto: Número de unidades previstas, se-
gún Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud.
Criterio de medición de obra: Se medirá el número de unidades real-
mente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio Bási-
co de Seguridad y Salud.

7.161 1.00 1.00

1.000 7.16 7.16

TOTAL SUBCAPÍTULO 13.02 PROTECCIONES COLECTIVAS............................................................... 351.32

SUBCAPÍTULO 13.03 PRIMEROS AUXILIOS
13.03.01 Ud BOTIQUIN DE OBRA.

Botiquín de obra instalado. 

54.181 1.00 1.00

1.000 54.18 54.18
13.03.02 Ud REPOSICION DE BOTIQUIN.

Reposición de material de botiquín de obra. 

35.001 1.00 1.00

1.000 35.00 35.00

TOTAL SUBCAPÍTULO 13.03 PRIMEROS AUXILIOS .............................................................................. 89.18

SUBCAPÍTULO 13.04 INSTALACIONES PROVISIONALES DE HIGIENE Y BIENESTAR
13.04.01 Ud ASEO PREFABRICADO

Mes de alquiler de caseta prefabricada para aseos en obra, de di-
mensiones 1,70x0,90x2,30 m (1,60 m²), compuesta por: estructura me-
tálica, cerramiento de chapa con terminación de pintura prelaca-
da, cubierta de chapa, aislamiento interior, instalaciones de fontane-
ría, saneamiento y electricidad, tubos fluorescentes y punto de luz ex-
terior, termo eléctrico, ventanas de aluminio con luna y rejas, puerta
de entrada de chapa, suelo contrachapado hidrófugo con capa an-
tideslizante, revestimiento de tablero en paredes, inodoro y lavabo y
puerta de madera en inodoro.
Incluye: Montaje, instalación y comprobación.

154.842 2.00 2.00

2.000 77.42 154.84
13.04.02 Ud ACOMETIDA FONTANERÍA

Acometida provisional de fontanería enterrada a caseta prefabrica-
da de obra. Incluso conexión a la red provisional de obra, hasta una
distancia máxima de 8 m.
Incluye: Excavación manual de las zanjas y saneamiento de tierras
sueltas del fondo excavado. Replanteo del recorrido de la acometi-
da. Presentación en seco de la tubería. Vertido de la arena en el fon-
do de la zanja. Colocación de la tubería. Montaje, conexionado y
comprobación de su correcto funcionamiento. Reposición del pavi-
mento con hormigón en masa. Desmontaje del conjunto.
Criterio de medición de proyecto: Número de unidades previstas, se-
gún Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud.

104.521 1.00 1.00

1.000 104.52 104.52
13.04.03 Ud ACOMETIDA SANEAMIENTO

Acometida provisional de saneamiento enterrada a caseta prefabri-
cada de obra. Incluso conexión a la red general municipal, hasta
una distancia máxima de 8 m.
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Incluye: Excavación manual de las zanjas y saneamiento de tierras
sueltas del fondo excavado. Replanteo del recorrido de la acometi-
da. Presentación en seco de los tubos. Vertido de la arena en el fon-
do de la zanja. Colocación de los colectores. Montaje, conexionado
y comprobación de su correcto funcionamiento. Reposición del pavi-
mento con hormigón en masa. Desmontaje del conjunto.
Criterio de medición de proyecto: Número de unidades previstas, se-
gún Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud.

421.461 1.00 1.00

1.000 421.46 421.46
13.04.04 Ud ACOMETIDA ELECTRICIDAD

Acometida provisional de electricidad aérea a caseta prefabricada
de obra. Incluso conexión al cuadro eléctrico provisional de obra,
hasta una distancia máxima de 50 m.
Incluye: Replanteo de los apoyos de madera bien entibados. Apla-
nado y orientación de los apoyos. Tendido del conductor. Tensado
de los conductores entre apoyos. Grapado del cable en muros. Insta-
lación de las cajas de derivación y protección. Montaje, conexiona-
do y comprobación de su correcto funcionamiento. Desmontaje del
conjunto.
Criterio de medición de proyecto: Número de unidades previstas, se-
gún Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud.

178.701 1.00 1.00

1.000 178.70 178.70

TOTAL SUBCAPÍTULO 13.04 INSTALACIONES PROVISIONALES DE HIGIENE Y BIENESTAR......... 859.52

TOTAL CAPÍTULO 13 SEGURIDAD Y SALUD.......................................................................................... 1,570.71

TOTAL ......................................................................................................................................................... 74,631.76
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